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(థ్రీ రాఘవేంద్ర గురుభ్యోనమ ః 


విజాపన. 

మవోశయులారా! స 

ఇగేోళములో వారివార రూవమున నవగ్రహములు రెండుభాగము 
లెనవి. గివారూపీ జనార్దన, గవారూపీ మహాశ్యర అన్న వాక్య [పకా 
రము - గురు, కుజ, రవి, చంద, "కేతు [(గహములు వారి అంశయనియు -_ 
శని, కుక, బుధ, రాహు [గహములు హరుని అంశయనియు చెప్పుదురు. - 
వారి అంశయందు జనించిన వారిని గురు పాలితులనియు, _ హరుని అంళశయందు 
జనించినవారిని కని పాలితులనియు అందురు. ఎ గురు పాలితుల శని పాలి 
తులు, శని పాలితుల గురు పాలిశులు లయము చేయుచుందురు, - ఇట్టి 
విమర్శ, జ్యోతిశళ్ళాస్త్రమునందు గలదు. 

ద్వాదళ లగ్నములలో ఏ లగ్నమునశై నను లగ్న, పంచమ, థాగ్య 
స్టా నాధిపతులు నువ్వురు బలముగా ఏకరాశియందు, పక నతతమునందు 
కలసియున్నప్పుడు . కవులు, గాయకులు, మేధావులు, పజ్జావంతులు, పండి 
తులు, జోష్యులు, మహాభక్సులు, పుణ్యాత్ములు, ధర్మాత్ములు, త్యాగులు, 
రాజులు, ఉన్నతోద్యోగులు పుట్టుచుందురు. ప్రపంచమునకు మార్షదర్శకు 
లుగా నుందురు. ఎన్నియో జాతకములు నిదర్శనముగా నున్నవి, ద్రుకుకు 
గనబడుచున్న వి అట్టివారు కననివి, విననివి తెలునుకొనుచుందురు, వారి 
వూవా గమ్యస్థానము చేరుచుండును. - అందులో మవోతపస్వులకు లగ్న, 
పంచమ, నవముములందే ఆ మువ్వురు కలసివుందురు. ఈ కలయిక ఖగోళ 
మున కలిగినప్పుడే ఇట్టివారు పుట్టుచుందురు. ఆ సమయములో అ(పయో 
జకులు పొరపాటున పుట్టినను అశకాలమృత్యువువాత బడుచుందురు. మవో 
తపళ్శాలు ర మిగులుచుందురు. 

మహాతపస్సంపన్ను లె, ముందుజన్మమున ఇంతో అంతో కొరతగలిగి 
కారణజన్నులె జననమొందుచుందురు. - వీరిలో కొందరు ఖక్షిపంధాననున 
రించి మాతమునాళించి ముకి,కి పోవుచుందురు. మరికొందరు జీవసమా 
ధిని పొందు శకి నార్జించుకొని, ఇవామునందేయుండి, తన్నుగురించి ఎక 
జేమనుకొన్నను వినగలశ క్రి, కనగలుగుళకి,, భక్షాదులిచ్చెడి పూజాది నై వే 
ద్యముల (గహించుశ క్తి, కామరూషపియె సంచరించుళకి, సూవక్మ దేహమున. 


ఏ లోకమునశై నను పోగలుగుళకి - ఇట్టిదననేల. సర్వశక్తుల నార్జించుకొని 
యుందురు. - శిలలతో మాట్లాడి-తురు. వృతముల పలుకరింతురు. వళు 
వలతో వేదపొారాయణము చేయింతురు. పంచభూతముల చెలరేపుదురు, - 
చెలేోేగిన పంచభూతను.ల నణచుదురు, ఇట్టివి సమయానుకూలముగా ఎన్నో 
చేయుదురు. ముక్తికి పోయినవారు. ఇట్టి మహోమహిమల చూపుటకు వీలు 
లేదు. = గాన ముక్తికన్నను జీవనమా'ధి గెప్పదనక తప్పదు. 

అట్టి జీవసమాధి పొందిన వారిలో శ) శ వీర బవ్మాముగారు వకరు. 
వీరి చరిత)లో చకతకు భిన్నములేకుండ ఎన్నిమార్గములు పోయినను ఇది 
కాదనుటకు వీలులేదు. వారితో కానిదేదీలేదు. - గాన దశావతారముల 
తన చాకుడుతల్లికి చూపనట్లు, కలరా దేవతను చూపించినట్లు, తన క మండలము 
చెంజును దొంగలించు దొంగల చెంబునకు క రిపించినట్లు, కాళ్లు భూమికి కర 
చకపోయినట్లు, [బహ్మోనంద రెడ్డికి కనుచూపు గలిగించినట్లు, చెట్లతో వృవథ 

య న a రా య 
ములతో మాట్లాడినట్లు, ఆవుల గిరలో నెల బెట్టి కడ్తుపునిండునట్లు చేసినట్లు, 
మంచినీళ్ళదీవ మెలిగించినట్లు, న్వప్నమ.లో గోవిందమ్మతో మాట్లాడినట్టు, 
య ౧ య 
చచ్చినవానిని [దితికించి, [బతికిన వానిని చచ్చి నాడని నిరూపించి (బతికించినట్లు, 
స్వప్నములో గోవిందమ్మకు తాళిగట్టినట్లు, బిడ్డలులేరని కలుగునట్లు దీవించ 
ఈ ౧౫ Co oe) 
మన్న దూదేకుల బుడ్జేకాఖా ఆశ్చర్యవడునట్లు నీభార్య గర్భవతి, గర్భమునందు 
న్న'వాడు పోగిద్దుడు, శిద్దుడు నా శిష్యుడు కాగలడని చెప్పినట్లు, మాయా 
'ద య se) 

సుందరిని పుట్టించి శిద్దయ్యను పరీటీం చినట్లు, పోలేరమ్మను అతిధిగా తనయిం 
టికి ఆతిధ్యమునకు పిలిచినట్లు, బియ్యము అయిపోయిన పా [త అతయముగా 
చేసినట్లు, ఇట్టిపి అనేకము జీవిత చరిత 9లో లేనివి కల్పించితిని. వీరు వీర 
(బహ్మాముగార., గట్టుబంగారము, ఈ బంగారముతో ఎన్నిభూషణములైనా 
చేయవచ్చును. పిజోపయుక్తమ గా ప్రజలకు భక్కిజ్ఞూన _వె రాగ్యములు 
గలుగుటుకె ఎన్నిదచారుల గల్సించినను, 'వారిశక్సికి లోబడి యమేయుండును. 
మితిమీరివుండవని నా భావము. అందువల్ల నాస్తిక వాదులకు సందివ్వక, ఈ 
విధముగా రచించితిని, ఈ కావ్యరచన సాగించుటకు వారి భార మేనని వ్రాని 
తిని, భావములో, వాదయమ. లో నునిచితిని. షట్‌ చక విధానము పజ 
లకు బోధపడదు గాన భక్షిభావమ.లో గురుశిష్యులు చెప్పునటానర్చితిని. _ 
లోకహితార్థమై (శ్రీవారి కథను తీసుకొంటిని, వారి ఆదరణవల్ల, దయవల్ల 
వ్రాయగలిగితిని. ఇది వారొసంగిన *కియెగాని. నా శకిగ్లాదని యెరింగితిని, 


జీవితచరితిలో ఈ విషయములు లేవని తలంచువారుందురని, విజ్ఞాపనలో 
'తెలుపుకొంటిని. _ ఈ లోకమునుండి సువర్లోక వర్యంతము పోగలుగు శక్తి 
పరులకు, ఈ వనులు చేయుటొక గొవ్పశాదు. కాళిదాసాది కవులు, భగ 
వద్భక్తులు ఎన్నో యిట్టి మవాత్తర కార్యములు చేసినట్లు వారి వారి జీవిత 
చరిత /లందున్న వి. 

(శీ శ్ర) విర|బహ్మస్వామ. లవారు జీవసమాధిపొందిన మహనీయులు, 
తపశ్శాలురు. - నేను వ్రాసిన మవాత్తలు చూపుటొక వింతగాదు. శక్తికి 
మీరిన భున కార్యము గాదు. సర్వజ్ఞుడు, భావ విభేదములేని వరమపావనుడు 
గాన అనుమానింవ పనిలేదని విన్నవించుకొనుచుంటిని. 

ఇట్లు, నుధీ విధేయుడు, 


(గంధకర్త, 





* ఒక పాత్రధారి వేయదగు పాత్రులు * 


1 నారద — సాదు యోగి, మునలిసాదు, సిద్దయ్య. 

£ శంకరుడు — శరభయ్య, బవ్మోనంద రెడ్డి, మునసబు, 

లీ పార్వతి — 1వ గోవిందమ్మ, మాయానుందరి, పోలేరమ్మ, 
4 1వ వీరబ్రవా ము, సకృతిమాత, 
5 వీరథదుడు ఎ. సండితుడు, లివ వీరబ్ర)వ్మాము. 

6 వీరభోజయాచారి ____ శివథకోటయ్య, పెద్దిరెడ్డి. 

7 వీరపాపమాంబ -_ అచ్చమ్మ. శివమ్మ, జిన గోవిందమ్మ. 

8 నల్లిగాడు సుష్మ భద్రొగాడు, పాపిరెడ్డి, మీసాల పాపి రెడ్డి. 

9 మల్లిగాడు --  సినెంకన్న, బుచ్చెన్న, రామయ్య, 

10 25 వీరబవ్మాము —-  పోతులూరు, 

1! శక్తి, — కాళి, 

12 బజేసాబు ఎట... జవాళా బుడ్జే౯ాభా, బం|టోతు బాబయ్య. 
18 నచాబు ఎఎ... కడవ నవాబు, 

14 మంతి” — కడవ మంతి). 


smn... rrr 


--: ఈ నాటకమునందు వచ్చు పాత్రధారులు ఫా 


అలయ ET A వమ కునాోాాాాల 
నారదుడు నవాబు 
శంకరుడు మంతి 
పార్వతి జవాకో 
వీరభదు9డు శివకోటయ్యా చారి 
వీరభోజయాచారి మునలి నాదు 
పీరపాపమాంబ శినమ్మ 
సాదు (వీరథ[ద) గోవిందమ్మ 
నల్లిగాడు నలువ్వురై దుగురు పిజలు 
మల్లిగాడు చచ్చినవాడు 
శరభయ్య పాపిరెడ్డి 
పథమ వీరబవ్మాము బు'డైేకాఖా 
ఆసాది థది9గాడు సిద్దయ్య 


సినెంకన్న 

రెండవ వీరబహ్మాము 
శకి 

పార్వతి 

సాదువు 

ముగ్గురు దొంగలు 
అచ్చమ్మ 
బడేసాబు 
బవ్మోనంద రెడ్డి 
బుచ్చన్న 
సండితుడు 

కాళి 

యోగి 


మూడవ వీరబ్బవహ్మాము 
పోతులూరు 
మాయానుందరి 
మునసబు 
మీసాల పాపి రెడ్డి 
ది రెడి 

ద డఉ 
బాబయ్య 
ఆసాది'ఐబాళు 

ap 

కొమ్ము వాడు 
పోలేరమ్మ 
నవాబు రజాక్‌ 
మంతి? బుడేకాఖా 
రామయ్య 





శ్రీ వీరబిహ్మ గురుభ్యోనమః 


మఠ ము, 
17_11._75 


శ్రీ శ్రీ శ్రీమద్విరాట్‌ పోతులూరు వీరబృుహ్మేందుస్వామి మఠాధిపతులు 


శ) (శ్రీ (శ్రీ వీరభోగ వసంత వేంక కుళ్వరస్వాముల వారి 
దివ్యసన్ని ఛానమునుండి 
అస్మదత్యంత పిియ భక్తాగణ్యులగు (శ్రీమా౯ తిరుమల నల్లాజా 
చకవర్తు ల వెంకట వరదా చార్యుల వారికి Fema 
మీకు సర్వదా ఆయురారోగ్య భాగ్యములు గలుగజేయ (క్రీ ఫీర 
బవ్మా భగవానుని పార్ధించుచు వాయు ఉత్తరము. 
మీరు పంపిన (శ్రీ వీరబవ్మాముగారి నాటకము ముటినది చాలా 
సంతోషము. ఇందువెంట (శ్రీ స్వామివారి మవో(ప్రసాదము, పూజా ద్రవ్య 
ములు పంపుచున్నాము. స్వీకరించగలరు. 
ఇట్లు = భవత్‌ శ్రేయోభిలాషి, 
శ్రీ శ్రీ వీరభోగ వసంత వెంకటెశ్చరస్వావంలవారు, 
“క్రందిమల్లయవుర నంస్రానము” 
కందినుతాయపలె సోము, 
(ఇర) య జం 


బద్వేలు తాలూకా.) జే (కడప జిల్లా. 


జజ 


ముదిణ :- శ్రీ రంగరామానుజ పస్‌, తాడిపతి9, 











శ్రీః 
వాస్తుజో్యతిరా యు ర్వేదశా(న్ర్రకోవిద గద్యవద్యరచనావి శారద 
ఉభ య వేదాంత పవర్హక 

(క్రీమాజా తిరుమల నలాకాచ।|క్రవర్తుల 
వేంకట వరదాచార్యవహోదయ నువ్చాత్సన్నిధికి 

ఎజి అభదినందనము ప 
క్‌ం॥ (శీరమ్య రత్నమంయ గం 

క్ర్‌5 విరాటోతులూరు వీరబిహళ్మో 

దారచరిత)ము మేల్‌ బం 

గారపు భూషణము చానిళా? నికషమ్ముల్‌ . 





మనుః పరదారార్థ పరాజ్ముఖుండు మురజిత్వాదాబ్బభ క్రుండు (శ్రీ 
వరదాచార్యుండు వెవ్లవోతృముడు వాగ్వైదగ్లిగన్పింప నాం 
ధిరన జ్ఞుల్‌ పులకింప విస్సురిత వీరబివ్మా చారిత 9ముకా 
విరచించెళా గనులుం జెవుల్‌ తనియ నుర్శిళా యొగపద్యమ్ముగళా. 
(ఇది దృళ్యకావ్యముకనుక ఏక కాలమున నేత్రములకు, కర్లములకు 
ఏీందుగొల. పునని భావము, ) 

మ॥ జనసామాన్యమునందు వాడంబడుభాష౯ దేట తెల్లమ గాం 
బొనరిం చెళా దననాటకీకరణ నై పుణ్యమ్ము గణ్యమ్ముగా 
మనజో్యతిష్కుండు వై ద్యశేఖరు (డు సామాన్యుండె! కీర్వ్యంగనా 
ఘనవాణిగ9హాణ[పయత్న రతుండె కాంచెళా జయాన్లోదముకా. 

శా) జోతిశ్ళా(న్త్రృము నందు. 'జస్పంబడెనంచు౯ బండితుల్‌ పామరుల్‌ 
చేతఃపద్దతి గొత్రెదాటు.గొని వల్లింపళా బహుక్లోకముబ్‌ 
రోంతెపోయే, యధార్థ భావఫలమల్‌ రూపించువాగేరి! ధీ 
చాతుర్యమ్మున దానోకండు వరదాచార్యుండు సాధించెడిళా. 


కే॥ గీ॥ సరస తిరుమల నల్లానుచకివర్తి 
వంళ్యుండు వరదాచార్యధివరుండు వా?నె 
వా్యయుచున్నాండు మటీ వెక్కు[వాయంగలండు 
స్తసంతతి[శేస్టముల్‌ సరసకృతులు. 
rege సుబ్బన్న, శతావధాని, 
ప్రొ ద్దు టూరు, = 17.11.75 


నాకుతోచిన మాటు, 
వ ene 

“ నాటకాంతం సాహిత్యం ” అన్నారు అనుభవజ్ఞులు. వినుకలి కన్న 
కనుకలి మిన్నయనుట మన నిళ్యానుభవనిరూపితము. (పక్యతదృళ్యములే 
స్నిగ్ద ముగ్గ కోమలవాదయ దర్పణములందు వాత్తుకొని చెదరక మెదలు 
చుండును. అంతేకాదు. మరియొకటి గమనింపందగి ఉన్నది. మనోభావము 
లను - అందలి అవ్యక్త సూణ్మాంశళములను వింగడించుటకును, వానిని తళు 
కున మెజయించి, సా త్తి ప్రక భావవిజ్బంభణముతో ఒంటబట్టించుకొని, ఆనంద 
మున నోలలాడింపంజేయుటకును, [పత్యతచతుర్విధాభినయముతో ఒ_క్ల లిప్త 
కాలములో సాగు సన్ని వేశములను వా9తలలో చితింంచుటకు వృథా కాల 
యాసనము-_ ముథా వాగ్వ యము అగును. అయినను పూర్తిగా [ప్రయోజన 
మును సాధించుట దుస్తర మే, = > కావ్యేషు నాటకం రమ్యం ష్‌ (కావ్య-- 

ఇషు = కావ్య బాణము) అని ఊరక అన్నారా మరి? 


నాటకరచనకు సర్వతోముఖచాతుర్యము కావలెను. కేవలము పలుకు 
బడి ఛందోలం కారగుంఫనము చాలదు. [వయోగనైపుణీ- తద్వారా సామా 
జికవర్గమున కలుగు భావసంచలన పరిణామముల విషయమున దూరదృష్టి _ 
పజకు తానందీవలసిన ఉపదేశ - సందేశ - సంస్కారములు సక మముగ 
ఫలించుటకును, విపరీతమై వెజ్రితలలు వేయకుండ అడపగలందులకును, భావ 
భామా సంయమనములును అవసరము. అందులకు తాను కవియు, నటుడు, 
చ్రైతకుడు మాత మెకాక- ఛావుకుడుగా చిరకాలానుభవళాలిగా గూడచె. 
ఉండవలెను. ఇతర (గంధరచయితలకం కు, నాటకరచయితలు అన్ని భాషల 
యందును అల్బ సంఖ్యాకులగుటకును, ఆదిలో అసలే లేకుండుటకును, ఆ 
యోగ్యతలు మృగ్యములగుకు ముఖ్య కారణము, 


(శ్రీమాకా వరదాచార్యులుగారు ఇంతవరకు గద్య పద్య (గ్రంధముల 
"పెక్టులుగ రచించుశు కాక చిన్న నాటినుండి జంత గాత సంగీతములందు 
తాము నిపుణు_లె నాటక సమాజములకు తగిన తర్చీదు లొనంగునలవాటు 
కలవారగుటచే నాటకరచనమునకు నర్వవిధముల యోగ్యులు. - ఇక నాటక 
వన్తుచా? ఒక అమరజీవి సిద్దపురుషుని అమల జీవితగాధ. బంగారముతో రత్న 
మునకు సంయోగము. కలిగినది. - ఈ యమూల్య నువర్ల రళ్నాభరణము 


సరన సవ్చాదయ తామూల్యమ.లతో విలువ (బడి, తత్సురుచిర సుకుమార 
సుందర ళుద్దదీప్త్పుళతో పాఠక ే9కకలోకను పలిగింపంబడుగాక , 


ఆచార్యులుగారు కవికిగల స్వాతం[త్యమును కావలసినంత కబళించి, 
యా చిత్యువస్తారముల కల్పించిమైన జొప్పించి, అనౌచితీ మూలకములై న 
య:శముల జనవాడుకలో నున్న వానినై నను తొలగించి, పీదర్శ్భన యో 
గ్యము _ సందర్శనయోగ్యము - సంభావనాయోగ్యముగ నీరచనను నిర్వ 
హింవ:గలిగిరి. అవకాశమును పురస్కరించుకొని, ఒక్‌. క్కౌడ కల్పించుకొని 
మొన నేటి జనసామాన్యమునకు అవసరమైన నీతిధర్మరీతులు - భక్తి ముకి, 
మార్గములు = మూధథాచార నిర్మూలనములు షః సర్వజన సర్వమత సమఖథావ 
సమన్వయము - సాంఘిక సంన్క్మ రణములు - జ్యోతిష వైద్యాది శాస్త్ర 
రవాస్యములు _ పారమార్ధిక వేదాంత మర్శములు _ సులభ సుందర పద్దతు 
లతో నూతన ఫక్కికలో కాంతానమ్మితోప దేశము చేసిరి, 


పీరు పుట్టు వెవ్లవ్లులె - రాఘ వేందు9ని గురువుగా నంగికరించి, వీర 
దివ్మాము చరితము నారాధించుటలోనే వీరి మనస్సంస్కృతి యొంత నిర్మత్స 
రమా, యెంత మహాదాశయ మహిమా సఠపన్న మో మన యూవాకు 
తోచకమానదు. ఈనాటికి వలయు మతఖావ నంన్ర రణముల నీ గంధరూప 
మున నందిచ్చిన (శ్రీ ఆచార్యులవారు పళంసనీయులు. కథలోని పాతల 
కును, ఆ పాతలు జీవించియుండిన మండలము. నకును ఉచితమైన భామను 
పయోాగించుటలో పిఏ తాదాశ్శకత్వము కనిపించును. 

ఇట్టి రచయితకు ఇతోధిక సద్గింధ రచనావకాశమును సమకూర్చు 
భారము కేవలము దెవమువెన వేయక, వీరి రచనల నన్నింటిని కనీసపు 
(ప్రకటిత వెలకు కొని చదువుపాటి చేయూతనైన నొసగుట మనవంటివారికి 
క నిసధర్మమని మనవిచేయుదును, 


ఆతాడిస తి. చిత్తగింపుండు 
20. 11.1975 జోస్యము జనారనశాపి 
© ళో 





సమయమునకు తగినట్లు చక్కగా ముద్రణచేసియిచ్చిన (శ్రీ రంగఠతామానుజ(ప్రెస్‌ 
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జ్‌ కె విమల[ప భావుడయి జీవనమాధినిపొందె భ కులజా 
గావగ కల్పవృతమయి, కాలము పోకడ తెల్పు బవ్మాము జా 
భావమునందు నిల్పుకొని, వాఛయగబూనితి నాటకంబుగా 
జీవిత నచ్చరితమును (శ్రీలొనగూర్పుగ వాకిభార మే. 


త (శ్రీవిభవంబులజా వెలయు చిన్మయు నద్గురు, రాజయోగి సద్‌ 
ఇఅఛావవయోధి క్షూనఖని, ఛార్జకు, శాంతు తి కాల వేదినిళా 
పావను బవ్మామ._ జదలతు వానెడి కావ్యయళంబు వర్షిలడా 

© అ 
ఛావిస్టిరంబు గజా నిలువ పొెరులుచూచి తరింప నిద్దరజా 


కం! పీరబ్బోవ్మా గురూత్తము 
దిరయశోచారు నుగుణు తేజస్వి నడా 
బార ప రాయులు నిర్మలు 


కారణజన్నుజా చదలంతు కావ్యోన్నతికె. 


ఎకి అంకితవంం ఫ-- 
కం॥ వీరబవ్మాస్వాముల 
వారికి నంకిత మొనర్చి పణుతులొనర్తుళా 
నారచనా నాటకము౯ా 
నారసి (శీ,లొనగి పీతి నాశీన్సులిడ౯ా,. 


(శ్రీ మదా?ఘవేంది గురుభ్యోనమః 
(శ్రీ విరాట్‌ పోతులూరు వీరబ9వ్మా గురుభ్యోనమః 


శో! శివం వారిం విభాతారతఆ తత్సత్నీ సృత్సు తా€౯ా గురూకా 
నత్వా సమస్త ప్రత్యూహశాంత యె మంగణాయచ, 


(శ్ర ఏరబిహ్మ రంగోలి: కూతరు 





పంథమాంకవముం -- ప్రంథవు రంగము. 
“కైలాస పాాంతము” నారదముని పవేశము. 


నార :- బుద్దిః కర్యాన సారిణి _ అన్న నార్యోకి నిశ్చయ మెనదన 

వలయును, నా బుద్దికే మొచ్చి: దో! ఒకచోట నిలుచుదమటన్న 
శిల వనీయదు. ఎవనేమనెదరో, ఎచ్చళుమి జరుగుచున్న దో, 
జరుగనున్నదో, ఎక్క డెవడు పట్ట నో, ఎక్క డెవడు చచ్చునో, 
ఎక్కు చేక్కూడ కలవాములు ఎప్పుజెప్పుడు జరుగునో ఆని ఆలో 
చించుచునే వుండును. వలదని, నీ ఇందుళని బుచ్చీని ఇయుంత 
మందలించినను వూరకుండదు, 
కం కల్లా యెచ్చటగానము 

నిల్లాలా లేదు మొదలె నిది వృత్తియ యెళా 

పిలా, జలా, యిలా, 

ae న్ని, య 
కలా కపటాల సృష్టీక రా వాడా. 
ap చు ఆజా! నూక 
అని నవ్వులాటగా మమూూూర్తులే అనుచుందురు. కోవగించు 
కొని ఊరకుండరాదా. ఊపహూ6 .. .... ఇక తి) డేవుఆ 
చెంత కగిన ఉక్కుశనగల కథ జ పికి తెచ్చుకొని 
రయ తిమ్మిని భొమ్మిగ చేయను 
ఖే అ 

బమ్ముని తిమ్మిగనొనర్చి పూజ్యత వైరు సలా 

బమ్ముటు నిను సృజియించెను 

పొమ్మిక నీ కథలు శెలిసె పుట్టు విరాగీ. 


2 శ్రీ వీరబ్బవ్మామ. గారి నాటకము 


అతు + ఈ + అను + చుం + చు అను + యా + + + D+ + ++ ఈము + + +e + 


అని నవ్వుదురు. కలహాభోజనా అని పిలుతురు. ఎన్ని పిలిచిన 
ఎన్ని అనిన చపలబుద్ది మానదు. - ఈనాడు భూలోకమున 
శివభక్తులు జనన మొందు శుభదినముని యాతంశడీ చెప్పగా విన్న 
వానినీ. వని ఊరకుండక కె లానవాను నడిగి, ఆ మవానీ 
యులు ఎక్కడెక్కడ వుట్టుదురో, వా ెట్టి వారుగానుందురో 
తెలుసుకొనవలయునను కుతూవాలము ఇందనుక ఈడ్చుకొని 
వచ్చినది. ఆడిగి తెలునుకొనువరకు ఆత్మకు తృప్పి లేదు ఈ 
నాలుగడుగుల పోయి, వారినే ఆడిగి తెలుసుకొ నెదను. (ముం 
దుకు చూచ్చి 
శే వెండికొండన వెలిగౌెడి వెలుగులపిగౌ 

పీమధగిణముల శంఖారవంబులవిగొ 

జనమూర్తుల ఓం ళారనొదవుదిణగొో 

రాగరహిత నివాస “కె లానమదిగా. 
(శంఖారవమ.లు, ఓం కారనాదములు వినవచ్చును.) 


అదుగో! [పమదుల ఫీక రాట్టవోనములు, భూతగణమ ల కోలా 
హ+లములు. మౌనుల ఓంకార నాదములు, చతు చేద ఘోషలు 
ఆకాశమంటుచున్నవి. ఈ భూతములు నన్నుచూచినతోడనే 
చుట్టుము టి, స్వామీ! ఎక డయుదములు? ఘోరయుదములా? 
ఈ లు అ న్‌ © 
అఘోరయుద్దమ. లా? ఎంతకాలము? ఎంతకాలమని ముందు 


కడుగు వేయనియ్యవు. - యెక్కడ యుదములు వచ్చినా 
నాకు తెళియునని, వారికి కడుపార తిండి కలుగుననీ చారి 


యాళ. వీరిని విడిపించుకొని గొరీకంకరుల దర్శించవలయు 
నన్న మవోక ప్టము, కానీ పోయెదను, --- (నిష్క-మిం 
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పంథమాంకవంం _ ద్వితీయ రంగవం౦. 


“వై లానము” గౌరీళంకరులు కూరుచొని వుందురు. వృషభుడు 


ప్ర థమాంకము 3 
Cea + అ + 0 ఈ + ఆం దుం ది + పుం య + అమా + అము + ఇయు + ఉని ని + + ఇని 4 ఈ + తయ + ఇలు + + శవాల యళ 
ఎదురుగను, పిక్కల వీరభద్ర), పిఘ్నేశ్వర, కుమారస్వామి మొద 
లగు వారుందురు, - డమకుకము, శంఖములు, ధవళ శరంఖులు, 
గింటలు వమె.దలగు వాయిద్యములు వాగుచుండును, 


నారదుడు ప” వేశము. 


నార :. ఉమామహేశ్వరులకు వ్కణామములు. (నమప్కరించును.) 
శంక :- మనోవాంఛాఫల నిద్దిరస్తు. నారదా! రాకకు కారణము? 


నార !:- మహేశ్వరా]! తమకు తెలియని చేమున్నది. నా రాకకు ఏదో 
కారణముండునని తెలుపక నే, తెలునుకోనీ వుందురు. అయినా 
విన్న వించుకొందును. ఈదినము శివభక్తులు భూలోకమున 
జనించు శుభదినమని నాతండి” చెప్పుచుండ విని, వారెచ్చట 
పుట్ట దూరని యడుగగ, ఆ పరవుశివునే అడుగ వొమ్మన, ఇంద 
నుక వచ్చితిని. పర మేళ్వరా! వారెచ్చట పుట్టుదురో, పుకుడు 
వాెట్టివారో తమరు వచింప, విని సంతోషింతును. భార 
మనక ళలపిండు. 

శంక :- నారదా _ కొను భూలోక మున తి) కాల వేదులగు అవ 
ధూతలు, పరమ పవితు9లు, పరమ పుణ్యులు, తకెజోవంతులు, 
తపస్వులు మొదలగు శివభక్తులు సట్టుటకు ఈదినము నుడి 
నము. (శ్రీ ౭₹లమునకు, శేపాచలమునకు మధ్య పదేశమన 
కీ కారణ్యమగు నలమలకొండ౯ణయందు ఒక తేజస్వి జనించును. 
పుట్టిన తణమనశే తండి గతించును. 

చార :_ పితృగండమా! నారాయణ. 


శంక :- బాను. ఆ పరవసాధ్వి ఆ నీర్ణ్షనపదేశమున యీ) దిక్కు లేక 
బొెడ్డుకోశడి వారుకూడ ఆందులేక పట్టిన శిశువును చూచి, 
గతించిన భర్తనుచూచి దుఃఖించుచు, నన్నుదల చుచు, ళోక 
మాపలేక, సవాగమనము చేయుటకు వీలులేక, శోకానల 
తపుయ్లె విలపించుచుండను. 


4 శీ) వీకబన్మాము. గారి నాటకము 
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నార :- నవమానములు నిండిన గర్భనతిని దోడ్రాని అత డెట్లా యడ 
వికి వచ్చెను. శలవిండు. 

శంక :- తీర్చయాత9లకై పోయి అక్కడనే ఆ సాధ్వి చూలు ధరించి 
నది. ఇక డికి వచ్చునప్పటికి నవమానములు నిండి మార్గ మధ్య 

me a 

ముననే |పసవించవలసి వచ్చినది (పార్వతిని చూచి) పార్వతీ! 
వారు మనభక్తులు. పరమ పవితులు. దిక్టులేనివారికి మనమే 
దికు. నీవామెకు నవోయపడుము. పొమ్ము. (పార్వతి నివ? 
"లౌ \ cy 
మించును.) నారదా! ఆ జనించెడి శిశువు తి”) కాల వేదియొ, 
రాజయోగియె నలమలకొండల సమీపము వ క _దిమల్లయవ లై 
యందు కుటుంవిమయై, పుతత పుతికలతో సంసారముచేయుచు 
ఆనేక చిక్టులకుల్లోనె, అన్నిటను జయించి, పవితుడైె, సాన 
బట్టిన వ[జమువలె [పకాళించి, జీవనమూధి'యొ (పజాఖీష్టముల 
శ ం కా తు 
దిర్చుచుండును, 

నార :- స్వామీ - మహేశ్వరా! అంతటి వవితుండంటిరి. అట్టివాడు 
జనించినతోడనే తండి? క రువగు కుట్లు సంభవించెను. 


శంక :- జొను పూర్వ జన్మనున తనను కని, పెంచి పెద్దచేసన 
తలిదండు౨9ల పోపి.౦వక, సద్గురు పాదసేవ చేయక. తల్లీ! 
దండి! గురువను మూడుమెట్టల విడచి, నాల్లనవె ట్టయగు 
న న్నేనమ్మి జీవితము నడఫినాడు. మానవధర్శ్మమవలంభింవక, 
రాతసధర్మ మవలంవించినాడు. అందుకు శాస్తి జననమైనదే. 
తలిదండు”లు కఠువెరి. చెశనది చేయించును. అది తప్పదు 
ఎలర్ట్‌ వారికై నాం 

నార '- నారాయణ పరమేశ్వరా! ఒకమాట తల్లి, దం|డి, గురువు, 
దైైనమను నాలుగు మెట్టలలో మూడవమెట్టయగు గురువునే 
నమ్మి, మిమ్ముల తలంపని మతములనేకమున్నవి. ఆట్టివారు 
5" టకొలదిగావున్నారు. 'వాళినేమందురు. దయచేవి శలవిండు, 


శంక :- నారదా! ముందుజన్నమున గురవుసొత్తునే తిని, గురువు 
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చేతనే సేవ చేయించుకొని గురువు నేర్చిన విద్యలు తానే 

గపొంచినట్లు చెప్పుకొన్న దుష్ఫలము ఈ జన్మమున తగిన 

గురువు దొరకక, తగిన మతము దొరకకపోవుటచేత మూడవ 
మెట్టనే నిలళిపోవుదురు. 


చార '- నారాయణ. దానికి పా9యళ్చిత్తము. 

శంక :- ఈ జన్యమంతయు వ్యర్థము చేసుకొని, మరు జన్మములో 
మమ్ము తలంచి తరింతురు. 

నార :- ముమ్యూర్తుల ఛ్యానింపక, గురువునే నమ్మి గురవునే 
ధ్యానించుట. కుక్కు తోకను బట్టుకొని గోజావరి నీద దలంచి 
నన్తై నన్నమాట. తల్లి, దండి”, గురువు, దైవము అనెడి 
నాలుగు మట్టలు కావలయునన్నమాట. నారాయణ. పర 
మెళ్వరా! దేవాళక్సి, జ్ఞానశక్తి, ధనళక్తి మూడు కావలయు 
నన్న తి”) దేవుల, తి)మూర్తుల ధ్యానింవవలయునందురా. 


శంక :- బాను. తోకక్తులు ఒకరియందు లభింపవు. ముమ్ఫూర్తుల 
యందు మూడుళక్తులు గలవు. జ్ఞానశక్తి, దేవాశకి, ధనకక్తి 
ఒకనియందు చేరినప్పుడే మానవుని జీవితము స్వర్షతుల్యమగును. 

నార:- నారాయణ ఈ మతకదర్తలు చీలికలుచేసి మానవుల ఒక్షాక 
శకి నె ఛ్యానింప చేసి తాల్చినోట మట్టికొట్టినారన్నమాట. 
నారాయణ. కలి కాలప్రఖావమం దుర స్వామి. 

శంక ;. దును. శని, రావా, కేతు [గవాపాలన గాన, నానా 
మతములు, నానా భావలు, నానా ఆచారములు, ఆనేక మైన 
కట్లు, జుట్టు, బొట్టు ఊత్పత్తియై నీచాతి నీచములకు దిగజారి 
పశు న్యాయ (ప్రవర్హక లే వాడగుదురు. పాప భూయిష్టులగు 
దుకు, కలికళాల ప్రిఛావమిది. 

నార :._ నారాయణా. 


శంక 3౬ వీరభ[ దా! అతడు మూడు జన్నము.లనుండి నా భక్సుడె, 


ద్ర శ్ర వీరబొవ్మామ. గారి నాటకము 
ఆచం చమ నుం యి ఆమి 4 యిం యిం + చం ఇనిం ఆని+యి ++ చని +5 +0 +0001 


ఈ జన్మతో తరింవవలసియున్నది నీవాతనికి తోడు నీడె, 
గురు స్వరూపమై పోషించు బాధ్యత వహించుము. కంటికి 
"రెప్పవలె కాపాడుము. మరియు ఒక పుణ్యదంపతులు సత్సు 
తుండు గావలయునని, ఫలింపక నిరాళజెంది, దారి ద్యజాధ 
భరింపలేక చావ సిద్దపడియు'నన్నారు. వారికీ బాలకు నవ్పగించి, 
వారిచే పేపింవ చేయుచు, వారిని ధనవంతలచేసి, బాలుని 
నక లవి ద్వా పారంగతు నొనర్చి, అణిమా ద్యష్ట నిద్దులలవడింప 
శేయయుము. ఒకటననేల, పవేళ శేదికావలయునో దాని నొ 
నంగి, పోషించి తరింవచేయుము, నీతల్లి పోయియున్నది, 
పొమ్ము (వీకభదు)డు నమస్కరించి పోవును.) 


నార :. నారాయణ. మానవుడు వాని సంసారము వానికి భారమై 
అల్లాడుచున్నాడు, నీవో ఎందరి నంసారముల భాధ్యత వహిం 
సవలయునో, వారికన్నను తమకే బాధ అధికముగా నున్న 
దనుకొనెదను. తామేముందురో ఆలీయకడుగుచుంటిని, 


శంక :- ఏమందును. _ జొనందును. మనోవాక్కాయకర్మల నన్నే 
తలం చుచు, నన్నేనమ్మి సర్వక రలు నా_పెననే వదలిన వారికి 
చేయాత నివ్వకతప్పదు. ఇది నా విధి. 


నార :. నారాయణ. తమకు విధియా.,. తమకు విధించిన చవా"రెవ 
రయా తండి? 


శంక :. ఎవరో యందుకు నారదా. ఎవరుచేసిన పూజాఫలమెంతో 

ఆంతే. ఆ ఫలమే విధి విధఛానమగును. కారణమాతు9డా 
విధాత. నారదా! 
ఆః తగని తప్పులెల్ల తా జేసి బివ్మాయే 

వా9నెనంచు పిజలు వగచుచుందు? 

చేసినటి తప్పు చేయించు నంచని 

వ్ర 
పి శదపరచు ప్రజలు వినగ మౌనీ. 
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POD. + ఈం 5 + ఉమ + అము + 30 + GD అ ఈము + అ + ఆశల 0 + ఈ + ఈల + అను + oo + + + To + 0 + అకా + + 
| తాను జేనికర్మ ఛాతను తిట్టన 
తప్పువైన తప్పు తప్పకుండు 
తప్పు నొప్పుజేసి తప్పించుటకు బివ్మా 
కలవిగాదటంచు ననుము మౌనీ. 
నీకూ విధించినది నీ పూజూఫఅ మే. 
నార:- ఓహో! ఈ కథలో నాకథ వచ్చునట్లున్నది. కాలు కద 
ల్చ్బుట్యయే కి)యము మహహౌాఖా ఇెలవు 
శంక :_ రథ పాంరంభముననే పలాయన మా! 
నార :- కథ కాలుజారునట్లున్నది. కథలో నాకథ వచ్చునట్లున్న ది. 
య c౧ 
శలవు తీసకో నెదను. నారాయణ. (అని పరుగౌత్తుకు.) 
( తెర బాలును. ) 


భావా — 


పంథమాంకవంం వ తృతియు వూ భాభ ల. 
వీరఠరభేోజయాచారి, వీర పాపమూాంబ. 


పాప :- ఇంకా ఎంతదూరమండి. కాళ్లు పడిపోవ చున్న వి. 


వీర :. అదుగో. ఆ మడుగు సమీపించుచున్నది. మన చావ సమీ 
పించుచున్నది. చచ్చిపోవువారికి కాళ్తుపడిపోయిననేమి, వూడి 
పోయిన నేమి, నడు. - కాదే. సచ్చి సాధించే దేదీలేదు. [బతికే 
సాధించవలెనే. నామాట విను. చచ్చి అంతర్గత పిశాచులమై 
ఆఅల్లాడవలనివచ్చు నే, 


పాప:- శివ శివ. వద్దు. నా పగవానికి వద్దు. ఈ దరిదంి ము. తో 
అల్లాడిచచ్చేచానీకన్నా, తెగించి ఒక మూ. ఒక మునక వేస్తే 
పీడపోతుంది. వగిలేస్తే మధ్యావ్న్నోని*ట్ల [పొద్దువాటాలికే 

న య న! 
సాయంశానికెట్ల. వ్యసనములు పోవచ్చెనే వస్త్రముల కెట్లు. 
బంధువులువ చ్చి రే వీరి*ట్రా అని నిరంతరము చుఃఖమే. నేను 


§ శ) వీరబవ్మామ. గారి నాటకము 


అంతంత లం యిం యి+యి4ంయి+ తం యంతు తంల 
చేయలేనండీ ఈ సంసారము. ఒక నాటితో ఈ క మ్టైలన్నీ తీరి 
గచ్తైక్కు తాము. పద. చచ్చినవాళ కేమి బాధవుంది. చూసు 
న్నాముగ. 

సీర :_ ఎాధలేశేమే. పెద్ద బాధ. ఆయువుతీరక హాత్యచావు చచ్చిన 
వారిని, ఆత్మహాత్యా పావము [కింద చేర్చి ఆ లోకానికి రాని 
వ్వరు. ఈ లోకములోనే అంళరక్షత పిశాచ్చుల్తై ఆయువు తీరు 
నంతవరకు ఉండుడని కాసింతురు. అప్పుడు ఈ బంధుమ [తుల 
చూచి దుఃఖణంచుచు, బేవాము లేనివారము గాబట్టి - మాట్లాడి, 
మనకష్టాలు చెప్పుకొనుటకు వీలులేక, కష్టములుపడ లేక, ఎటు 
పోవుటకు, ఏమిచేయుటకు తో9వగానక ఆల్ల్హాడవలనివచ్చును. 
ఇావు చానంతటది వచ్చువరకు ఉందాము. నామాట విను. 

పాప :. శివ శివ చాపవెప్పుడొచ్చునని చూ చెట్టు కో నేది చచ్చేది 
నీవు ముందో, నేను మందో. ఒకరిక్కడ, ఒకరక్కాడ తగులు 
కుంశు మరింత బాధ. వద్ర:డీ _ ఎక్కడున్నా ఇగువురము 
-ఒకేచేట వుండవలె. ఇరువురము ఒకేసారి చత్తాము. 


వీర :. నదానదో పే. భవద్దరిదే) | దరదిదోపేణ ఖరోతి పాపం ! 
అన్నారు. ముందుజన్మమున పిక్కయింటిలో పస్తువరుండగా 
తాను తిని, తెపచూ, కంటినిండా నిద9ంపోయినపాపము - 
డాంబికుడై తన్నపభవము వీదలకు చూపినపాపము - పుడను, 
వుండను, ఇల్టువాకిలి లేక, ఈతిబాధలకు లోనె, కట్టగడ్డ, 
తినతిండి లేనివారిని చూచిన పావము, - పసిపాపలు ఆన్న మో 
రామచం(దా అనుచుండ వారి తలిదం|డులు కంటనీరు పెట్టు 
చుండ కంట చూచుచు, సక లెక్వర్యమ.లనుభవించుచు, దయా 
దాతిణ్యము లేక కంటచూదినపాపము. _- గుట్టలె, కొండల 
చెరిగి మనట్టివారుగా పుట్టుచుందుక. ఆప్పుడ ట్ల చేసి, ఇస్పుడి 
శ్రుక్చిన వ్రయోజనమేమి. చేపనపాపము అన భవించి తీరిపి* 
యిన - మరుజన్మలో ఇంత కష్టాలుండవు. నామాట విను. 
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me mmm ముం యాం 
మళ్లీ యిట్లా టిజన్న తెచ్చుకొనేదానికన్నా - నిత్యము దైవ 
ఛ్యానము పడినిమిష్మాలె నా చేయుచు, ఎంగిలి మంగలను లేక 
చేసుకొన్న ఆవోరమును దేవునికి చూపించి భుజించుటగాని, 
నంధ్యదీపము వెలిగించి ఇంత చక్కెరో, బెల్లమో, పండో, 
పాలో దేవునిదగ్గర పెట్టి నమస్కరించుచు వచ్చిన - రాబోవు 
ఆన్న ముంచిది వచ్చును నామాట నమ్మ. 
పాప :- వచ్చింది వమిటి? దరిద్రము. - నిత్యము “గంటలకొద్దీ దేవుని 
పూజ చేయుచున్నారుగ. ఏమొచ్చింది, [పాణానికొచ్చింది - 
ఆక్కడ ఆ యింటిలో ఉన్నప్పుడు వగలంతా మురికి కాలువల 
కంపు. సాంరుం[తమైశే మాంసాలు కాలే గబ్బు (పొద్దుగూ 
కత వట్టిచావలు కా ల్ఫే గబ్బు. శివ శివ. పగవానికి వద్దు. ఆడి 
తప్పించుకొని ఎట్లో ధనికుల నందుకువ స్తే, ఆపక్క._. యింటిలో 
వళోభళిగల వాసన. ఈపకక్ర యింటిలో అ అఆరాసాల గుమగుహ. 
ఎదురింటిలో వడల గమగమ బటుచూచిన వధురాతి మధుర 
మైన వాననలు వన్తూవుంకు గుటికలు మింగి మింగ చచ్చు 
చున్నాను. బజార.క ట్లపోళే రామ రామ. మీకాయి ఆంగళ్లు, 
వళ్లంగళ్లు చూచి చూచి నాల్కవై నీళ్లూరి వూరి పోతాయి. 
నీవు సంపాదించేది రాగిపిండి నంగటికి చాలదు. ఎప్పుడు తెచ్చు 
కొని తినేది. శివ శివ. చావే మేలు. 
ప్‌ ఆటగా దే దరిిదమా. ముందుచేనినది ఇప్పుడు అనుభవించుచు, 
ఇప్పుడు చేసినది ముందుకు అన భవింతురు - ముందు జన్మలో 
ఉండి. వకులకు పెట్టని దోవమిప్పుడనుభవించు చున్నాము, - 
ఇప్పుడ.న్న ధనికులు వగులకు పెట్టక, రాబోవుజన్మలో నీవ లఅెనే 
వడల వాసనకు దుఃఖించెదరు, - మనము ఇప్పుడు చేయునది 
రాబోవు జన్మకు ఆనుఖవింఛిదము. - పాపాయ్‌, వచ్చుజన్మలో 
సుఖపడవలయునన్న రెండే మార్గములు ఒకటి దైవభక్తి, 
మరొకటి దానము, ధర్మము. మనము దానము చేయుటకు 
ధనము. లేదు గాన ద్రైవధ్యానము చేసి, ధనవంతులుగానో, 


10 (కి వీరబంిహ్మూముగారి నాటకము 


అవును ల ఆని ఎ యళ చు + చను + చను + అను + చను + ఆయు + ఇను + ఆయము * అను 4 ఈ + బు + చిని + ఆ + అనా + ఆని + ఉని + ఇని + శ + అని + ఈలా +4 
ఉన్న తోద్యోగులుగానో, భూస్వాములుగానో, గొప్ప వ్యాపా 
రులముగానో పుట్టి వుఖవడ తాము, ఆత్మ వాత హమ వా పము; 
రోషము తో నీళ్లలోవడి, కాల్చుకొని ఉరి వేసుకోని, గొంతు 
కోనుకొని, జ. చెట్టుకొని చచ్చిన లాభములేదే ఇంతకన్నా 
వావ అక్కడున్న దే, 

పాప:- ద్రైవమున్నాడు. దరిిదమ. తీర్చగ౭డని చేసినంత చేసినాము. 
పదీ. దినదినానికి నీ వయసు తగ్గుతూవున్నది; దరిదము పెరు 
గుతూ ఉన్నది 

వీర :- దైవమను నమ్మి చేయుచున్న వారికి, ఈ జన్మలో నడియండ 
వయాణమ.లో చ్యతీవలె నవోయమిచ్చును. రాబోవు జన్మకు 
కోరకలన్నీ తీర్పగ౬ డే. అట్ల ముందు జన్మలో చేసిన వారికే 
యిప్పుడు పూర్షకుంభమ. లతో, వేదాధ్యయనమ.లతో సాగ 
ఆాలు, సుస్వాగ తాలు యిచ్చి, వనుగుతొండమ లావు పూల 
వోరాలు వేసి, వెంకళకేళ్వరుని దరిశనము చేయించు చుంజేది. 
షడ9షో చేత భోజనముల పెట్టుచుండేది, చేయని వారికి కాదే 
లిట్టక బాదురాదు; "పెట్టక పుణ్యము లేదు ఆన్నారు "పెద్దవారు 
మ ౬దుజన్మలో మనవలినే కష్టపడి. దేవుడున్నాడు, ధర్మము 
న్నదని, కష్టపడి న్‌తికి నిల్చి, శచ్చుకున్నారు ధనము ఓ తెచ్చు 
కొన్నారు విద్య _ తెచ్చుకొన్నారు ఉన్న తోద్యోగములు - 
తెచ్చుకొన్నారు సుఖము. - ఇప్పుడు దేవుని, ధర్మమును మర 
చిన, మరల కెడ్వాచ్చె మొద లేత్తుకొమ్మని మనగ తే. _ మనము 
ముందు దేవుని దలచక, ధర్మముచేయక, నీతికి నిలువక పోయి, 
చెడిన దరిదు9ల మే. దరిదిమా. 

పొప;- ఆ. శివ శివ. నేను దరిదురాలనా. నీవు దరిదు%డ వా. - 
ఆడలేక మభ్రైలకాని గోడు పోసుకొన్నట్టు; ఆడ వాళ్ళ గోడు 
పు కట య పురుషుడు కర్త అన్నావగ _“దగిదువికి దగి 
దమ. రాక మంచిది వస్తుంచా. ఆడది ఇంటికొచ్చినా, గాటికి 
ఎద్దు వచ్చినా, దొంతికి కుండ-వచ్చినా, మొగవాని అదృష్ట, 
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Bet 0 ఆకా + ఈయ + + చయ + ఈము C+ ఆమా ఈ అయ + ఆకా + ఆ + 5 అతు + అయా + 5+ + ఈయ + చక + + ఈ కాట 
దురదృష్టము ల_పె ఆధారపడి వుండుననక, ఆడడాన్నివె ఐసీ 
ర్‌ద్దినారు. మొదలు నీవు దరి|దుడవు, ఆటుపె నేను. - దరి[దము 
ban కె _ 
తీరి తీరు నేను చెప్పుతాను. - ఆత్మవాత్య చేసుకొన్న వాళ్లు 
అంతర్లత పిశా చాలవు తారన్నావుగా. 

తీర :. ఊఈ. బాను. 

పాప ;. జట్ల నే ఆవ దాము. "పెద్ద ధనికుని చెండ్లానికి నేను పడతా; 
మొగునికి నీవు పట్టు. అకడ ఆలు మొగుళ్ళ్లముగా నే వుంటాము, 


వారికి కాలము తీగినోతే, మదొకరికి పట్టుదాము. ఆన్ని ఆం 
చాల నుఖ పడతాము. వీదవాళ్ళుకు మార్గదర్శకులము ముస 


మౌతాము. మనము పట్టి ఆయినా ధనికులతో చానము 
చేయిసాము. పా పోదాము. 


వీర :_ ఆదే దయ్యమా. శివున- జ్ఞ లేనిది చీమెనా చావదు, కద 
లదు. చచ్చినవాళంతా దయా_లె, బతికిన వాళ్లకు పకుట 

౧ రై 1... ae) A) 
ట్లుంకు భూలోకము బూడిదగాదా. ఆ దయ్యములు వేచేనే. 


పాప :- అవి ఎట్రుండు నందురు. 


వీర :. దయ్యములు, అయోని నంభూతములు ఒకరికి పుట్టినవి కావు, 
పట్టునవికావు. దయ్యముల ఖీతి మానవులకు కొందరికి పుట్టు 
కతో వచ్చును. అది ఆడవ ళ్లకు, మొగవాళకుండును. ఆ 
కీ తికి ంరుం(తె ములు, మం[తములు సద్యప్పలితముగా అప్పటప్ప 
టికి పనిచేయును... ఇవి ఆవిగావు. అత బాధతో కొందరికి, ఆడ 
బిడ్డల బాధతో కొందరికి, మొగుళ్ల బాధతో కొందరికి, ఆలు 
'మొగుళ్లకు ఆన్యోోన్యత లేక కొందరికి, పనిచేయలేక కొందరికి 
వపట్రుచుండును. బుద్ధిః కర్మానుస్తారిలో ఆన్నట్లు వారిబుద్ది అట్ట 
ఆడించును గాని, నిజమెన దయ్యము లుగగావు. అంతర్గత పెళా 
చాలు గావు. ఆబ కొందరు ఆ దేవునికి, ఈ చేవునికి తిరిగి, 
"బంకాయలు కొట్టి పూజలు చేయించి పుణ్యము సంపాదించు 
కుంటారు. కొందరు మంతిగాళ్లతో వేపాకుమండల దెబ్బలు 


]2 శ) పీరజవ్మాముగారి నాటకము 

అమల లలు అచు + ఇని చనులు నుం అన ఈ ఇ + అవు + చు + చం నిం + అబా + ఎఖ ౨ ఆ + ఈ + ఈము + ఉన + 4 6 40.464 
తింటూ వా నెమ్మను, వీనమ్మను, మీాయమ్మనని జాధించి 
బావము గట్టుకుంటారు 

పావ.. అయితే చచ్చినోళు దయ్యాలై, [బకికినోళ్లకు పట్టవంటారా, 

కీర ;. ణెను. విను. మాయింటి పరక ్యయింటి ఆయమ మొగుడు 
ఇ స్పేటుకాడు, చుట్టాల పోలుగాడు. నంసారము నాశనము 
చేయుచుండగా చూడలేక, దయ్యము పట్టింది. అతగాన్ని 
చూ చేటప్పటికి ఆమె వెంటు9కలు విరియబోనుకొని పండ్లు 
వట వట గొరికి, ఒరేయ్‌. నేను బహ్మరతస్సును - నిన్ను, 

మాన 
మీయమ్మను, చెండాన్ని, పిలల చీల్చుకతింటాను నీవు యు 
శాలు ల 
"స్పటు ఆకులు ఆడి, ముండల యిఃడ్లకు పోయి, భార్యాపిల్లల 
నోటే దుమ్ముకొ -క్తుడిచూచి, అన్యాయాన్ని చూడ లేక నీ చెం 
య తం 
డ్లూనికి వట్టినాను, నీవీ ఆటలు మానుకొంటివా నరి. లేకుం ఇ 
ముందు మీ యమ్మను, అటు నిన్ను, మళ్ళీ వీయాలుపిలల 
య a: 
నల్బకతింటాను. మం| తాలు, తం[ తాలు, యయం [కాలు నా 
దగ్గర కుదరవు. జాళ్లని పిలుచుక వచ్చినావా ముందు నీ వని 
వడతా. ఊ. చెప్పు. ఇక ఇక్రడనుంచి కడిలినావా, ముందు 
ఇ చాయ త. ॥ క్‌ pa ర్త 

మీయమ్మ చస్తుంది. చెవు. ఆని వూగుతూ, అట్లస తగాన్ని 
నవరించుకొన్న ది, 

పాప :. అది మంచి దయ్య మే. పా. పోదాము. 
(అంతలో వీరభదుుడు ఒక సన్యాసి రూపము తో వచ్చి 

సాదు :-_ అయ్యా, వీరభోజయాఇారి! 

పీఠ :_ (ఉలికిపడి) నా పేరు నీశెటు 'తెలునునయ్య. 

ళం 

పాప :_ ఈ గడ్డము సచ్యానులు ఈలాటి గోవ ర్హవిద్యలు, మళయాల 
మతాలు, యక్షీణీ విద్యలు, ఎన్నో నేర్చుకొని లోకుల మో 
నము చేస్తుంటారు. ఆయా. స్వామి! మాకశకెందు కెదుర 
య్యావు. మావూళో నీలాంటి గడము సన్యాసులు, గడార్ల 

వ్‌, ళ్‌ a; 

లాంటి కొత్త మండ మోపులను మువ్వురను లేవదీసుకపోయి 
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అ2అ + యింయిం లం + తాం యం యం + 
నారు. నాలు గోవఐవాడివి నాకెదురయ్యావు. ఇక్కడ నీ పప్పు 
లడకవు. పోయిరా. పా. పదండి. 

సాదు :- అమ్మా. నేను తికాలవేదిని. ఆట్లాటి వాడనుగాదు. ఈ 
భోజయాచారి మా భక్తుడు. మీ కష్టముల గ్లుకించి పోవలె 
నని ఎదురయినాను, 

పాప :- ఆయన మీభక్తుజెతే, నేను మీభక్తురాలినా. శివ శివ. 
సాకు భ_క్తివద్దు. ముజక్షీవద్దు. ముక్తిమా-ర్లము చూపించడము 
లోనే ముగిస్తారు. ము[దల. చూపించడములో ము[దవేస్తారు. 
ము_క్రిమాగ్గానికి పోతే, గక్రిమార్లము చూవి, రంగ రంగ, 
లేవదీసుక పోతారు. నీ భ_క్తివద్దు, ము _క్తివద్దు పోవయ్యా. 


సాదు :- వీళభోజయాచారి! నామాట విను. ఒక పుణ్యా దంపతులు 
తీర్చ్భయా తలు చేసుకొంటూ నలమలకొండలు నపీ.సించునరిక్తి 
సంపూర్త గర్భవతియె మహా డారణ్యములో [(సనవించినది. [పన 
వించుకరికి భర్త గతించినాడు. దిక్కులేని పతి మైనది. ఆ 
సమయమునకు నేనక్కాడికి వచ్చినాను. నన్ను చూచి, తమ 
విపయ ముచెప్పి దుఃఖంపగా, అ శవమునకు ఆగ్ని సంసారము 
చేయ (పారంభింపగా, నను సవాగమనమ య్యొదను. ఈ పిల్ల 
వానిని వ కటుంవీకుల_కి నా యిచ్చి పుణ్యము గట్ల్టుకొమ్మని 
మరింత శోకించగా. నాకు కనికరము కలిగి వప్పుకొంటినిం 
ఆ మె సహాగమనమ య్యును. నా యా(ళమమున కాపిల్ల వానిని 
తెచ్చి, ఇంతవరకు పోషించితిని. ఆ పిల్ల వాడు _దెవాంశ నం 
భూతుడు, మవో అెజన్సంపన్నుడు కాగలడు. ఆ పిల్లవానిని 
మీ కప్పగించెదను. నిత్యము ఒక ఆవు వచ్చి, ఆ పిల్లవానికి 
కావలసినన్ని పాలిచ్చి పోవుచుండును. దానికి మీరు మేత 
వేయ పనిలేదు. నీళ్లు పెట్ట పనిలేదు వేళకు సరిగా వచ్చుచు 
పోవుచుండును. ఒక ఘట సర్పము ఇ పిల వానిని చూ వెట్టి 
ఆడంచుకొొను చుండును. ఈ మహాత్తును చాచుటకు వచ్చిన 
వారు పూలు, వడ్లు యిచ్చి, పిల్లవాని పోషణాక్టము కానుక 
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యుంయిం యిం యింయి + లం యం యిం యింయి యిం యిం యిం యిం యం యిం యిం యాం ఇం లు 
లర్పించి పోదురు. దానితో మీరు ధనికుులే, కావలసినంత 
నుఖంపగ లరు. పమమ్మా! ఆ ధనముతో వడలు, హోళిగలు, 
అ_శ్రెరాసాలు, సావట్లు, బొబ్బట్లు అన్ని చేనుకొని భోంచేయ 
వచ్చు. - ఇవి లభ్యపడ లేదు; ఊారి[ద్యమ. వీకబోదు అని నిరాళ 
చెందికదా చావబోవు చున్నారు వద్దు సకల శుభములు 
పొందవచ్చు. ఆ 6పోనిధిని చాకుటవల్ల క్స్‌ వుణ్యాము వాడును, 
వ తవస్సులేకనే మీకు పుజ్యలోకము లభించను. అనుమా 
నింపసకుడు. 

పావ:. ముందు తండి గతించినాడా, తల్లి పరమపదించి దా. 

సాదు -_ తండి? ముందు గతించినాడు అట్టువై తల్లి పిల్లవానిని 
నా కప్పగించి వహాగమనము చేసినది త ల్రీ. 


పాప ;_ నే. ఆ పిల్ల వానీబరువు మావ పెట్టె, నలగా నీవు [పాణా 
లతో జారుకొం దామనుకొన్నావు మంచిది. అయ్యా, ఆచారి, 
ఒకటి చెడితే రెండు చెడు నన్నారు. ఆ పిల్లవాడు ముందు 
తం|డిని దిగ్యమింగినాడు. నాయనో, ముందు చాకుడు తం|డిని 
మింగి కే నాగ కేమి నాయనో, పిల్లవానిని చాకినవర్లుతో 
విడువలేక వెలో శకానికి పోయిన నీడ గ్గకకు రాలేక, ఈసాధు 
గాళ్ళపోరు పడలేక చచ్చిపోతా నాయనో. శివ శివ వద్దు 
వద్దు. బావే మనకు మేలు. 

సాదు ;- అమ్మా! మీకు చక్షగా జర గకుండిన, అటు వె జట్టు నేచేతురు 
రండి. నామాట నమ్మండి. అదుగో నా యాళ)మము. 

bi 

పాప '_ అయ్యా]! నీ పేరేమి? 

సాదు :- అమ్మా! నా ముండు పేరు వీరభదుడు. (వకృశము పిలుచు 
చున్నది పాధు వీరయ్య. _ వా నివాసము చాలాదూరము. 
ఇక్కడిట్ట దుర్హట సంఘటన జక.గునని తెల సుకొనివచ్చి, పిల్లి 
చానిని శాపాడితిని. మా కుటుంబమంత యు "ఇట్ట వారిని కాపా 
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డటయందే నిమగ్నులై యుందురు. అనాధోే చె వరవమకా। 
ఆన్నారుగా. 
పొప'- ఆన్నార, ఆన్నారు, అయ్యా! సికు ఆలు పిల్లలు, అమ్మా 
నాన్నా వున్నారా! 
సాదు :- పెను త్రీ, అమ్మా నాన్నా వున్నారు. అన్నా తమ్ములు 
అజేయులున్నారు. - తం[డిపేరు శంకరుడు, తల్లి పేరు పార్వ 
ఛం 
తమ్మ, అన్న పేరు గణపతి, తమ్ముునివపేరు కుమారస్వామి అని 
అ ఈ 
విలుచ చుందురు. నాకు ఇల్లాలు. కూడ వున్నది. 


పాప :- అయ్యో, _క్తెలాసమే ఈ ఇంటిలో వుండినదే - _కెలానము 
ధ్‌ ఊక 5౧ 
విడచి, ఇక్క కటా చ్చినావయా . 


సాదు:- మావిధి యిది. మమ్ము నమ్మినవారికి సహాయమిచ్చుటయే 
మా వని. 

వావ :.- ఇంతదూరము వచ్చి -వీ5ేల మార్చు కొన్నా వు. కూనీలు చేని 
నావా, (భర్త నోరు మూయ. ను. చేయి[తోసి) రాజుల ధనా 
గారము ల కొలగొట్టినావా, పదైనా అమ్మాయిని లేవదీనుకొని 
వచ్చి నావా. అట్ల చేసినవాళ్ళు అలుపిల్లలు లేనివాళ్ళు మో 
సాలు చేయు తలంపుగలవాళ్ళు ఈలాటి వేషాలు వేస్తుంటా 
రంటుంటారు. మాదగ్గర ఏమీ లేవండీ, నిర్లనిక లము. మేమిద్ద 
రమ వుండేది, 


సాదు ;_ ఆమ్మా, అనుమానమెక్షడికెనా యీాడ్సును. దాని కంతు 
లదు. నిజమ తెలియదు, భయములేదు బాగుపజెదరు ఆ([ళ 
మమునకు రండి. 

పొప:- అయ్యా. మందులు మాకులు, మంతాాలు తం కాలు, 
కాగా ఆలుసునొ, 

సాదు :- ఒక్కటన నేల, సర్వము నెరుంగుదును. _ నమయము వచ్చిన 
శంకరునికొడ. కు వీరభద్రునంతటి వాడన-. వీఠభోజు ఈయమ 
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అనుమానము దీర్చి పిలుచుకొని రమ్ము (అని శిరమున చెయి 
బెట్టి) నర్వాఖీ ష్ష్‌ శద్దిరస్తు. (అని అ పోవును ) 

పొవ :. ఆబారిగారు చూచినారా, మందులు, మం తాలు జాగా 
తెల సునన్నాడు. నాలుగు నాళ్ళశకే నామీద నీకు, నీమీద 
నాకు మర్లు లేకుండా చేసి, నిన్ను జానహీనునిగా నొనర్చి, 
నన్ను వలలో వేనుకొనేది కాయము. అటుపై నీచారి సీఏ, 
నాచారి నాది. ₹వ శివ, ఆ రూపము చూడు, ఇనుపతంటలాగ 
వున్నాడు. సొధులకు ఎముకలు చెటపడివుండును. ఈ సాధువు 
నూనె కుండలాగ, నున్నగ, మినమిన లాడుచున్నాడు శివ 
సేవ, పిల్లమీద పిల్ల పుశ్లుది నిజము. నేను సాదువేవు చెప్పు 
దునా, నీపేరు చెప్చదునా, వంశనాశన మౌతుంది. ఏ మం 
దలో కట్టినా మనమందలో ఈనివేవరి. అనుకుంటారా. ఆవు 
పాళి చ్చేది ఆబద్దము. నేను పా"లిచ్చేది నిజము. తూ. _ ఈ 
సాధువుల నడత మనవూళ్లో చూచిచాముగ. 

పీర:._ ఛి. ఛీ. నీవ రానురాను పాపాలఖైరవి అయిపోతున్నా వు. 
సాధు ముఖము లో [బహ్మ కెజస్సు తాండవించుచున్నది. ఈశ్వర 
ఆజపరావతారము. గా నున్నాడు. ఆందరూ దొంగ సాధువులే 
నుంజెదరా. రా బోదాము, 

పాప :. అయ్యో ఆచారిగారు. నెత్తిన నోరు వెట్ట కొని చెప్పుతున్నా, 
చేయదగినవని చేపాడ-, కాగలపని అవుతుండి. నిజం. 'నెత్సిన 
"చేయి బెట్టి అవ్ప డే నీబుద్ది మాగ్చివేసినాడు. చూడ. శివ శివ, 
ఎంత వని, ఎంతపని. 

పీఠ ;. కదు రావే. వవానీయ జాయన, వమీ జరుగదు. (అని 
శెట్టబట్ట కొని ఈడ్చును.) 

పాష. కేంచమాగండి. ఆగండి, మందులు మాకులు సర్వము 
ఇలుసునన్నాడ.గ. కండ్ల చూసేటప్పటికే నీ,బుది మాగ్చి 
వనాడుగ. 
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క శి ఇది + మళ లు ౩ న + లి + య + అము + చా * అ + ఇర అము 5 +0 + అడు + ము + e+. a+ 5+. 


కీక;_ నా బుద్దిని మూార్చిన వాడు నీ బుద్ది నెందుకు మార్చలేదు. 


పావ :- ఇక్కడ నీబుద్దిని మార్చినాడు. అక్కడ నాబుద్దిని మార్చు 
తాడు. - స్వామి. బ9తికినన్నాళ్ళు బతికి భేగముదాని 
పంచనబడి చచ్చినట్లు. - నన్ను సాకినచ్నాళ్ళు సాకి, పన్యా 
సుల పాలుచేస్తారా. వీళ్ళ బుద్ది *రివెన, (స్త్రీలవెనే గాని, 
(శీవార్నివె వుండదు. మన యిద్దరిని విడదీఫ, రాజ్య మేల్తాడు 
నాయదో, చేను రాను. 
(ఆచారి _ చేయిబట్టుకొని, యీాడ్యుకొని పోవుచుండగా ) 
స్వామీ పీరా రవా! త ప్పెవరిదో నీవే చూస్తూవుండు. 


(ఆంటూ పోవును.) 
నట యదా లదలాంలదదా దానా దాదానాలడ్‌ 


పంథమాంకవుం యా చతుక్ర రరగవరిరః 


“ఆశ)మభూమి"ో 
బాలకుని వైన సర్పము పడగ బట్టి వుండును. యోగి జింక చర్మ్శము_వె 
కూరుచొని వుండును. ౬ పీరభోజయాచారి, వ్వీరపాపమాంబ ప్రవే 
శించి నమన్క్మ-రింతురు. 


సాదు :- (లేచి నిలబడి) ఇష్ట కామ్యార్త సిద్దిరసు. అమ్మా! అడుగో 
చిరంజీవి. _ నాగేందుడు కాపాడుచున్నాడు. చూడుడు. 
బాలకునకు పాలు | తాపునవృుడు; స్నానము చేయించునపుడు 
అక్రడికిపోయి నమస్కరించిన, నాగేం్యదుడు (పక్తకు పోవును. 
స్నానము చేయించి, పాలు తా9పి పరుండ బెట్టిన, బాలుని 
రతా ఆ నాగేంద్ర జే చూచుకొనుచుండును. త ల్లీ! తీసుకొ 
నుము. (ఆని బాలుని శతెచ్చియిచ్చును.) 
[పావమాంబ బాలుని తీసుకొనును.] 
అమ్మా! ఈ బాలుడు దై కాలో నంభూతుడు ఈ బాలుని 
చూడవచ్చు భకాదులు శకెచ్చి యిచ్చు కానుకలవల్లనే మోరు 
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అంతు మం ముం యు యమం ముం ఆనయ ం యిం యిం యి+యి లుం 
మహాదై శ్వర్యములన భవింతురు. ఈ బాలడే మీకు జూనోప 
దేశ మొనర్చి, మంచి తో”వను చూపును. పొడు. 
కంక శాపానుగ9వాశోక్తులు 
పనికి౯ గలిగి మిగుల ప్రతిభ గడించుకా 
పాపమూ కడుధన్యవు 
పావని పోషించు పరమ పదవి లభఖించుకా. 
వీర :_ నెలవు. [నమస్కరించును) 
పొప:- స్యామో! మో మంచిని తెలియక మాటాడిన అపచారిని, 
తమింపుడు. (నమస్కరించును) 
సాదు :- అమ్మా! నీవు చెప్పినట్టి సన్యానులుండవలవిన కాలము, కలి 
కాలము గాన నీవట్టి జా[గత వహించినావు. చానికి తప్పే 
మున్నది. ఉన్నదవ్నావు. బొండు. (నమస్కరింతురు.) 
సర్వదా మీకు శుభమగుగాక. _ ని|వష్కుమింతురు. 





శం. 


పంథమాంకవుం ౨. రొలయవర రంగ వరన 


నలిగాడు, మలిగాడు __ పివేశము. 
cc cn 


నలి '_ ఓయ్‌, మల్లాయ్‌! ఆ పిల్లోడు దేవుని వరాన పుట్ల రా9. - 
లేకుంకేు, దీ౯ తస్సగొయ. వగిలేసింది మొదుల్‌ కోని వచ్చే 
వోలు, పో యవోల్లు, దుడ్డుఇచ్చేవేల్లు ఎడ తెరిపి లేదుర. పల్లు, 
పూలు, మికాయిల్‌ గుట్టల్‌ గుట్రల్‌ రా. - నూన్ను రెండు 
కల్లు సాలవరా. _ ఆకారి, పాపమ్మ యంత పున్నెం సేసినారో 
వళ్లెవానిశెరకె. ఇదంతా అదుట్టంరా అదుట్ల్టం, దరిచెంతో 
కుమిలి, కూటికి గడ్డకు సాలక సత్తుంజేవోల్లు యిస్పుడో, 
నాయేల్లవాడ సాల్‌ వెంత డబ్బు, సాల్‌ నెంత తిన్ను, కట్టు, 
చెట్ను. వమిసెప్పాల్లి మారాజులయ్యారా”. - ఆదెతా 
వూళ్లో ఆశాల్లు సూసి, కండ్లు మండి, కడుపుకాలిపోతుండార్రా. 
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ప 
మల్లి :- ఓహోయ్‌, నల్హాయ! యీల్లు నూసి నూసి సావాల్సిందే. 
ఆ పిల్లోడు 'దేము. నికొడుశకేరా. దీనాలికిగోయ, 'బెమ్మ దేముడు 
ఏమి రాసినాడు, ఏమ్‌ రాసనినా[డా. ఐదేల్లనంచి సూత్తుండా 
మగా. ఇమేలెడంత సందు యిక్షన్నెనా దొరికిందా. నరుడే 
ఆయికే _- దీనా ల్‌ శిగ్గొయ, మున్‌ దెగ్గర బతుకుతా డేమిటా?, 
పిల్లోని నంవు, నంపు అంతాడు ఆళెరి. యాంది సంపుతావురా. 


నలి ;_ 'బెమ్మ దేముని చెరం గాకుంతే, ఆయి దేల్ల కాలంగా సంపు 
కా. 
చావని తిరుగుతుండామే. కాసింత, యేలంత నందు దొరి 
కిందా. ఆంటే. - ఆశార్రం ఈ కడ.పు నుండి సావాల్సిం దే. 


ఆ పిల్లోడు సావరా?. 'చేముడు రచ్చన సేత్తుండాడు. దిని 
తస్సదీయ- ఈ శళరబయ్య, శనిగాడు బళ్నుుట్టు మనకు బళ్ను ర్రా. 
దినము నంపఫు సంపు ఆంతాడు, ఎక్కడ సంపుతాప్‌. _ మెల్‌ 
కవ లేకుంతే, మనమే యేంచేత్తాము. ెల్లాలనోట్రో దుమ్ము 
వడుంది. తల్చుకుం కే లొటికలు కెపు, నలగా గాకుకాళ 
శ 6 0 యూ య? : వి, nn 
కాడికి దిగిపోతుంది. ఇంగా వని తలపెళ్చు మా, నోటో దుమ్ము 
పడేది నిజంరా. 
మల్లి :- ఓయ్‌, నల్లాయి! మాన్న బోవుడు బోజయ్య, నిన్న సెప్పింది 
యిన్‌ లేదేమిరా. - ఉన్నోలు లేనోలపటుకొని, పాతిళా వరకా 
లు ౧ ౬ 
యిచ్చి జ వోల కోపాలు, తాపాలు, ఇరగుకులు, ఇబ్బందులు న్న 
తగాదాల, తారామళ్లు - తీర్చుకుంటారా. కలు, సారాయి 
య జ sf) 
పోయించి, వాన్ని కొొట్లు, యోోాన్ని తిట్లు ఆన్‌ సెప్పి, పాపాలు 
క లు లు 
క తుకొమ్మంటారు _- యీనపనాయా' ల సేతారు, _- "సేయు 
జే! డా pn =] 
"అది వోల్లు, "నేది మీరు. ఆ పాపాలు మీకు సగం, వోల్లకు 
నగం వత్తుంది. - దాంతో యింగా యీనంగా పుడారు. కట్ట 
బట్ట తిన తిండి లేక సతారు. మంచిగా బతుకుతుం తే _ మం 


చిగా పడ్డారు. మంచిగాబతకరా అం-తారు. నూక్తో నిజమేరా. 


నలి :. ఓయ్‌, మలాయ్‌! లూలమాట వినే, యూనాపనాయాల 
ళం ళా య య 
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తుం యం యిం యి4ంయింఆవంయింయి+యి4ంయిం యిం యంయిం యిం యిం4 
మెనామోయ్‌. యింట్లో పెల్లాని నెక్తిబొచ్చు సమర్‌ లక 
జా నడెత్తు పెకిలేనికోనుంటుంది. ఆతుకుమీద అతుకు వేసుకొని 
బట్ర కట్టుకుంటుంది. యింగ విలోలగ తెంశ్లు, 'వెప్పనక్కర్‌ లే 
ళర మ్మే బట్టగా వుంతారు. గుడిశ నూత్ర్తామా, న౯ నెత్తిన 
బోదలేక, వోనొ త్తె దీి౯సిగొయ. పిల్ల జల్ల సావాల్సిందే _బెట 
వక్ళు; ఇట్లే వక శు. 'శెల్లాే = బువ్వ కెట్ల పొద్దోఖై సంగటి 
ట్ల. అని "వెల్లాము వడు తుండేది. మన బుద్దితక్కువతోనే 
గదోయ్‌. _ వాడు నలిగాడు, వాడు మల్లిగాడు అంతారు, 
ముందు వాడు, యొనక గాడు యేసి బిగిత్తి దంచ తారు. 
బాగా బతుకుతుంతే ఎందుకంతారు. రంగన్న, మల్లన్న, నల్రన్న 
అంతారు, అనా? మానూ. 

మల్లి = ఉయ్‌, నల్లాయ్‌! బతుకులో వందోయ్‌ బాగోగులు. సచ్చి 
నేయ్‌, సౌవనేయ్‌. తెచ్చుకోని తినేది మానేసి, -పెద్దోల్లు నెచ్పె 
యీోనపనాయాలి పనులన్నీ వదలేసి, మంచిగ బతుకుతుం తే, 
వాడు-గాడు మేసి దంచేది మాన. కో లేమిటా౨ - యింతో, 
అంతో సదుము, మంచి మంచి బాస నేర్చుకోని, మ. రికిబట్టలు 
లేకుండా "తెల్లబట్ట లేసుకోని బతుకుతుం తే. అందర్లో తిన్నాల్లో 
కలిసిపోయిన టం 'కల్సిపో మేమిరా. బాస, యేకాల్లో వుందోయ్‌ 
బాగోగులు. 

నల్లి ;- నడక లో, నడతల్లోగూడ ఉ:దోయ్‌. నడక, నడత బోగుంతే 
చేమ్ములు గూడ కూసో నల్రన్న, కూసో వ ల్లన్న అన్రూ అంత 
ఓయ్‌, మలాయ్‌! నోనొకతి నెపాయిను. మందు ల 
నెడ్డనాయాలి నడత మానికోని, మనప్లలో ఇంటింటికిపోయి, 
జతుకు ఆరు వులన్నీ సెప్పి జాగుపర్సాల. మనమాట యిన్నో 
లె దీనాలిశిగొయ, మన రాడీతనం నూపాల బాగుపర్వాల, 
ఇది మొగోల్లపని, _ వగిలే_త్తే నెత్తి నున్నగ దువ్వుకోవల్సిం దే. 
నొనట బొత్తు ఇెత్తుకో వాల్సిందే. మురికి లేనిఎత్తలు కత్తుకో వా 
ల్సిందే. పనికిపోని, పౌటకపోని మనోల్లు అందరి యిదంగా 
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ఆంచాను ++ బం + చా + శు + శు + + ఆం 9+ ++ + చను + అదం ఆన + అను + శని ఆని + ఆన 
| న mE తారు 
వుండాల్సిం చే. అట్లు తే తిన్నా ళో -పెజలు కల్సిపోయినట్లు 
క ల్సివ* మో వే.య్‌. 
మల్లి :- అవ నోయ్‌ యాసానికితగ జాన, బాసకుత గట్టు యాసం. 
రొంటికి తగ్గట్టు ఒతుకుంకు యవున్ని గౌరవిత్తరా9. - అంత 
గారవిశ్తారు. మన్గీనే వుంజేదోయ్‌. 
నఫ్లీ :- అదుగో, శరబయ్యుత్తుండాడు మెత్తగ తిని, వేకులాగుం 
తాడు. తాజా సంవగూడ్డు; నంప(రి నాయాల్లారా, పాపాలు 
కత్తుకో|రి నాయాల్లార అని సంపకతింతారు. మల్ల తిరగబోత 
క చేపాకులాగ యిశతారు. నూరా? ఎట్లాత్తుండారో. 
( శబరయ్య ప) వేశము. ) 
గ 
రి ? దొండాలు సామి, దొండాలు. 
మల్‌ కా _ 
౧ 
శర :- ఏమిరా నల్లిగా, దినదినము కల్లు ఈ గిపోవడ మేగాని పని 
యేదిరా. అంత చిన్నపని చేయలికుండా వున్నా శకేమిరా. 


నత్తి.- యాంది సోమి, యీ నల్లిగాడంళు నీకు తెలుగా, ఒక 
లొట్టికల్లు మట్టంగా తాగి, శేకరొత్తి మూసి, రెడు తేపులు 
తేసి మీసం మీద చెయ్యేసి, ఆట యిట దుది, కండైర జేసి, 
య న్వ్‌, ళు cn 
కా రిలలో లిలాయి ళిలలో. ఓరామ లిలలో లిలాయలో. 
ఇని aa aa <n TN 
అని కేకేసినాడా, మాలో వోల్తంతా వచ్చెనల్లి గాడని, గబగబ 
వాకిలైనుకోవాల్సిందే. ఆమ్మ గోర కూడ వాకిలేతుకుంతారు. 
అట్లాటోన్ని; గంగమ్మ తలిని తల్పుకోని, ఆ పితోడు ఈనా 
ae) ౦౧౧ aa) 
టితో బలి. బో జయ్య "వెల్లాము, బో జయ్య ఈనాటితో నలి. 
ఆనిపోకే. యేళ్లైవాడ యేమినెప్పుదుస్ప. నలుగులెత్తు: చింత 
మూా౭ఃాలావు మంచి, యేనిగ తలకాయాంత భుజాలు, నీ పొ 
డుగు నా పొడుగు సేతులు, సింతనిప్ప్పులాగ క్‌ డు, గిం షె 
డంత గొడుగు మల్లయ్య తలకాయ. "నత యింతలావు గు 
ద్‌ పె పట్టుకోని, తొట్టికల్లు తాగినోని యిదంగా, దినాలిశిగ్గాయ. 


22 శ) వీరబ9వ్మామ. గారి నాటకము 


శరన + 4 చు + అను + చు + అని + అమి + యం నందు + చును + చమ + శన + అమి + చను + చి + అమి + అవి + శయ + అ + ఈవి + ఉద + ఇ + ఓ 
బున యిడుచ్చుంకేు, ఆ మొగోన్ని నూసేతల్కి, నా లొట్టి 
కలు నలగ గెళుకాలకాొడికి దిగి గుండె లొటలొటా కొటు 

న్న, భం శు ae) ళు 
కోని, వూపిరుంకే వుపష్పమ్ముకోని బతకోచ్చు పారనీ అం 
కుంది బుద్ది. = ముందు లూ దయ్యంగాడుండాడు. ఖా రం నక 
తట్టుబోయి నూత్తామనిపో తే, వాటే తస్సదియ్య. ఆబో. 
అ యొక్కడి కుక్కలో మంచెత్తుండాయి మూ. ఆని మూలే 
తల్కి, గుంజెలవినిపోయి వరు "గే పర్షు - పగులేపోయి, దొ 
మ్బీలో సంపుదామం కు, అ మాన్నువావుని సూన్ను వొచ్చే 
వోలు, పో యువోల్లు కాసింత నసందులేదు. - ఇంట్లోకి తొంగి 
సూ ౩, ది సలి శిగోయ. వెద్దశాటంత జకగాతో "పెద్ద నాగ 
మయ్య జలు ఆట ఆ పిలొెని పుీద ఆడా పాడా వూడాడు. 

య m0 చం అ నషా. 

యాడ సంపెదయ్యా మాది దబ్బరంకు, రాత్తిరికి మా యన 


కాల రా సూత్తువు. - తీత పసాదాలు అక్కాన్నే, ఆలట్లునే 
వడాయి - మాతో పరు గుతీయలేకపోతి వా, ఒక్క దెబ్బతో 
నీలడక్కు (డా సతావు. నోను సె ప్పేది కలయితే మలిగా 
౧ war, య ap) 
న్న్నడుగు. 


మల్లీ '- నీతోడు, నాతోడు, కల్లు గంగమ్మ తోడు నిజం చోమి 
దీకాతన్నడియ్య! చిన్న సోమికి “వెద్దసోమి యాదాలు సెప్పు 
తుంతే, వపచ్చులాలకి తాయి. పసుల్‌ నిల్‌ సింతాయి. నిన్‌ సోమి 
మొగం నూస్తే, నాసోమిరంగ. దేముడు దిగెచ్చాడని పితుంది. 
ఆయన పున్నెవురషుడగుతాడు సోమి. మనం నంపలేము. ఆ 
రచ్చకుడే కాపాడుతుండాడు. సత్తెంగా సోమి. 

శర :- ఆట్లయితే, మనతో కానశ్తునా. మరేమి చేస్తామంటారు. 

నల్లి;- చోమి. ఆయన దేముని వరోన బుళ్నుడు. బేవుని మంచి, 
దినమ్ముపిశియి ఉదచ్చనం తిరిగి, సెంపలేసుకోని, దన్నం పెట్టు 
కోని, అవకళారం. నమించుసోమి. సల్లగా నన్ను సూసకరా 
సోమి, నీకేమన్నా సేయిశా సోమి అని సెఫ్పుకో. నూనుకో. 
నీకు మేలుకలుగుతుంది సామే. 
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mmm mmm mm మం 

మల్లి :- నిజం సోమి. మాయిట్లోది గంగి, కడుపునొెప్పితో నత్తుం 
డేది ఒకనాడు సోమి దగ్గరకు పోయి, ఓ యీరయ్య సోమి, 
నాకు కడుపునొప్పిపోతే, నీకు తెంకాయితా సోమి అని నెప్పు 
కొందంత. ఆ రా త్రిరికే నిల్చిపోయింది. నిన్న ఆప్పు జేసి, EI) 
కాయ యత్తకపోయి యీారయ్యని*మికి చ్చొచ్చింది. వూరంతా 
మొక్కుతుండారు నోము 


నల్లి _ చోమీ. నీవు మొక్కున్నేవా. వయిల్‌ మాళాలాటి కొడుకు 


ఫడాశు సోమి. నామాటిని పే. నూత్తువు. - అమ్మోరు 
యంట నే నీల్లు పోనుకుంతారు బిడ్తలు గల్లఏ దేముని దయ 
సోమి. 


శర ;- ఒరే. మీరిద్దరు నా మననును మార్చే స్తిరి గదురా. అయితే 
అంతళ కి ఆపిల్ల వాని కున్నదంటా రా. 

మల్లి :- యంటిదయ్యా,. మాయదారి గోౌగెచ్చి పటాల, మాపళుల 
పాలిచ్చి మాయమ య్యేది. నాగమయ్య పొద్దచ్చమానం పడిగ 
బక్లుది. లెక్క లేని మందొచ్చి కానుక లిచ్చేది. మొక్ష్తున్నో లకు 

CA) కన ౧ 
రోగాలు పోయేది. అయి దేల్ల కే యాదాలు 'సెప్పేది అందరికి 
వతాయా. యేగిలేత్త తీత్తపపాచాలు వతాయి. యింతమంది 
మనూరో ఆశ రుండారే, ఒక డు కలిశేనిధి పుళ్చుడేమయ్యా. 
C7 ap Ley 

పల్కవు, పులిపిల్తయ్యా. దేవుని మంచెంకు మంచే. 

నల్లి :- గాడ్జైెపిల లెన్నుంకు యెందుకయ్యా. పూల్లో వాల్ల బట్టలు 
మాయడాని కా. అయన మాన్నుబోవుడ ఇదుగో అసో 
మీద చెడు తల పెట్టారో, సెపుతుండా. అయ్యోర్త జందేలు, 
ఆయో్యార్లకు విఆఅయితాయి "తెల్చుకోంది. - కథ నెపాయిను, 
నా చెల్లాము నందే౭యి తే నడిమాడునొప్పి, నడిమాడునొప్పి 
'బెమ్మరందరం పయిలిపోతుందిరో ఆని మొత్తుకుండేది. వైద్దులు 
ఎందరో సూత్రారుగాని, ఆబంలేదు నుబ_లేదు. ఆ యీరయ్య 
సోమికి మొక్కుందంత. అక్క-న్నే నడిమాడునొప్పి మాయ 
మయిందంత. చోమి। నా మాతొకటి యిను. ఆయన్ను 


24 శ) వీరబగవ్మాము గారి నాటకము 


మూయ + ఆనం చదు + యం + యి + ఆని + ఈ + ఆబ + ని - ఆం యం + లం అని + అల + ++ ++ 
యేమో శయ్యాలని యిగ తల్పుకున్నేమా, మా "వెల్లాల 
నోట్లో మన్నా అమ్మోరినోట్లో దుమ్ము పడ్తుంది నిచ్చయం - 
cn cn 
నామాట నమ్ము. 
శర :. ఆలుయికే, ఆయనే మొ9క్కమనెదరా. 
యా 7 
వలి;- జె, అటరా చారికి. సేకిందల్లా వరచిపొమ్మని చెంపలేను 
a) cn 
కొని మొక్కి తే, అమ్మోరు నీల్లు పోనుకుంటుంది. వంచేయం 
లేదు. రా చోమ్‌ (అని ముందునడ చును. శరభాచార వె ట 
బోవును.) 
నలి: దిని తలిశిగ్‌య్య్య, ఆంతమంది ఆశార్లుకు కడువులొ మంట, 
at) ౧ nN a) 
నన్నెతిమంట, కాల్లకింద మంట యేంచేశాడాయన. ఇప్పుడు 
తగిన పనైంది. దేముడు యెక్షడ నూత్రాడు. మంచిపక్ష నే 
తూల్తాడు, _ అబ్కోయి బతికేము. మా వెల్లాలనోట్లో పాలు 
పన్నేయి, 
తా లిలలో లిలాయి లిలలళో 
య య 
ఓరామ లిలలో లిలాయలో. 
ళు ap 
(అని నాట పాడుకుంటూ పోవును.) 


పిథమాంకను ౬ సమాప్తము. 


పలకా మ. — 


ద్వితీయాంకవలు - పంథను రంగము. 


“బంటి ముంగలి 


పావమాంబ ; వీరయ్య - వేతనొక మ.లుకజ్ఞ, కమండలము ఐట్టి 

ముందుకు వచ్చును. 

పావ ఫ- (దుఃఖముతో) నాయనా యిది మాయా [వపంచము. ఎన్ని 
చెప్పిననూ, మమకారము చావదు - స్టిరపజ్ఞ గణ గదు, 
యోగి, భోగి విరాగి, ఈ మమకార మాయా వవంచ 
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సాగరమున మన్మలు వేయుచునే వుందురు. ఈ మమకా 
రము నాయంటబెట్టు నశించును తండి) _ పిల్లలు లేరని పరిత 
పెంచుచు, దారి(ద్యముతో కుములు చు. బాధ భరింపలేక చావ 
ని దమై సోవుచున్నప్పుడు ఆ మవానీయుడు ఎదురే సద్భుద్దిని 
గిరఫి, నిన్నిచ్చి, ఈ శిశుగందువు కల్చవృత మై, కామ ధను వై, 
మిమ్ము మవ్నాదె శ్వర్యవంతుల చేసి, పుత్రానందమొనంగె, కడకు 
మోతమార్షమునకు చారిచూపి గమ్యూస్థానము చేర్చును. నమ్మి 
తరింపుడని సెలవిచ్చెను. 
ఆదేపిధమగా జరిగినది, నీ మహాత్తువల నర్వ సౌఖ్యములు 
న నుఖవించిక్‌మి. వాగు గతించిరి. భర్తగతించినను, పుతు 
డ.న్నాడని ని ఎ్రయుము గానుంటిని ఇప్పుడు ఈ చిన్న వయ 
నులో తోడ లేక వంటరి వె తీరయాత 9లకు పోవ నుద్యమిం 
చితివి దుఃఖము గాక నంతోవమెట్టుండును. ఎవ్వరు నన్నాద 
రి:తుకు. ఎవ్వరు నాకు దిక్కు. (అని దుఃఖ చును.) 
అమ్మా! ద ఖం చెద ఇందుకు. 
గ్న్‌॥ దిక్కు లేనట్టి వారికి దిక్కు నేనె 

వరితపింవక డని హారి వలకుచుండ 

దిగులు పడ నేల (శ్రీవారి దిక్కుగోమ 

నర్వృవిధముల గాపాడు సత్యవముమ్మాా. 

[ శంఖ నాదము వినబడును | 


అదుగో. నత్యమని భగవానుడు పాంచజన్యమూదుచున్నాడు వినుము, 


పాప :- ధన్యోస్మి, ధన్యోన్మి. (ఆని నమస్కరితచును.) 


క 


'తే॥ ధనము గోలెడివారికి ధనము నిత్తు 
విద్య గో రెడివారికి విద్య నిత్తు 
'మోవతమ.౯ గోరువారిక మోక మిక 
ననెడి (శ్రీహరి పలుకులు వినుము తలి, 

[ధవళశంఖుల నాదము వినబడును.] 
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ఆ మాట నత్యమని ధవళళంఖుల నూదుచుండిరి. వినుము - లల్లీ. 
పావ :- కృతార్జురాల. (అని నమస్క-రించును.) 
వీ :. ఆమ్మా, దుఃఖింపక నిలువుము. నేను పోయివత్తును, 


పాప :. నాయనా, నీకాపర మేళ్వరుడు నర్వశకి, నొసంగియున్నా. డు. 
సర్వజ్ఞుడవు. నాకాళక్తి, ఎక్ష_డిది. కాపూడిడి వారు కను లెదుట 
లేకుండ టొెకటి, కాపాడెద ననుమాట వినబడకపోవుట మదొ 
కటి, నా కన్ను లెదుట ఉండిన వాడవు నీవు నను వీడి పోవుట 
ఇంకొకటి. ఈ మూడు నన్ను దు ౩ఖమున ముంచుచున్న వి, 
ఎట్లు భరించి, జీవింతును తండీ?. 
a ఆమ్మా, నీకు కనబడి చెప్పిన నమ్ముదువా. అంత ఆవునమ్మక 
మెందుకు తల్రీ. 
తె॥ ధగ్మ దేవత నీక డదండగాను 
నిలచి నినుగాచునెపుడు నిశ్చయం బు 
నిన్ను గాపాడమని వేడుకొన్న వాడ 
గారడిదిగాదు కనులార గన. ముళ లీ. 
(ఆంతలో డాం. అను శబ్లమ తో ధర్మ దేవత గానవచ్చును. = 
కళంఖనాదములు వినబడును.) 
ధర్మ = పాపమాంజబా! నిన్న నేను కాపాజెదను. నన్ను నమ్మి, 
నిర్భయముగా నుండుము. నీ కుమారుడు (తికాలవేది, సర్వ 
శక్తి సమోవపేతుడు. .దెవమున్నాడడని నిరూపించుటకు, భగవ 
ఛ్యానము చేయుటకు, సర్వమతమ. లు వక శేనని, సర్వమత 
మ లవారికి హూక్కుగలదని నిరూపించుటకు జన్మం చెను. ఆతని 
పోవనిమ్ము. నేనున్నాను. భయములేదు. 
పావ:- తల్లీ, నిన్ను కన్నులార చూచుటచే నా జన్మ కృ తార్హత 
చెందినది. అనంత బ9హ్మాండ భాండోదరీ! నా అనంత [ప్రణా 
మముల _గెకొమ్ము. (అని నమస్కరించునుం 
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పీ :. అమ్మా! నీ అవసాలకాల మెరింగి, తప్పక నీ చెంత జేరి, నర్వ 
కార్యములు చక్కగా "నెక వేర్తును. నిర్భయముగా _దెవథ్యా 
నము చేయుచుండుము. -_ బాము. 


పాప :_ నా౭యనూొ., దారినుధ్యలో చోరుల భయము, సర్ప వివక్రిమి 
కీట కాదుల బాధ్య తీర్ణయౌోా శ్రా స్థలములలో జలగండము, ఇన్ని 
టను వెతొెలగించుకొని, నా అవసాన కాలమునకు వచ్చెద బా 
తండీ). నా మనస్సు నిలువలేదు. దుఃఖమాగ లేదు. 


aa ఆమ్మా, జలగండమా,. (ఆని నవ్వి) 
జే; ఆజజుని వేదంబులకాగొని, ఆలి దూరి 

చాచుకొనియున్న సోమకు పీచమాచి, 

క 

బ్రవ్మావేదాల గొనివచ్చి బహ్మాకిచ్చి 

దయను గాచిన మీనావతారుడదుగో. 
[|మోనానతారము గాన్పించను. శంఖారవములు, గంటానాదమ, 
ధవళశంఖులు వినబడును. | 


పాప :- (మోకరించి నమస్కరించును) 


క్‌ అమ్మా! ఆ దేవ దేవుడు వాకు తో డయుండ జలగండమా _ 
జే! తీరవారధిలో గిరి చేర్చి పట్టి 
తరచుచుండగ బకవయి గిరిమునుంగ 
పవనము నిల్పినటి యావి్మముమూర్తి 
౭ ది వ్‌ 

దయను ననుగాచు కూర్భావతారుడడుగో. 
[ భయంకర శబ్దముతో కూర్మావతార మగువడను ] 
పాప :- (నమన్క-రించును.) 


Si ఆమ్మా! నది నదములఅందు, నమ ద స్నానము లంద్యూ = అది 
మూర్తులగు మీన, కూర్మరూపులు తోడునీీడె నన్నెల్లవ్పుడు 
శాపాడుచుందురు. భయమందకుము. ఇక మార్గమధ్యములో 
నందు వా. 
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పాన :- కొను నాయనా. 
నీ:_ శతే॥ భూమి చాపగచుట్టిన పొగరుబోతు 
నాహిరణ్యాతు దునువమూడి అవనిగాచి 
నర్వజీవుల బో౨9చిన స్వామినన్ను 
దయను గాచు వరావోవతారుడదుగో. 
[| శంఖా, గంటా నాదము€తో భయ_కర శబములతో వరావోవ తార 
మగుపడును. ] 
పావన :- ధన్యను. ధన్యము. (అని నమస్క రించును.) 
క. అమ్మా! అరణ్య మార్గమ. లలో కూరమృగముల బాధ గలుగు 
నని గదా: భయము, 
పాప :- దను తండీ9). 
భీ. ౪ గక్కసుండెన పారణ్యు నుక్కాడంచి, 
భ క్తుడె నట్టి [వవ్లోాదు బాధమాన్ని, 
తిగీభువనంబుల గాచిన దివ్యమూర్తి, 
ముందు నళ౯గాచు నరసింహమూర్తి అదుగో. 
[ భయంకర శబ్దము తో నృసిం వోవతార మగుపడును. ] 
పాప :. కృతార్థత జందితిని. | మోకరించి నమస్కరించును. 
వీ:. అమ్మా! చిన్నవాడనని తాకు తప్పు తెలియదని, ఎవరిళే 
యెట్లు మాట్లాడవలయునో తెలియనివాజే యని, ఎవరితో 
యెట్టి బాధలు గలుగునో యని చాధనొెందెదచా. 
తః బలిని దిగదొక్కి_ ఇటు రసాతలము జేర్చి 
"దేవతల యారర్తి జాపిన దివ్యమూర్తి 
యింట, _బెటను నెపుడు నావెంటనుండి 
ముందు నడిపించు వామనమూర్తి అదుగో. 
" శంఖారవము౬తో వామనావతారము గానవచ్చును. ] 


పొప 4. కళార్హ. రాలను. (ఆని నమస్కరించును.) -' 
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అంచ చను ++ ంుంయుంయుంుంయంయుం లుం 
Ys ఆమ్మా! యింకా సంజేవానూ. మార్గమధ్యము న చోరులు, 
కూ9రులు, కిరాతకులు చాధింతురందువా. 
కే భరాపతులనెల్ల పొలియించి భూమినెల్ల 
కళ్య్వపున కిచ్చినట్టియా ఘనభుజుండు 
పురవసింహుండు జమదగ్ని ఫుతు డెపుడు 
సమ ననుగాచు భాగ్గవరాముడదుగో. 
| పరళురామావతారము గాన్పించును. | 
పాప - ధన్యోస్మి, ధవ్యోన్మి. (అని నమన్కరించును.) 
వీ :- అమ్మా! నన్నహార్ష్నిశము కంటికి రెప్పవలె కాపాడు మరొక 
రాముని చూడుము. 
Er దశర థాత్మజు డై పుట్టి దానవులను 
చించి చెండాడి సుజనుల చింతదీర్చి 
ధరణి పాలించినట్టి కోదండధరుడు 
దయను ననుగాచు రామావశతారుడదుగో 
| కోదండరాముడు గాన్చించను ] 
పాప .- కృతార్జురాలను. (అని నమస్కరించును ) 
ష్‌ అమ్మా! నిదావస్టలో, జాగ) చావస్థలో ఇంట వట ఆండ 
దండగా నిల్సి కాపాడు ఇంకొక రాముని చూడుము. 
తే; యదుకులంబున పుట్టొంది అధికులెన 
చానవులనెల దునుమాడి ధరణియందు 
బాహుబలుడంచు ప్పోఖ్యాతి బడసినట్టి 
స్వామి ననుగాచు యాబలరాముడదుగో 
| బలరామావతారము గాన్పించును. ] 
పాప ౩౪ కృ శారు రాలను. (ఆని నమస్మంంంచుణు. 


శ అమ్మా! స్ర్రీలనుండి, సిరినుండి కాషాడి గరక్లుకించు (బహ్మాండ 
భాండోదరు నటుచూడుము-. 
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Pre TTT Te TE మనసునే +e + అని + శని + ఈము + అని + అను + అను + ఇను + 004 


తే॥ బుద్దుడ.౯ కృావ్దుడ౯ పేర భువిని వెలసి 
_దెవసాన్నిధ్యమ. ౯ చేరు చారిచూపి 
ననురులను నెల్ల బరిమార్చినట్ట స్వామి 
దయను ననుగాచు 'బెచ్దావళారుడదుగో. 


[ కృష్ణావతారము గానవచ్చును. | 
పాప :_ (నమక్కరిం చును.) 


వీ ;. అమ్మా! కలి కాలమిది. శూరులు విచ్చలవిడిగా తిరిగెడి కాలము. 


ఎవ్యరేమి చేయుదురో, ఎచ్చశుట్టి విపత్తులు గలుగునో యని 
భయమా. కలిపురషుడే నాకు తోడనీ డెయుండిన భయము 
లేదుగచా. 
ఆ॥ కఠీయుగంబున6దు కలి కావళార డె 

కథినినడ వు వాని బలమ గలుగ 

నాకు భయము గలదె, లో కాలలో నెందు 

కళివ వోనుఖభావు గనుము తన్‌ 


య 


[ కలిశావతారము గా నుపించును, | 


మ 2 


ర్‌ 


జ (మోకరించి నమ సరించి, లేచి చేతుల జోడించి) నాయనా, 


నే చాకిన కుమార డవు. మానవుడన్న ఆజ్ఞానము తొలగినటి. 


దివ్యజ్ఞానమూర్తివని, _దెవనమాన డవని, [తికాల వేదివని యెగిం 


గితిని. ఇక ఈ మ. ల్లోకమ.లలో ఎచ్చట భయము. లేదని తెలియ 
నయ్యను. ఒక కోరిక. _ నాయవసానకాల నమయమునకు 
నా చెంతచేరి నాకు కడళేర్చెదనని, ఒకమాటనుము. చాలు. 
(అని నమన్కరించును.) 

ఆశు కానిమ్ము. తథాస్తు. (ఆని శేయిసౌచి ఆశీర్వదించి వెడలి 
పోవును.) 


పాప ;- (ఆయన వెళ్లిన్నవెపు చూచి చూచి, దుఃఖముతో వెనుదిరిగి 


పోవును.) 
( తెర పాలును. ) 
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ద్విఊయాంకవరలు క ద్వితయం అరగ; 
ఆసాదివాళ్ళు పన బది9గాడు, సినెంకన్న. 


కొం డా9యుడు, కొండాొాొయుడు 
తిరుమల కొండా9యుడు, కొండా్యాయుడు. 
[అని పాడుకుంటూ, జవనిక వాయించుచు ప్ర వేళము. ] 


బది :- ఓహళోయ్‌, యంకౌాయ్‌! ఇక్క డేదో జరుగుతుంది. చండి గా 
 సెజలుండారు. కాసింత కథ వినిపిధా ము. మహాన్ను బోవులు, 
డబ్బున్న శాతలు. ఇంతో, అంతో, సూంత ఏత్తారు. ముందు 
మనేలకు మనకు కావలెగా, కల్లుముంత కామాచ్చమ్మకు. - 


వెం... కానీ మామోయ్‌. కా క్క హేోయింది. తెండు ముంతలు 
పడే ఇనేగాని సల్లగా వుండదు. కానీ. (జవనిక బాయించును.) 
బది :- సోములోర్లకు, సబాసదులందరికి దండాలు దండాలు. 
మవాంకాలి మాయమ్మ కాలి కా దేవి రావమ్మో ! 
జ జ ణు CFE ఇ 
పెద్దమ్యత ల్ల్‌ ఇనుకొ-టే య ల్లమ్మత ల్లి మాయమ్మ ఠావ మ్మో! 
తల్లీ మాపాలనిల్చి, మానోటబలికించి మమ్ము గాపాడుమమ్మాః 
వః వమోయ్‌, యంకాయ్‌! ఈక 'బెమ్మము తనను సాకి నంతరించిన 
యీరపాపమాంబకు సమాధానమ. సెప్పి, తీత్తయాతర్లు సేయ 
బోయినాడంత - పోవడము పోవడముళలోనే, 
చిరుపతి యేడుకొండల్‌ రాయిని దరిశనము చేయవలెనని తలంచి. 
పడుకొండ లెక్కి. ఎగువతిర పతి చేరినాడో _ ఆ. **. 
వన రిణిలో మూడు మన లేసి, సూర్య దేవునికి మొకీ, యంక 
క్‌ క్‌ టౌ 
శుసుని నూడబోవునఫుడు - తన కమండలము, ములుబల్లు, తాల 
పచ్చ్శందము అక డబెట్లి కోతుల కావిలుండమన్నాడో. ఆ... 
ay ce) 
కోతులు కోటగట్టి, కోలన్న వేయు చుండగా అందరునసూప, జం 
తువులకూడ వశము చేనుకొన్నా వీశెంతచారో అని ఆశ్చర్య 
పోయినారోే _. ఆం 3౪౭ 
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వః అప్పుడు బెమ్మగారు లోపల పవేసించి, చేతులు జోడించి, 
దేవ బేవశరణు - మహభచేవ దేవశరణు। 
నాపాలి సామిశరణు - నన్నేలసోమి శరణు । 
(శ్రీ వెంక "కళ శరణు = (శీతిరుమ లేళ శరణు | 
ఆని రేనోల్ల దేవుని యేడుకోని, చేతులు జోడించి, మోకరించి 
మొక్కి నాడో ఇ మొ. 9౪ 
ఆప్పుడు సామి మొరాలించి, నూని నంతోపించి, తన కుడిచేతిలో 
పూలమాలను ఈగబెమ్మము మెడలో పడునట్లు చేయగ, ఆక్క. 
డన్న పూజార్తు, "బామ్మలు ఆశ్చగ్యపడి - యంత బకుతుడు, 
యంత బకుతుడని పొగడసాగినారో . ఆ. ఓ. 
దేవుని దరిశనము చేసుకోని బయటికి వచ్చేయాలకు; పుగిగోర్లు, 
దద్దోదనాలు, సక్కిర పొంగల్లు, వడలు, ౭డ్డుంట్లు, మనోవా 
రాలు తెచ్చియిచ్చి, ద. డాలు పెట్టి నిల చుకొనగా, ఆ తెచ్చిన 
వన్నీ కోతులకు యిందుజేసి "పెళ్తుయాలకు, పెజలు చుట్టుకు 
న్నేరో. ఆ. ౭ 
వ అప్పుడు 'బెమ్ముంగోరు “పిజలను సూసి, ముందొచ్చె కాలము 
నంగతులు సెబు తాన; వినండయ్యా = అనీ 
గితం :- "పెద్దకులాలొల్లు పల్‌ చన్తైపోతారు 
"పెద్దింటి వా ల్లంత పెబువు౭e వుఆా*రు 
అన్నాడయా బన్ముమచ్నాడయా 1} 
మం౭తాల వాల్ల ఎత మాయమెైపో తారు 
యంతాలవాల్లం తా ఆధికులె తారు 1 అస్నాడయా క 


య గ్నేలు యాగాలు నళకుటవడ తాయి 
వంచమ. అ యాచాలు వపటియించుతారని జ అన్నాడయా క్ష 


రానురానూ రవిక లగబారిపోతాయి 

రానురానూ చీర్లు దిగజారిపో తాయి 

రవికకు చీరకు సందింతవుండంగ . 

యువకులంతా చూచి కలవరిఆ్తారనీ ॥ అన్నాడయా ॥ 
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మమ. 2 RL LL AE TY Te te YY Fr eT Fr FTP 
కట్టుజట్టూ బొట్టు కడదోనవేత్రారు 
కనుల బొౌకుల (తాళి బొనులనంటారు 
వేదాలు సంస్కృతము సెన్నటబడిపోవు 
పర దేశ బానలు “సెబలమౌ కాయని | అఆన్నాడయా & 
ఆడ వాళ్లాళ క్రి మిన్న ంటిపోతుంది 
మొగ వారిలో శకి, దిగజారిపోతుంది 
పనలేని పురునుడని మూతిపొడి చే కాల 
మొస్తుందనీ మ ందుకొస్తు౨దనీ [ అన్నాడయౌోా ££ 
ఆడోళ్ల బట్ట లు మొగవాళ్ళ కొఆతాయి 
మొగవాళ్ల బట్టలు ఆడో ళ్ల కొతాయి 
ఆడమగలనుగుర్హు పట్టజా లని కాల 
మొస్తు.దయోా, ముందు కొస్తుంద యా 4 ఆన్నాడయా, 
( వీకబిహ్మము వచ్చి, రామభద9య్యా్య ఆని పిలుచునంత నే, 
భది)గాడు ఉలికిపడి ) 

బది వ- దండాలు దండాలు. యేలినోరికి దండాలు. అంతమాటనకు 


సోమ అంతనూాటనకు. నా పేరు బదింగాడు అంతారు, ఆ 
చెరు మానాయన పెట్టుకొన్న పేరు సోమి. 


వి; నాయనా, ఎబ్ల పిలిచినను ఆ రాముసనే చేరును. గాడు, వాడు 
శబ్రముల ఉపయోగించిన, పిలదినవారకే పాపము వచ్చును. 
ఒరుల పిలువడము లోనైన రామశబ్ద్లము నోట ఉచ్చరించునని, 
వినునని; పలుకుటచే, విమటచే పుణ్యము వచ్చునని మన పెద్ద 
వారు దేవుని పేర్ల ను మానవులకు పెట్టినారు. చక్కగా పిలు 
వని దోవము వారినే ఆశయించును. నిన్నాళయించదు. జ 
ఆది అటుండనీ. నీది మక్లులగచద్యా, అక్కడ కలరా వుండుట 


వల భయపడి పొర గూూారికి వెళ్లుతున్నావుగదా. 
బ్బది :- ఇదేంది సోమి, ఇదేంది సోమి. నా పేరు, వూరు అెల్సుకు 
న్నేవు. ఆ మారెమ్మ తల్లిని 'ఆల్సుకున్నేవు. దేవునిలా౭టి 


నివి. దండాలు చండాలు, 
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యం తనం అంశం తం యంతయు ఆం 

వీ :. భదంయ్యా! మృత్యువును తప్పించుకొన నౌనా. ఎక్టడున్నా 
ఆయువు తీరినవేళకు యోగిని, భోగిని, విరాగిని కూడ పట్టి 
చంవును. పొ పోదాము మీ వూరికి. మీ భయము దిర్చిపో 
'యెదను, 

బది ష్‌ అయ్యో రో; వద్దు వద్దు. మొన్న చెద సాదు, చిన్న 
నాదు యిద్దురొచ్చి కుం కాయలు, నిమ్మ కాయలు తెప్పించి, 
మంతాలు, యం తాలు చేసేయేులకు - అ మోరి! కోపం 
వచ్చి "పెద్ద సాదుశే తగిలింది. తగిలి, దీనితన్సదియ. యనక్షు 
ముందుకు, ముందుకు యనక్కు పదిమాట్లు ఊంచి తగిలించే 
టప్పటికి "వెద్ద సాదు గడ్డు వెట్టినాడు. చిన్నసాదు అదినూని 
వరా కెనాడు. ఎత్తకపోయి పొరేయడము మామీదనే పడింది. 
అ మ్మోరికి కోపం వచ్చింది. అందర్ని సంపుతుందని ఇెట్టుకొకడు 
గుట్టకాక డైనాడు. సామీ వద్దు. నన్నాసులనూక్తె బెల్ల మెత్తు 
కున్నె ళ్లు. మేము రాం. సేమి*, రాం రాం. ఊపిరుంళేు 
ఉప్పమ్ముకోని బతకొచ్చు. 

పీ :. భృదయ్యా! -ప్రాణభయము అన్నిభయములకన్నా మిన్నైనది. 
జీవులకని _ నాకు తెలును మీరు చూ సేట్లుగా ఇక్కడికే ఆ 
మారి కా ఉప|దవశ కిని పిలిచి, _ పోయెదనని మీ యెదుటనే 
చెప్పి, వప్పించి పంపించెదను. - నమ్మెదరా. 


బది;- సోమి! కండ్ల కగుపడకుండా ఉంశునే ఇంత భయంగావుంది. 
సూ త్రై, అరిసి అట్లనే నత్తాంం మాసోమి వద్దు వద్దు. 

పీ: నేనున్నామగా. భయవడకుడు. జేయ్‌ భవాని, (అని యోగ 
దండమెత్తి) ఓ మూారికా ఉప దవశ క్తి, ఇటురా. ఊ రా. రా. 
[భ్య్రయ్య, వెంకన్న భయ ది[గృమము లతో చూచుచుందురు. 
నోరు తెరచుకొని భయంకరాకారముతో ఒక శ కివచ్చును. 
చానిని చూచి భయపడి భది”, వెంకన్నలు - "పెద్దమ్మ తల్లి 
అని కేక వేస, బోర్ల వండుకెందురు.] 
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వీ:. ఓ శివనత్త! నీవు ఈ చుట్టూ రెండామడ దూరము విడచి, 
తతణం వెళ్లిపొమ్ము. ఎక్కడగాని వుండినా, పజల జాధిం 
చినా నీ రూపమే లేకుండ చేతును, - భద”ము. పొమ్ము. 
(శక్తి మాయమై పోవును.) 
[ ఎగచూచి, తల్లీ భవానీ! అనను. పార్వతి [(వత్యతమగును. ] 
తల్లి! ప్రజలు భయభథాంతులే చెట్టుకొకడు, గుట్టకొకడు 
పోవుచుండ చూచి వూరకుందువా. కరణలేదా. నీ సంతతి 
కదా, 

పార్వతి :. వత్సా! మాకు జీవుల. పె దయాంతఃకరుణ లేక పోలేదు. 
ఈ వమారికా స్పోటకము లఛచె చచ్చెడివారు, జబాధనొం దెడివారు, 
వూర్వజన్న నమువోపాపులు. తలిదం(డికి అన్న ము పెట్టక, చక్షగా 
చూడక, వారి శావగిస్తులై, గురవుల కపకార మొనర్చి, 
అక్క చెల్లెండోను, సగోతులను; పెద తండి, పిన తండి? 
పిల్లలను; సోదరుల భార్యలను కామాతురు లెపొందిన పావమా 
పాదించి, మారికా స్పోటక ఉపదవ శక్తులచే బాధ నొంది 
చచ్చెదరు. - ఇది పరమేశ్వర నిర్మితము. వారియోాజ్ఞ ఎవరు 
తప్పింప జాలకు. దినిని తప్పించిన మరొకరూపమున చంపును. 
వత్సా! చింతింపకుమా. చేసిన పాపము అన.భవింపక తప్పదు. 

వీ: చిత్తము. (అని నమస్మరించును.) | భవాని మాయముగును. | 
భద)య్యా! లే లెమ్ము. మారికాళ కి పోయినది. లే. 

బది :- (లేచి దండము పెట్టి) సేమీ, నీవు భగవంతుడవు. నమ్మి 
నాము. మావూళ్లో మీపాడాలు "పెట్టితే మావూరు పావన 
మౌతుంది. ఓరసోమి మార? 

వీ;-. భదయ్యా్య, నీవింతవరకు కథ చెప్పుచుండిన వీరబహ్మామును 
నేనే. 

బది :- (ఉలిక్కివడి) ఒరే యంక, “పెద్ద దండంపెట్టు. పెద్ద దండం 
"బెట్టు. మాన్న బోవులు. (మోకరించి దండము "పెట్టుదురు. 
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వీ:- జ్షూనాభివృద్ధికన్తు. (అని దీవించి) భదంయ్యా! దండము లలో 
"ద్ర దండము, చిన్న దండ మేమిటి ? 

బ|ది :- అయ్యో సోమి. చూసినోల్ల కందరికి వంగి ద-డం వెడ్తుం 
తాము. అది పనిజరుపుకునే దండం. మీబోటి "వెద్దసోములో 
ర్లకు వెస్లే దండం - మోకరించి మనసార అెడ్డాము. 

పీ:_ ఆఅవో అట నా. మంచిది - నాయనా, నేను బనగానివ ల్లెకు 
పోవలయును. మీవూరి దారినేవచ్చి పోయెదను గ్రామములో 
ఈ వాం చెప్పి, ఆందరూ వూరు చేరునట్లు చేయుము. నిగ 
యుడవై. పొమ్ము. 

భదయ్య! మోవలెనే మీ పిల్లలు వికమెకకొని 

జీవించునట్లు చేయక, ఇది మావృత్మి యనక, కల్లు సారాయి 
మొదలగు నీ చపదార్థముల జోలికి పోక కష్టముచేని జీవించుచు. 
ఒదెవధ్యానము చేయుచుండునట్లు చేయుము. ఆ ధ్యానశ రి, 
మరుజన్నకు ధనికులుగా, విద్యావంతులుగా, ఉద్యోగులుగా 
జన్ఫింపచేయును. అందరివలె మిరు జీవింతురు. అందరిలో 
కలిస మెలసి వుందురు. సాత్విక వృత్తితో జీవించుటచే ఈ 
జన్మలో "గారవపోతిష్టలు గలుగును. ఘనముగా జీవింతురు. 
మానవుని నడకలో నే గెరచా గెరవము, పుణ్యము. ండువని 
తెలునుకొనుము. 

బ|ది :- సిత్తం సితృం. తప్పక సేత్రాను సామి. తమ దయవుండాలి. 

(బదిఫగాడు, సినెంకన్న నవ స్టరిస్తూ వెనక్షు వెన క్రై జరిగి పోవుదురు.) 
[అంతలో ఒక సాధువు, తత్వము పాడుకొనుచు వచ్చును. | 

పీ:. నాయనా సాదు. తత్వములు పాడుచు విక చేనుకొనుటకన్నా 
భగవన్నామాతరణ చేయుచు విక చేసుకొనరాద. భుక్తి, 
ముకి లభించును. - ఈ మ ష్టివల్ల గలిగెడి పాపము భగవ 
న్నామ నంన్మరణమువల్ర నళింపగును పూర్వజన్మ కర్మ నాళ 
మొందును; నాయనా, 
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| ముష్టి నెత్తుకొనుచు భుక్తిని గడపిన 
ముష్టి మునకపడ.నె ము ౦దుకీక 
మునకపడెడు ముష్టి మురిసి చెయుదురేల 
"తలియకడుగుచుంటి తెలుపుమయ్య. 
ముష్టి మునకపడదు. మునకపడదని యే విత చేయుచుండిరి. 
మునకపడునట్లుండిన "వేయబోరు. కష్టముచేని ఆరించి తినక, 
ముష్టి యెత్తుకొనుట మవోపాపము ఈ ముష్టి పాపమును 
పోగొాట్టుకొనవలయునన్న, ర ముష్టి ఛాన్యమును దుర్వ్యు 
యము గావింపక, వచనమొనర్చి, డై వనివేదనచేసి భుజించిన, 
ఆటు మపి నొసంగిన వారిని, ఇటు తీసుకొన్న నిన్ను, ఆ పర 
మాత్కుడు బాధ్యత వహించి రకించును. ఒర. లేదొనగినను, 
కృష్టైర్పణమని భగవదర్చిత మొనర్చి భుజింపవలయును. లేచా 
మగుజన్మమ న బితకూడ దొరుకక, అన్నా వోరములకు అట 
మట పడవలసి వచ్చును. పెట్టె వారిబాకీ తీర్పవలసివచ్చును. 
ఖీను చై_వని వేదన చేసి భుజీంచిన, దెవమే వారికియ్యవలసి 
వచ్చును. యీ పాపమునుండి తప్పించుకొందువు. 
శం “వెట్టనిది రాదు పుణ్యము 
తిట్టని దే రాదు వాదు తెలిసిన దేగా 
చెట్లకి కృష్లార్పణమని 
పుట్టుదు రే ఛాతి పుణ్యపురుషులు వత్సా 
క౪కం0॥ “"పెట్టనవార లె యిప్పుడు 
పుట్టుకతో సర్వ సౌఖ్యములు పెంపొందళా 
దెట్టముగ గ్ర నెక్కీ యు 
“పెట్టిన ఫలమేనుభవించు పెద్దలు వచ్చా, 
కం॥ వినుపీధిని విపారించుచు 
దినమె.క నుస్వాగతంబు తేరకునియ్యకళా 
దినమణివల వెలుగొెందెడి 
ఘనుళే మును పెట్టినట్టి ఘనులు ధరితిఫల, 
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వారు పుణ్యము కావలెనని "పెట్టినారు. నీవు పుణ్యము కావ లె 
నని _దైవనివేదన చేయుము. వారికి నీకు యిచ్చుటకు దైవ 
మున్నాడు. - నాయనా, నీవు అందరివఠె భార్యా పిల్లలతో 
నుఖపడవల యునన్నను; ధనము, విద్య 'బేవాళకి, కావలయు 
నన్నను; ఉదయమే స్నానముచేసి, కట్టు జుట్టు బొట్టు సవ 
రించుకొని = 
శ్‌ వనమాలీ గది కార్‌ జ్లీ క్‌ంఖీ చకీ9చనందకీ 

(శ్రీమన్నారాయణో విమ్హర్‌ వానుదేవోఖి రతతు. 
అని ఒదెవమునుతలచి, ఖిజాపా[త చేపట్టి, బయలుదేరి ఆ భగవ 
ధ్యానము చేయుచునే విత మెత్తుకొనవలయును. వికవేనిన 
తోడనే కృపష్టార్పణమని చెప్పవలయును. 
వాకేరామ హరేరామ ౬ రామరాను వారేవారే 
వారేక్ళష్ణ వారేక్ళప - కృవ్లకృష్ల హరేవహారే, 

లే చా 
(శ్రీరామ జయరావు - జయజయ రామ 
లేచా 

రఘుపతి రాఘవ రాజారాం - పతితపొావన సీతారాం. 
ఈ గీతముల స్మరించుచు, పాటరూపమున పాడుచు, మధ్యా 
హ్న్‌ము వరకు విత చేయునప్పటికి వేలమార్లు భగవన్నామము 
నాలుకతో నుచ్చరించినవాడవగుదువు విత దినదినాభివృద్ధి మె 
పెరుగును. ద వబలము కావలసినంత లభించును. 
ఆః ఉండవలయుశకి, నుభయలోకంబుల 

లేనివాడు నేమి లేనివాడు 

శ_కి మహిమలోన భు కిము కి యణంగి 

యుండునయ్య చేవుడుండునయ్య. 
విజా ధాన్యము పక్వమొనర్చి, భగవన్నిచేదన చేసి భుజించిన 
వానికి “కైవల్యము దానంతటది ఎదురై వచ్చును. 
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SoD ఎ పు అ Te + 0 + అకా + కా + అ అ GE + hh + అకు + Gh + అఆ అకు + ఈ + ఈయ + అకు + Ge + అయం + అ + యు + అతా + 
కం॥ ద. వార్చితమగు నన్నము 
జీవిత పర్యంత ముగను సిరుడ తిన్న జా 
అ  *ా 
కావలసిన నుఖములతో 
ణా విని ఎక_వనల్యి మెదురువచ్చును యోగి 
ళం? నిత్యము వాది మదిదల చిన 
నత్వంత ముదంబుతోడ నలరుచు నాపై 
నత్యున్నతమగు పదవికి 
సత్యమునరు 'డేశు చూడ సాదువ లేణ్యా. 
నాయనా, మరొకటి చెప్పెదను విను. విజ వేనుకొని; నత 
మునకో, సావిడికో పోయి పాకము చేసుకొని భుజింపవలయు 
ననిన మహో కవము. ఒక అనాధ స్త్రీని రఊంచిన వంటవల 
ళు రాం 
బాధ వచం గును. అనాధను రతీంచిన పుళ్యాము లభిం చును. 


సాదు :- రకింపుము. సాదువులకు, సన్యాసులకు (స్ర్రీణతోడు కూడ 
దందురే స్వామి. 
వీ;. నాయనా, (స్రీ తోడున్నంతమా[తమున తప్పులేదు. ధనాళను 
చూపించియో, బాహుబలముతోనో, ఎట్లో కుటుంబ (స్త్రీలను 
నాళనము చేసినను, ఛార్యవుండగా మరొక స్త్రీని ఉంచుకొన్న 
తస్పక మరుజన్మము సన్యాసిజన్మ మొచ్చును. ఆ పావ ఫలమే 
నిగ్నిప్పుడు సన్యాసిగా చేసినది. ముండు జన్మమున స్త్రీల 
కప కారము చేసిన వానికి సన్యాసిజన్న తప్పదు. పురుఘల కప 
కార మొనర్చిన స్రీలకు విధవత్వము తప్పదు నాయనా. 
కొం॥ బావియువరున గణింపక 
కావరమున కన్నుమిన్నుగానక తిరుగజా 
(స్త్రీ విభవము శూన్యం బై_ 
భావిని సన్యాపిజన్మ వచ్చును యోగీ. 
కం॥ ఇంటను కులనతి తనకె_ 
కంటను నీవ్వెట్టుచుండ కాంతలతోడలా 
కొంటుతనంబున తిరిణాడి 
తుంటరి నన్యాసియగ చు చుశఖంచు ధర్‌. 


40 (శ్ర వీరబంివస్టముగారి నాటకము 
యయ యిం యిం యిం టం యిం యి4యి+ యి + ఇ? ంయింయింం ++ 
యోగీ! మరివక్కటి విను. 
కం॥ వతి కవచార మొనర్చిన 
నతియే వైధవ్య మొంది సౌఖ్యము చెడగ౯ా 
మతిచెకియు విరాగినిగా 
బ్రతుకును జీవచ్చవంబు థాతిగ యోగ్‌. 
ఆట్ర వారికి పాపము, చక్కగా సంర&ించిన యెక్కడనుండి 
పాపము వచ్చును - రాదు. 
కం॥ వండను ఇెట్టను గత్రవాముల 
నుండను, కార్యములు చేయుచుండను నండ౯ 
అండజయాన యొకర్తుక 
యుండిన, కె_వల్యపదవి యొదవభె సాదూ, 
కం॥ అడుగడుగున పురుముం౦డిల 
వడు కష్టసుఖాల నెల్ల పంచుకొనంగజా 
పడతికి మించినవాదీి 
పుడమిని వెరొకరగలరె పొడగన సాదూ.,. 


నాయనా, దేవతలకుకూడ కింకరులున్నార-. చాస్యము చేయు 
వారు లేకున్న భగవ్వతెెంకర్యములు కూడ సాగవు. విరా 
మమ.లేక నీవెట్లు జీవింతువు. చూడు _ 
ఆ॥ ఆండలేని జన్మముండ రాదని బవ్మా 
పట్టుపట్టి బా హ్మా గట్టుకొనడె 
ఆలు లేక యున్న నగచాట్లపాలని 
నాదిదేవులిద్ర రాండి గొనరె. 
un బహ్మాలం దరికిని భార్యలు గలుగరో 
సహప్తబువులశెల్ల సతులు లేరో 
వ.హిమతగ్గి వారు నుగ్గికా మగ్గిరా 
"ఆలియకడుగుచుంటి తఆలుఫపుమయ్యాా,. 
ఆః చీమ మొదల కొనియు శివుని పర్యంతంబు 
జంట జంటలుండ కంటబడదొె 
కాంతబాత్తుచాల కంటుక[|పాయమా 
తెలియకడుగుచుంటే తెలుపుమమ్యా. 
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నాయనా, సాలుగా కార్యము నడుపు చుండిన పావము లేదు. 
రాదు. - ఉదయము విజ చేసుకొని, మధ్యావ్నూాము నుండి 
దేవాలయము చెంతశేకి పరిళుభ ము చేయుటలో, తులసిని, 
పూలశెట్లను పెంచి దేవతాపూజకర్పించు (పయత్న మునను ఢి, 
సాయం[తము చె వథ్యానముచేని, ఉన్న చెదో భుజించి, వరుం 
ఊట నియమముగా నుంచుకొనవలయును. దేవతా సవ[కింద 
ఈ దేవామునువయోగంచవలయు ను. అప్పుడు ఈ విచాపాప 
మం౭తరించును. మరు జన్మమున సక లె శ్వర్య సంపన్నుునిగా 
భగవంతుడు పుభ్రంచును. సి ర్వివ్‌ధమ.అ సుఖింతువు. దైవ 
మును మరచిన, ఈ మప్టిదోవమున వపళుపజీ కింమికీట కాదు 
€లో జనించి దుఃఖంచుట నిశళృయమ.,. భగవంతుని దలంచి 
వురోగమింతువో, తలంచక తిరోగమింతువో ఆలోచింపుము. 
ధగ్న్మజద్దుడ్నవె, కష్టవడి దైవధ్యానము చేయక ఈ 
ఆబాడి ముంచి, కావివ్యస్త్రములు గట్ట, యోాగదండము, కమండ 
అము చేతబటి, జింక చక్టుము సంకన జెటినంత మాతమున 
ల లు 
యోగి కాడు. | 
కం॥ పులితోలు కప్పినంతనె 
కలుగునె ఘనపొరవమవంబు గా ర్హభ మునకుళా 
తలబోడి కొట్టుకొనినను 
వలువలు మార్చినను మకివచ్చునె వ త్వా. 
నాయనా, మైధున నిద్రాహారములు సకలజీవులకు చె జముగా 
ఫపుట్టబడినవి. అవైజముగా వీటిని తుడిచి వేయ మానవులకవుచా. 
ei పక్వబుద్ది మనసు పటిబంధించును 
అ లు 
వక్వబుదిగాక వశుగల డె 
అ లు 
బాడబాగ్ని చేత జట్లినట్లుండును 
అ రా 
మననుబట్ట నెనె మానవులకు. 


చాయ నా, బుద్ది కర్మానుసారిణీ అన్న వచనము విన్నావుగడా. 


42 శ) వీరబగవ్మాము గారి నాటకము 


ప యుతం తుం అటు తం టు తటుువటుతులతు 

ET కర్ణునంటి తిరుగు కలకాలను ౯ బుద్ది 

బుద్దినంటి తిరుగబోదు కర్మ 

బుద్ది యెట్లూ యట్లు బోధించు యోచించు 

దాని (తిప్పున" న ధాత కెన, 
వత్సా! యని సవాయము తీసుకొని, ఆమెను చక్కని మార్గ 
మున తిప్పి, ఇవాపరములకు మార్గదర్శకుడవె సుణ్యము 
గట్టుకొనుము. - నీకుకాగా మిగిలిన ధనమును భగవతె్కెం 
కర్యములకు వీని యోగింవునముు. _ దురా భ్యాసములకు వళ్ళు 
డవుగాక, ఇాఖావోరివె, దై వధ్యానము చేయుచు, దారి[ద్య 
మను జయించి నీ కోరల తీర్చుకొనుము జ బామ్మ. 


సాదు :- చిత్తము. - సెలవు. (అని నమన్కరించును.) 
వీ :- జ్ఞూనాభివృద్దిరస్తు. సాదు న్మిష్కమీంచును.] 
( వీరబ్బవ్మాము పాడ కొనుచు పోవును. ) 


నను. 
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“ గరిమి రెడ్డి అచ్చమ్మ యింటి పంచటరుగు. ” 
వీరబవ్మాము యూాగదండము, కమండలము అరుగుదగ్గర పెట్టుకొని 
పరుండును - కొంత సేపటికి నలుగురు దొంగలు వచ్చి చూచి, ఆ కమం 
డలము దొంగలింప దలంచి ఒకడుపోయి క శ్రు యెళత్తుకొని కాల్ల [పక్ష 
నిల్చును. _ మరొకడు చెంబువై చేయివెట్టును చేయి కరచక పో 
వును. తనకలాడినమ రాకపోవును. వానినీ ఈడ? వలయునని మరొ 
కడు వానిని వట్టి లాగును. వాడూ కరచకపోవును. మూడవవానికి 
అశు జరు ig మువ్వురు యిడీపించుకొనుట కె తనకలాడుచుందురు. 


FE వ్‌ (తిన్నగ) వమీరా, అట్లా సీకులాడు తారు. 


ఆని ముందుకు కాలు ెట్టబోవును. కాలు రాదు. చేయి 
దించబోవును. చేతులు ముందుకు రావు. 
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వంట + య యిం య + యం ఆంతా యంతు ఆం 
అరెకే, చేతుల్‌, కాల్లు పోయినాయిరా. అరెరే. చింతాకు 
కొడ! నీది మాటయిని నాది పానం, మానం పోయెొగదుర, 
ఆరే మంగల్‌ కొడ్కు య ఇప్పు పమి సేయాలాం). 
సామి, సాదు దయ దల్పు. దొంగ కొడ్కుల్‌ సెంబుకోనం, 
సేతగాని వనిసేస్కి నాకీ దింపినార్‌ ; సంపినార్‌ . యొన్నట్కా 
రాను. తల యెత్తి నూడ౯. సలాం సలాం. అల్లా ఆంతటేీ 
వాడె. ఈ ముర్రార్‌ కొడ్కుల్‌ అని యిడిసీపెట్టు- జతికినంత 
కాలం నీకి తలస్తాం. - ఆల్లా +... (ఆని గట్టిగా అరచును ) 
(అచ్చమ్మ వాకిలి తెరచుకొని వచ్చి చూచి] 

ఆచ్చ :- వమయ్యా! చెతులు వెనక్కుపోయినవే ఎందుకు? మీరేమి 
వకరినొకరు వట్టంకొని ఆట్లున్నా రెందుకు? 

టొంగ :_ అమ్మా! తప్పు తమించు. ఈ చెంబు యత్తుకపోదామని 
చేయి పెట్టినాను. కరచకపోయినది. నన్ను గడ్డకు తీయడాని 
కొచ్చి, వీళ్లు కరచకపోయినారు. బజేసాబ్‌ సాదువుదగ్గర కు 
యెత్తుకొని నిల్చినాడు, నిల్చినోడు నిల్చినకై వుండాడు, 
(అని యేడ్చును) 

బడే:._ అరే ముర్చార్‌ కొడ్క, నీది మాటయిని నాకీ పానం, మానం 
దిగిపి*యింది గదుర. తెల్లవారితే ఊరంతా మొకాన్కి మూ 
సార్‌ . మల్ల బక్కే_ది యట్లు రా. అ అమ్మా తల్లి! సాదుకీ లేపి, 
దయ _ తల్చ - మకా. నల్ల్తాములు వెడాం 

అచ్చ :. చారు మవానీయులున్నట్టున్నది. మీకు కావలసినంత పని 
చేసినాడు. (ఆని కాళ్ళ దగరకు పోయి నమస్కరించి) స్వామీ! 
ఇ లవారవచ్చినది. లేచి, ఈ దుండగుల అవరాధముల సెచి, 
పొమ్మని చెప్పుదురని |పార్థించెదను. (ఆని'నమన్మ్కరించును.) 


వీ:. గోవింద. గోవింద. (అని లేచును.) 


టడే:._ సొమి, గోయింద గోయింద. మాకీ, మాకీ కటాచ్చించు, 
తప్పు సేసినాము. నీకు ఓడలము. - తెల్లనా3, ఎలబుటలఆ 
డే య = అ "అ 
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యమదూతల్‌ పటాపోతారు. కొటి కొటి పానాలి వతీసార్‌ . 

™ కు లు we మ క 

మానాల్కీ. పోళాయ్‌. అల్లాతోడు. ఇంక సేయకా. _- అస 

ను.ర్షార్‌ కొడుకుల్‌ చెప్పళేమిరా. అచ్చమ్ముకు నడ్డపున బొక్రా 

యేసాం అన్నేడు మంగల్‌ కొడ్కు. నాదు సెంబు యెశ్లా 

పోయి, కుద్వ సెట్టి, సారాయి తాగుదాం అన్నేడు బోయిల్‌ 

కొడు... ఆరే గోయింద గోయింద, మాకీ యిడూూ. బతికీ 
పోతాం - నిన్ను తలుస్నాం. 


పీ: సాయబు. వీలుపడియుండిన నన్ను చావకోట్టి, చెంబు ఎత్తుక 
పోయివుందురుగ దా. అందిన జుట్టు ఆందకున్న కాళు పటు 
ళు య తు 

కొఎందురుగ చా. 


బడ :. అరే సామి, గడ్డి తిని సేసినాం. బుద్ది కుదిరించినావు. బలే 
బుద్దివచ్చింది. ముచ్చచెబ్బల్‌ తింకుగాని ముంధ్లురాడు మంచి, 
వచ్చినాము, అల్లాతోడు వచ్చినాం, నచ్చినాం. (ఆని పడ్చును ) 
సపీ;. నాయనా. సాధువుల, సన్యానుఅ, అనాధల, దిక్కు లేని వారల 
బాధించి, దొంగలించి ఎన్నాళ్లు బతి కెదరు. - ఈ వయను 
యెన్నాళ్లుండును. వృద్దావ్యము రాదా. చావు సిద్దించడా, 
అప్పుడీ పాపము విడుచునా. దొంగతనము చేయువారు, జోవీ 
లను కొట్టువారు, దోపిడీలను చేయువారు, మోనము చేయు 
బారు, ఒరులను ఎశ్రీరించి రాళ్ల వేయువారుుు ఎగతాళిచేయు 
వారు; కోతుల, గం|డంగులై పుట్టి దొంగతనము చేయుచు, 
రాళ్ల దెబ్బలు తింటూ, ఆకలిని భరించలేక, ఆకులలుములు తిన 
వలసి వచ్చును. అన్నమో రామచందా9యని, ఒక జన్మమం 
తయు అల్లాడవలని వచ్చును. అప్పుడు కరుణించు వారొకరు0 
డరు. = కవ్టముచేసి ఆందరివలె బజీవించుడు, - అవరాధమునకు 
శిక, నాలుగు కాళ్లతో ఈ వీధి ఆఖరువరకు గోఎందలు వె 
టుతూపోయిన మీకీబంధవిమకి గలుగును. పాండు. (అనును) 


[వారు చేతులు కి)ంద మోపి నడచు చుందురు. | 
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ఉంచినా + అను + అని + 0b + చిన +. + మళ చు + ఈ +++ +++ +++ ఆను శాలి. 
(బడేసాబును చూచి) సాయబు, నీవు వీరివెంట గేవిందోహరి 
అంటు పొమ్ము. నీ చేతులు చక్కబడను. పొమ్ము. వడి 
చెప్పుము. 
[| గోవిందో వారి అని చెప్పును. వాళ్లు మువ్వురూ "నాలుగు 
కాళ్లతో నడచుచు, గోవిందా. గోవిందా, ఏమి చావువచ్చె 
గోవిందా. ఆంటూ పోతూవుండగా; గోవిందోవారి ఆంటూ 
ముఖాన ఎంగిలి మూసార్‌. గోవిందోవారి ఊరంతా మూ 
స్తారు. గోవిందోహారి. (అంటూ పోవుదురు.) 

అచ్చ :. స్వామి, వీరికి తగెనకాసి చేసినారు. తమదేవూరు? 

pe అమ్మా, నాకింకా వూరు స్థిరపడ లేదు. డేశమంకా నావూ శే. 

అచ్చ :- తమరే వంళజులు? 

ie విశ్వ బాగవహ్మాణ శిల్చాచార్యూలము. 

ఆచ్చ :- స్వామి, ఈ చిన్నవయసులో ఎంతటి మవాత్తు నంపాదించి 
నారు. తమ గుర వ'రేణ్యుల నామగేయము? 

వీ :. వీరథది”స్వామి. 

ఆచ్చ :- తమ నామధేయము. 

ల్స్‌ పిక్ళృతము వీరయ్య అని పిలిచెదరు. 

అచ్చ :- స్వామి, కాలకృత్యములు తీర్చుకొని రండు. పాలు కాచి, 
సిద్దముచేసి వుంచెదను. (నమస్కరించును.) 

వీ;. మనోవాంభాఫల సిద్దిరస్తు. (పోవును 

ఆచ్చ:- గొప్ప మవానీయుడున్నట్లున్నది. నిత్యము చాకు స్వవ్న 
మునవచ్చి, ఆమ్మా నీవు గురువుకొర_కై యోచించి, చింతించు 
చున్నావుగదా. నేను వచ్చుచున్నాను. కొంత కాలము నీ 
వద్ద నుండి నీకు జానోపదేశళము గావించి, మపమూతమునకు నూ 
ర్లము చూపింతునను మహానీయుడు వీనే. నా భాగ్యము పండి 
నది. - (ఆని నంతోవముగా లోపల పోవును ) 

( శెర చాలును. ) 
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అలా + ఈ + చి + చను + చను అని + చను + + చు + అని + ఈ SE FE మ 


ద్వితయాంకవుం జ చతుర్ద సత నరః 


“ గరిమిరెడ్డి అచ్చమ్మ గృవాము. మ 
ఒక కుర్భీముందు ఒక ప్టూలు వేసి వుండును ఆచ్చమ్ము. 
[ వీరబ్ర హ్మము ప) వేశించును. | 
అచ్చ:- కూర చొనుము స్వామి. (ఆని చేయిచూపును.) 
[ సీరబవ్మాము కూర్చొనును. - అచ్చమ్మ పాలు తెచ్చి పెట్టును | 

bis అమ్మా! నా కోరిక ముందు తీర్చిన, నీవిచ్చిన ఈ గో జీరమును 
తా9గుదును. లేచేని వోవుదును. 

ఆచ్చ :- అడుగును స్వామి. తమరు మవానీయులు. అడుగ రానిది, 
నా చేతగానిది. లేనిది ఎట్లడుగుదురు, (తికాల వేదులు, దయా 
మయులు. సెలపవిండు. 

వీ:. నిన్నటి దినము ఆవుల కాపరిలేక, ఆవుల దొడ్డియందే వున్నవి 
గదా. 

అచ్చ :-_ జిను స్వామి. 

పీ:_ కాపరి ఎవరు దొరక లేదని చింతించుచున్నావుగద. 

అచ్చు - జెను దయామయ. 

పీ; చేను కొన్నాళ్లు గోపాలదేవునివలె గోవుల కాయవలెనను ఆశ 
యముతో నన్నాను. - కొంత కాలము నీ గోవుల కాయుటకు 
నన్నుంచుకొనెదననిన, ఈ పాలను |కాగుదును లేదా మట్ట 
క నే పోయెదను. 

అచ్చు :- (ఆశ్చర్యమ తో) సామా, తమరు ఆవుల కాయుటయా, 
ఎంతటి మాట. అంతటి పాపము నాకాపాదింప చేసెదరా. 

వీ; లేదు. పా-పపరివోర మొనగ్ని, పరమాత్ముని చేరుమూార్షము చూ 
"పెిదను. నా కార్యము నెరచేర్చుకొందును. _ వమనెదవు* 

అచ్చ :. వమో స్వామి. తమకు ఆలియనిది నాకేమి తెలియును. 
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D+ + త + ఇబ + + + యి 9 యును నుం శమ + శం + ముంపు శమ 4 తాం 
_దెవసమూనులు. తాము నా గోవుల కాపరివెన, నాకు పా 
పము వచ్చుకని భయమందుచున్నాను. తమకు ఆశ్రమ మేర్చర 
చెదను. అందుండుడు. తమకు కావలసిన పదార్థములు, సాక్ర 
ర్యములు లోకువ లేకుండ చేయుదును. నా మనవి ఆలకించుడు. 


వీ._ అమ్మా పావని, ఆ కాలము ముందున్నది. నీ కోర్కెను నెర 
వేర్తును. ముందు నా కోక్మె_ను నెర వేర్పుము. 
భం అంతర్గత సన్యాసము 
చింతింపక సాంతముగను స్ట్‌ర్డుడె నడువళా 
నంతం-బై యఘములు (శి 
మంతుండ వారినిచేరు మనుజుడు తీ. 
అమ్మా! నీవిప్పుడు అంతర్గత సన్యానము నడుపుచుంటివి. వినుము. 
ei విధురు డయ్యు నతడు విడువక గృహమును 
ధర్మమార్గ్లము లను తప్పిపోక 
తాను తినెడిదేదో _దైవంబునకు చూపి 
హారినిచెరు కడకు నరయు మమ్మా. 


ధర్మము చేయు చుంటివి. _దెవము నారాధించుచుంటివి. ధర్మ 
మొరుల నడగలేదు. దైవమును మరువ లేదు. యింతకన్న 
వేరొక మార్గము కావలయునా. నీవెవ్వరికి జాకీపడవు ఆం 
దరు నీకే బాకీపడెదరు. భగవంతుడు నిత్యము నీవిచ్చు ఆతి 
థ్యము కొరక రాక తప్పలేదు. అంతటివానిని విలిచి పెట్టు 
చుంటివి. అంతటివాడు నీకు ఆప బంధువై యుండెను. ఆశ్‌ 
మము లేల. శ్రమలు వడ నేల. 
కం ఆశిమముల సృష్టింపక 

నె[శమలకు వెరువబోక నెప్పుడు నెవని౯ 

నాశ్ళయమడుగక (శ్రీవారి 

నాళఠ9్యయను.౯ గోరుచుండు నతనిటె మక్కీ. 
ఆమ్మా. గోవుల కాయ్సు కొలువతో నాపని నెర వేర్చుకొందడును. 
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శ) వీరబోవ్మాము గారి నాటకము 


అయన + ఉను 0 శని + యు + అట + చం + చు + చను + ఆ + య నుంచు + ఇదం ముంచు చనం యు + ఇ + + అని + 04 


యోాచింపక సరే నకుము. 


అచ్చ :- (నమస్కరించి) స్వామి, నీకు పాపమురాదు లేకు నా 


కో ర్కె-పెనే కాయుచున్నానని మనసార చెప్పుము. ఆ పా 
సము నన్నంటకుండ చేయుము. 

అమ్మా, నా పాసము పోవుట_కె గోవుల కాయుచుంటి నేగాని,' 
నీకు పాపము రావలయునని కాదు. ఇది నత్యము - నమ్ము 
నా మాటు, 


:- నకే స్వామి, అట్లనే గానిమ్భు దయతో జావోపదేళమొ 
య స్‌ జా 


నర్చి, జన్మరపితమార్షము చూ పెదనని వాగ్దానము చేయుము. 
(నమస్కరించును ) 
తథాస్తు. ఆట్లనే కానిమ్ము. - నద్దురని చూపమని నిత్యమా 
సర్వేశ్వరుని ప్రార్థి_చుచున్నావుగద. ఆ స ర్వేశ్నురు జే, అచ్చమ్మ 
ఆపుల గాయుచు, ఆయముకు జ్ఞానోవ దేశ మొనర్చమని నన్నని 
“విను. _దెవాజైను యికునవరము శిాసావపొంతము. (అని 
పాలు ఆా9గును) ఆవులెక్కడున్నవో చూపుమమ్మా? 
[| అచ్చమ్మ ఆవుల చూప బోవును, | 
he 
( తెర వాలునుం ) 


కాం మూక 


ద్వితీయాంకమం - పంచను రంగము, 


అచ్చ :- (ఆలోచించుచు, పరయ్య పర[బవ్మాన్వరూపుడయుు ఆవుల 


గాయుట చూడ వింతగానున్నది. ఏండ్లు గాడచిపోవుచున్న వి. 
పండుగ, పర్వదినములలో కూడ చద్దిఅన్నము తప్ప మరొకటి 
గానడు. సాయంత9)ము పాలు మాత ము ఆగును. ప 
ఫలహారమ.లు ముట్టడు. జేవాము త గక దినదినాభివృద్ధి యగు 
చున్నది. తగ్గలేదు. - వారుపదేసించుమార్షము, వారు చేయు 
తపస్సు, వారి మవోమహిమలు చూచిన చెప్పుటకు ఆలవిగానివి, 
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busi న 
మానవు డేగాని, నూనవత్వ్యముదాటి దేవత్వము చేకూర్చుళొన్న 
దై వాంశనంభూతుడు, పుణ్యపురుషుడు, సగ్వము నెరుంగగల 

పురుఘడు, మహానీయుడు. పితో సేవ చేయిుచుకొన 

సి వచ్చెనే యను చింత తప్పు వమురొక్కటి లేదు. 
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ద 
థి 
€ 


PR 


జనుకొనుచుండ, బ?హ్మోనంద రెడ్డి అమ్మా! అవి పిలుచును. 
చృమ్ము లోవల పోయి పిలుచుకొని వచ్చి కూర్చుండ చేయును. 
లకను తడివి చూచి కూర్చొమను |] 


g 07 


eX 


9 wa శ న ఇ 
లు హో: అమ్మా! ఆక్క డవ_రెనా ఉన్నో రా. 
అచ్చ .- లెరునాయనా, వమి? 
బవో = అమ్మా, యచారము చెప్పుచున్నాన, విను పది డిన 
మలగా స్వామివారు నాన్యప్నమున నా చెంతకు వచ్చి, 
నాయనా, నీకు కన్నులు గానవచ్చునట్లు చేసెదను. ఈ దినము 
నుండి పడియవదినమ న నేను ఆవులతోల కొని ఇలుచేరు వేళకు 
నీకు కన్నులు కానవచ్చును. నీవు సవూర్ణమగా నా శీష్యుడ 
వయ్య్యదవని చెప్పి, నిత్యము నా చెంతకువచ్చీ, నా శిరమున 
జలము చల్లి, చేతిలో నీళ్లువేసి కన్నుల తుడ.చుకొమ్మని చెప్పు 
cn య 
న ఇ న అని నా జ 5 స a 
చున్నాడు. ఎవరితో చెప్పవద్దన్నాడు. - ఇది పదియవదినము 
ఎంత పా9ద్రయినదమ్మా 
లు 
అచ్చ - స్వామి దయామయా! నేను చెవ్పుకొనలేకున్నను, నా జీవి 
తానంతరము పీని గళేమని చింతించుచున్న, నా దిగులు తెలు 
పుదోన్ని. ౨నిక్‌ కండ్రి వ్వదలం చితి వా. క రుంళావను యా! నేనెల్ని 
జన్నలెత్తినను నీ బుగాము తీరుకొనళేనుస్వ్యామి. 
స 
| బభివ్మోనంద రెడ్డి చేతుల చూచుకొనుచు, నమస్కరించుచు - 
గుర దేవ. గురుదేవ అనుచుండును. ] 
(అచ్చమ్మ కుమారుని చేతులు వట్టుకొని) నాయనా, నీ జన్మ 
సార్హక మైనదిరా. ఆ మవోనుభావుని పల కు రిత్తవోదురా. ఇక 
నీ కన్నులువచ్చినమే, నీ జన్మతరించినక్లు, నా కష్టము తీరినక్లు. 
య య ర ళు 
మనపాలిటి చేవుడా మవానీయుడు. 
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(శ్రీ వీరబగివ్మాముగా రి నాటకము 


హయం యు + ఆయు + ఈను + ఆ + + అనా + చు + అని + అబు + చి + శమ ఈము + ఈము + ఈను + ఆ + యి + ఆ + శబ + యు +-ఆని+ + ఇ 


బ్రహ్మా ;- అమ్మా కొంచము కొంచముగా కానవచ్చుచున్న వే. నీవు 


నాకు కానవచ్చుచున్నా వే. జె వీర|బహ్మాగురూ! (అని గట్టిగా 
అరచును. చక్కగా కన్నులు కానవచ్చును.) అమ్మా, ఎన్ని 
సంవత్సరమ లాయె నినుచూడక, ఆ గురుదేవుని దయతో చూడ 
గలిగితిని. (అని పాదము. లవ పడును.) 


ఆచ్చ :- (కమారుని లేపి) తండి), వ్‌ అంధుడ వె తి వే. నా ఆనం 


కళా 


తరము నీకు దిక్కెవ్వరని భగవంతుని అవార్నిళశము దలంచు 
చున్న ందుకు, గురు దేవుని డిక్లు చూపి నిన్ను ద్దరించినాడు. నేనిక 
రే పీ గతించినను దిగులు లేదు నాయనా. గురుదేవా! నీబుణ 
మెట్లు తీర్తును తండీ?. 


cn 
Oi ఒడ త, 
[ పరబ్యాహ్మము ప్రవేశించి | 

ఏమో, తల్లీ కొడకు దిరాలోచనలో వన్నటున్న దే. 

౧m ఇం య 
| అచ్చమ్మ, బ్యవహ్మోనంద రెడ్డి గురుదేవా! జని పాదముల౯మీద 

గు తీ a 

పడ దుర క్ష 
అచ్చమ్మా ! నేనేమీ చేయలేదు. నీ కుమారునికి దుష్కర్మ 
లయమై, నత్త (పవేశించినది భగబానుతు కరుణించినాడు. 
కన్నులిచ్చినాడు. నీ దుఃఖము పోయినదిగ దా. 


అచ్చ :- తమ దయతో కనవ్లము గడచి గశుక్సి నాను తండీ?. 
లు లు 


జవ్మో :- స్వామి! నిత్యము నా స్వప్నమున మాట్లాడించి, తీర్థముతో 


కన్నుల తుడుచుకొమ్మని తీర్ణమిచ్చుచున్న మిమ్మ, నిజమైన 
కన్నులతో చూడ గల్లు భాగ్యము గలిగినది. అంధుడనె అటమట 
పడుచున్న నన్నుద్దరించి, మానవత్వ మొసంగి, నువిళాల (పపం 
చమును చూచు శక్తి నొసంగితిరి. మానవత్వము నుండి దేవ 
త్వము చేరు జ్ఞానోదయ మొసంగితిరి. మహాత్మా, నీ బుణ 
మెట్లు తీర్చుకొందును. (అని నమస్కరించును.) 

కుమారా! పది దినములవరకు నీకు కన్నులు వచ్చినట్లు [గామ 
మలో యెవరికి "తలియపరచకుము. పది దినములు అవిధి 


ద్వితీ యా౦ంకము వ్‌ 


కొంతమం అన + ని ఎ చను + అను + TE mE ఖు + అ TE EE + ఈము + ఇటు + అయ + చినా + EL EE EL ar TE EET 
యున్నది అక్కడికి ఆరణ్య వానము, "అజ్ఞాత వాసము ఆవుల 
కాపరితనము తీరిపోవును. '-అటు.3పె -యుకువురము ఒకేతూరి 
[ప్రజలకు కనడెదము. జ్ఞాపకము. ౦చుకొనుము. పూజకు వేళ 
అయినది పా పోదము 
బ్య హ్మా = చిత్తము. (అని నమన్కరించును.) 
( తెర వాలునుం ) 


ద్వితీయాంకము అ సమాప్తము. 


సలహ —— 
తృతియాంకవంం = పంథవం భల ల. 
వసల కాపరి బుచ్చన్న, అచ్చమ్మ. 
బుచ్చ :- అచ్చమ్మూ! [అని నిలుచును. - అచ్చమ్మ వచ్చును | 


తెల్లీ! ఒకమాట చెప్పవచ్చినాన. మీ సాధువు ఆవుల నిత్యము 
తోలుకపి*యి ఆ తాటిచెట్ల “వెద్దగియి దగ్గర ఆవుల నిలదోలి, 
ఎక్రడవి* తాడో పోతాడు. ఆవులా కట్టుక దలవు. మేయజోేవు. 
చారుతప ల్లు, నక్ష పోతుల , కొర్నులు చుట్టూ తిరుగుతుంటాయి 
గాని, ఆవుల్లోకి చేపోవు. దొంగనాయాళు తోలుకపోదా 
మని మందలోకి పోబోతే, చాయలైబాడ యేం చెప్పుదులె, 
ఆబోతు కోడె రంశెళేత్తూ, చీత్తు, తోక నడ్తీ్సున శెత్తుకొని 
వత్తుంది దాన్న సూ సేటప్పటికి, కంర బో. పానాలు నిలు 
వునా అనూ పోళాయి.. దొంగనాయాళ్లు పరుగో పరుగు. = 
మాంచి దొంగనాయాశళ్ల కే అలవనిగాల దినమ్ము యిం తె. 


అచ్చ :- బుచ్చన్నా! మా మందలో ఆట్లాటి అబోతులేదే. చాలా 
సాదు వె, : 

బుచ్చ :- వమాతల్రీ. దొంగల పసిగట్టిందో ఏమోగాని, దాన్ని తల్చు 

కుంు దిగులు పుట్తుంది. అమ్మా! ఆసాదు ఎక్కడవుంటాడో, 


నె శ) వీరబవ్మాము గారి నాటకము 


తో 


పు తంతు టు అవటు మూ అటట టాటా ము Un ya 
ఎక డపోతాడో ఏమో. ఇట్లయిలే ఆవులు చెకిపోవు. - ఏమో 
తల్లి, వీ పాలేరుగాన్ని గాబట్టి చెబుతుండాను. చూసుకో, 

అచ్చ :- బుచ్చన్నా! నేవే పరీ&ంచి, ఆ సాధువును పొమ్మంటాను. 

బుచ్చ :- ఆదీమాట - పాదులు ఆవుల కాయాలంళు అవుతుందా. 
ఎంతో ఓర్చుండాల ఎండా గాలికి ఓర్చుకో వాల తలి. 

ఆచ్చ :- బుచ్చన్నా! దొంగలకు, చిరుత పులులకు వీలుకలిగిసాను. _ 
అన్నా! ఆ మహానీయుడు నచ్చి ఎంతో కాలమెనది ఆవులు 
దినదినా భివృద్ది గావస్తున్నవి. ఒక ఆవుగాని, దూడగాని నష్టము 
గా కోదు. -_ [పతి సంవత్సరము అయిదారు ఆవులన్నా, దొం 
గం వల్లనో, పులులవల్లనో నష్టమగుతూనే వుండెడవి. ఆ దొంగ 
లకు దొరుక లేదని చింతా. ఆయినా, నేనుచూచుకోే నెదను తో. 

బుచ్చ:- వమో శల్లీ, చెప్పవలసినది చెప్పినాను. అవతల నీ ఇష్టము. 
(అని పోవును.) 

అచ్చ *- ఈ కాలములో మి[తులవలె, బంధువులవలె వుండి [దోవాము 
చేయుచుందురన్నమాట వా_స్తవము. వీడు మితి దోహా, 
దొంగ. ఆయనను వెళ్లనంపు; నాపని నేను సాగిస్తానని, సా 
డీలు చెప్పవచ్చినాడు. వీనికి నేను చేసిన మేలు ఎంతోవున్నది. 
నాకే దోంహూము చేయనెంచుచున్నాడు. వీని దోంవాము, 
వీనినే నాశనము చేయకపోదు. - కానీ, ఆ మవానీయు 
డెక్కుడ పోవునో చూచుట మంచిదే. చేపే పోయి చూతును. 
కానీ, - (పోవును.) 

( తెర పాలఅు ను. ) 





తృతీయాంకవుు కా ద్వితియ రంగవంు. 
కాండ” కొండలో గువా; గుహముందు కాటివనము గన్పించును. 
క (పృివేశించి) గోమాతలాశా! రండి. (అని పిలుచును 
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+ ఇను + శని + tS + + చి + De Be + అనా + చు + TIT DYE SY se IL ri I చను + నిశి 
[ గోవులు వచ్చి నిల చును. ఆబోతు గువా మఖద్యారమనకు 
ఆడము నిలు చును. | 

చ 


(వీరబహ్మాము తాటిచెట్టను చూచ్చి ఓ తాళవృవమూ! నీవే 
పాపముచేసి, ఈ ఆడవిలో తాళవృకుమై పుట్టితివి. చెప్పుము 
చూతము. - నీకొక రూవము, వ కు నెసంగెదను చెప్పుము. 
(అని కమ-డలోదకము చల్లును ) 
[పండితుని రూపనమునవచ్చి నిలుచుకొని | 

పండి: దయామయా! స్థావర వర్గ్షమన వృతమునైయున్న నాకు 
మానవత మొనంగి, మాట్లాడు శకి నిచ్చి పూర్వజన్మ సృ తి 
నొవంగితివి. నిశ్చయము వక్ష్తాణించెదను. - నేను పూర్వజన్మ 
మున సః సత విదాషంస డను; ఉవా ధ్యాయుడను, - విద్యాం 
సుడనను గర్వముతో అడి గిన వారికి చక్ర సమా ఛానమియ్యక, 
విద్యార్థులకు చక్కగా బోధింపక, జీతములతో భార్యాపిల్లల 
పోపించుకొంటూ, కడుపార తిని, కంటార నిదుఠరపోయి, "పెద్ద. 
నేను ెద్దనని గర్వించి తరిగిన పాపమునకు, వెద్ద తాటిచెట్టువె 
ఆకాఖభాపశాఖలు లేక, నాయనువారు లేక, ఒరు ఇట్ట కష్టముల 
సెట్టినను చెప్పుకొన నోరులేక, వేయేడులు అరణ్యమున పడి 
యుండువమని (బ్రహ్మ విధించిను. దయామయ! నాకు పుణ్యము 
లభించుకుట్లు, ఉత్తమ జన్మ వచ్చుకుట్లని మొర పెట్టుళొనగ, 
క్‌ ప్మృతములయందు ఏ మవానీయుడుగాని వారిక థా సద్గం 
ధముల చాయునో, అప్పుడు నీకు ఉత్తమ జన్మ వచ్చునని 
_ఆల్పెను. తాము నా వషుతములకోసి కాలజ్ఞానము వాయు 
చుంటిరి. తమ వాస్తస్పర్శచె నా జన్య తరించినది. నానుండి 
కల్లును తీసి వామాచారులు, పాపభూయిష్తులు (తావుచుండిరి 
గాని, చెవనివేదనకు వనికిరాక పోయెను. నాకు పుణ్య మెట్లు 
లభించును తండి. 


పీ; ఉన్నది పుణ్యము. లెకబిోలేదు. చామాచారులు, 'వానూణచార 
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అపు హహ ప ము సత 
దేవతల కర్పించియే విక గయించుచున్నారు తా9గడివారు, 
జారి కర్పంచియే తా9గుచున్నారు, ఆ వానూచార దేవత లే 
నీకు, ఈత చెట్టుకు పుణ్యము లభింపచేతురు. అటు చూడుము, 
ఓ ఆెద్దమ్మా, ఓ కాళమ్మ, ఓ యల్లమ్మ, ఓ రదకాళీ | 

0౧ లా 4 
ఒకరిటు రండి. _ రొ, ఊం రొ, 
[వికార స్వరూపమ తే, గజ్జలు కట్టుకొని, డమరక మొకచేత్ర 
పట్టుకొని వచ్చును. | 
ఓ మాంళాళి! తాటికలు, ఈతకలు, “బుంకాయక్లు |కాగె 
cn ౧౧ cn 

దవా? కైపగునా! ఈ చెట్టయి జన్మించిన వీరికి పుణ్యము 
గలదా? 

కాళి . జను. ఈ చెట్టనుండి నుర ఉత్పన్న మగుచున్న ది, వామా 
బారులు - వామాచార ఆధిష్టాన దేవతలకు చూపి, వామా 
చారులు త్రావుచున్నారు. వీటి పండ్లను తినుచున్నారు. వారు 
చేసిన పుణ్యము ఈ చెట్లకు లభించి, పాపఫపరిహిరమై మానవ 
తపము నిదించును. 

(6 

పవీ;:. విన్నావా. - ఇప్పుడు కైపులో ఉన్నావా, 

కళ. బొను. 

ళా అట్లయిన శివతాండవము కొంతసేపు చేయుము చూతము, _ 
[లోపల నుండి శబ్రములు పలుకును, శంఖనాదములు, ధవళ 
శంఖులు పినబడును. నృత్యము చేయును. | 
జాం డడడాం డడడడ - డడడడ డడడాం. 
(లోపల డాం. అని శబ్దము గలుగును. శివతాండవ మాడును, 
వాయిద్యమ.లు మోగిగును.) 

వీ,. ఆపుము. _ [ కాళి నమస్కరించిపోవును | 
తాళవృతమా! వింటివిగదా. ఇక పొమ్ము. __ (పోవును. ] 
ఓ పూలమే.క్స లారా! ఇటు రండి. (అని పిలుచును. వచ్చును.) 


తృతీయాంకము 55 


నుప. నమ + ఆ + అ + + అణి + ఈము + శు + కు + + ఉల చను e 


'యోగ్ని 


మీరీ అరణ్యమున పువ్వులు పూయుచు ఎన్నాళ్ళుండినను పాప 
రిహారముగాదు. జడవిని వూసిన పువ్వులు, దరి[దుని యావ 
ము నిరర్హకములు మీరు పూసిన పువ్వులు దె వార్చనకు 
రవు. ఏ వుణ్యవతి శిరము నకా దాల్పదు. దరిదు?ని యౌవ 
నము ప స్త్రీకి ఉపక రించదు. మీ కెట్లు వుణ్యము లభించును. 
మీకొక శ క్రినిచ్చెదను. మీరందరు పోయి, గరిమి రెడ్డి అచ్చమ్మ 
గారి పెకటిలో పుట్టుడు ఆయము మీమ్ముల పోపించి మో 
వవ్వలతో _దె వార్చిన చేయును. మోరును, ఆమెయు తరింవ 
గలరు. పొండు. (ఆని కమండలోదకము చల్లును పోవుదురు.) 


షి 2౬ 


fib 


| తాళనవృతము వంగును. తాటాకుల కోసుకొని, గువా ద్వా 
రము చెంతకు పోయి | i 3 

వృషభ రాజా! గుహాలో (వవేసింపనిమృ్మ = నీది ఒక పుణ్య మే. 
కర్షకుల చేతిలో వడి, సెద్య ము చేయుచు కప్ట్రమందక ఆల 
వందలో కామ ేకేళీవిలానములతో, వోయిగా కాలము నడువు 
చున్నావు: నీకు ఆడ్డమ లేదు నీ వవడవు? 

[| వృషభము యోగి రూసమున వం. వడి 

:- స్వామి, నేనొక సన్యాసిని. నిరంతరము భగవధ్యానము 
చేయు వాడను. ఆశమ నివాసిని. కామ మాపలేక, శిష్య 
రూవమున నా చెంతకు వచ్చిన (స్త్రీల నందరిని భోగెంచితిని, 
ఆ దోషమున ఆబోతునె గడ్డితిని బతుకవలసి వచ్చినది. _దెవ 
ఛ్యాన ఫుణ్యమున ఈ కావు సౌఖ్యము దొరికినది. దయా 
మయా! ఇకనెనా మంచిమార్గమున నడచునట్లు నన్నాళీక్వ 
దింపుడు. (అని నమస్కరించును ) 

(ఆశీర్వదించి) నీవిక్కడ ప9కృతముండతగవు. నినుచూచి, 
అచ్చమ్మ భయపడును. వెన కక పోయి దూరమున నుండుము, 
(పోవును.) 

[వీరబ్బహ్మము గువాయందు (వవేసించి, ఆతాటాకులైవె (వా 
యుచుండును. - అచ్చమ్మ వచ్చి, ఆవుల చూచి, గుహా నమీ 
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ఎత అంతం యిం యంతయు యం చరం 
పించి వీరబవ్మామును చూచి, నమస్కరించి చెంవలు వేసు 
కొని, ముందుకు వప్పి నిలచి] 

ఆచ్చ '- విరామకాలము కొర కె, ఆలకాపరియె యిక్కడ కూర్చు 
న్నాడు ఏకు దైవనమానులు, ఇంక ఆవుల కాయనియ్యను. 
ఇప్పుడు కట్టుచున్న యింటికి చుట్టూ వహారి కట్టించి పీ*కి 


ఆక9మవ. గా నియమింశెదను. - పాదములపై పడియొన, 
ఆ పనిని నెరవేక్భకళొని, జన్న తరింవ చేనుకొనెదను. (అని 
విశ్రిపోవును.) 


( తెర వాలును. ) 


తృతయాంకము pe తృఆయు రంగవంుం 


“నవాబు ఆస్టానము ” 


"వేళ్ళ నాట్యము చేయుచుండును. నవాబు హుశ్హా పీల్చుచు, అచ్చా, 
బొతబచ్చా. అని అనందవడుచుండును. ___ లోనుండి మవోరాజూా! 
అని పిలుపు వినబడ. ను. 


నచా :- మంతి? వస్తువుడాడు. - నీకీ చారియించి లోపల్ళి పో, 
| నాట్యక త్తి నలాంచేనీ పోవును. | 

మం :- సలాం, నలాం. (అని వంగి నలాంచకేయ ను.) 

నవా :._ కూసుకో. 


ముం ;=- నవాబు గారికి ఒక సిన్నమాట, ఈ వూరతళేో ఒక సాదు, 
అచ్చమ్మ ఇంటీ చేరి సాలా కాలం ఆయింది ఆంట. అచ్చమ్మ 
కొడ్కుకీ కండ్లు పోయి చేటియ్‌ తప్పి యించి, సూపు ఇచ్చి 
నాడంట. యిందువుల్లో అంత ఫకీర్‌ నుండాడు ఆంశు మన్కు 
యట్ల వుండాలి. - పెకి మంటల్‌ మంటల్‌ వేళ్ప్చువు-డాయి. 
మన్ను యిక్కడి పిల్చి, సాధు కథ - తేల్చి మేయాాలి, 
కొడ్కుల్‌ మెక్‌ పోతె _ మన్కు. కింద్కీ పోతాయ్‌ నూని 
నూసి,. విడ్వ కూద్లు. 
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నవా = మనూ, ఏమి "సేయాల్‌ అంటావు. 

మం :- ఇక్కడి. పిల్చి ఏదో వక్తి పరిచ్చా ఉెడ్డామ్‌. - పరీచ్చా 
బల్‌ మయిందిగా వుండాల్‌సి వుంది. వక్ట్రీ నాకీ బుదీ_ 
వచ్చియింది. 

నవా:;- వమి ఆది, నెబు సూస్వాం. 

మం :- ఇందువులు దేవుడని మొక్కే. గరడ నంబం ఆవ్పియించి. - 
నీళు పోని, దాని. వత్తి పెట్టి, - దీన్ని ముట్టియించమం శు 
యు అ అ 
సాదు బగిసీ తెల్సిపోదు. - అం తే. 

నవా :. అచ్చా అచ్చా, బొవుత్‌ అచ్చా. వమి ఆల్వి, ఏమి తెల్వి. 
'ఇల్ని అంకే నీది తెల్వి. (ఆని నవ్వుతూ మేలు వూపును.) 

మం... అరే, జవాన్‌ బు కే౯ఖా! (అని పిల్చును జవాన్‌ సలాములు 
కొట్టుకొంటూ వచ్చును.) - అరే నువ్వు పొయ్యి, గర్విరెడ్డి 
ఆచ్చమ్మ కాడవుండే సాదుకి నూసి, _ నీకీ నవాబు గారు 
పిల్పక రమ్మని నెప్పినాడు ఆని నెప్పి, పిలృకరారా పోరా. 

జవా :- సలాం సలాం. చిత్తం చిత్తం. (ఆని వెనుకకు పోవును.) 


(తెర చాలును. ) 


తృతీయాంకవుం స చతుర్ధ రంగవరు. 


టి 


“అచ్చ మ్మ యిల్లు” 
పీరబవ్మాము, బ్రహ్మానంద రెడ్డి, అచ్చమ్మ కూరుచొనివుందురు. 


aN అమ్మా! నీ దొడ్డి ఆవరణములో ఇప్పటికి ఏ చెట్టు లేదుగ చా. 
ఆచ్చట నీళ్లు చల్లమని చెపి, వ చెటు మొలచినను, పాదులు 
యా య al ౮౧౫ 
చేసి నీళ్లు పోయుచుండుము. ఆ స్టలమంతయు పూల చెట్లు 
మొలచి, "పరిగి వూలు వూయును, నిత్యము త్తి పు ప్వులతో 
ై.వార్చన చేయుచుండుము. దానితో నీజన్మ తరించును. 


(శ్రీ వీరబ)వ్మాముగారి నాటకము 
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అచ్చ :- స్వామీ! చెట్లను వెంచి, పూలనుకోనీ, దేవుడని పటములకు 


స్‌ 


చెట్టినంత నే ముక్తికి పోయెదరా. తెలియక చేయుచున్నారని 


కోందరందురు. చేవుడు మనలోనే వున్నాడని కొందరందురు. 
పది యెంతవుట్టుకో నాకు బోధపడుట లేదు. 
అమ్మా! చేవుడున్నాడను నమ్మకముతో పటమ.నో, విగ్రహా 
ముస ఇట్టి, దివము మట్టించి, తాను వేసీ పెంచిన చెట్ల 
నుండి పువ్వులనో, తులసినో కోసి, దేవునికి పెట్టి, ఏదో వారి 
కున్నది బెల్లమో, చక్కెరో, పాలో, పండో కొంచములో 
కొంచమైనా పెట్టి, నమస్కరించి ౨ స్వామీ, నిన్ను నమ్ము 
కొన్న నీ బిడ్డలము. మమ్మొక కంట చూచుచుండుమని ఇప్పు 
కొను పుణ్యాంగనలకు, పుణ్య పుషషుంకు మరు జన్మమున 
సకలము వనకూడును సర్వ సంపదలు గలుగును, -దైవసేవ 
పవిధమున చేసిన వారికై నను లభ్యపడనిదేదీలేదు. నమ్మి ఆచ 
రణలో నుంచుకొమ్ము. 
ఆ॥ ఉళ్నదన్న వారి కున్నది నర్వంబు 
లేదటన్న వారి కేదిలేదు 
నమ్ముకున్న సొమ్ము, నమ్మకుండిన దుమ్ము 
వెదవాక్యమిదియె వెతకిచూడ., 
(అంతలో జవాను వచ్చి, నలాముచేసి) 
మాదీ నవాబు మీకి రమ్మన్‌ చెప్పినాడు. నాకీ వెంటన్‌ పిల్చక 
రమ్మన్నేడు. సలాం. 
అమ్మా! నీ కుమారునికి కన్నులు వచ్చినది ఊరందరికి తెలిసి 
నది. ఆది విని నవాబుగారు నన్ను పరీశీంచి పరీశలో ఓడి 


పోయిన ఆవమానముచేసి సాగనంప తలచినాడు, పోయివచ్చెదను. 
అచ్చ :- వారికి కండ్లు పోవుటకో కాళ్లు పోవుటకో వచ్చివది. అగ్లిని 


ముట్టిన పన బొబ్బలు పోవును. - స్వామి! మ హతో 
జం న రాం అందులో ధన మచాంధులు. 
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భయము లేదు. తిిభుననముల వాలించు తింమూర్తులు కుడి 
భుజమునందే వున్నారు. - (పోవువు) 
( తర పాలును. ) 


తృతయాంకవంం _ పంచను రంగము. 


“నవాబు ఆసన్థానము”ో 


వీరబ9వ్చాము ప౦ వేశించును, - హుక్తా పీల్చుచున్న నవాబు కూనూ 
కోండి అని కుర్చీ చూపును. బ్రవ్మాము కూర్చూండును. - గరుడ 


pan] 


సృంభములో నీళ్లుపోసి వత్సివేసియుందురు. _ మంతి కడుపు కది 


లించలేక కదిలించుచు - 


సాదు సామి! మాదీ కోర్కె. తీరిచి నవాబుగారు యిచ్చు 
బహుమతి తీసుకో వా లెనని నీకి సలాం సేస్తు వుండాము. 

మంతిిగారు! మీరు కో రెడి కోరిక ముంచే నాకుతెలియును. 
మా గృహమ: లలో నూనెవేసి దీపము వెలిగించెదరు నవాబు 
గారి గృవాములో, మంతుల యిండ్లలో నీళ్లుపోసి దీపముల 
వెలిగించు ఆచారమున్నదని తెలుసుకొనివున్నాను. _ పొను, 
'యే యిండ్లలో యే మర్యాదగలదో అదేరీతిగా వర్తించవల 
యును. మీ కోక్కె[వకారమే వెలిగింతును, ఈ మంచినీళ్ళ 
దీపము వెలుతురు చూచువారు మవానీయులుగా నుండవల 


యును. అన్నిమతముల నొొకటిగాచూచు తు వుండ వలయును, 


నర్వజీవులయందు భూతదయ గలిగి; వారుగా నుండవలయును. 
లేకున్న కండ్లుపోవుట నిశ్చయము. ముట్టించమన్న ముట్టించె 
దను పమండీ మంతిగారు! ముట్టెంచమందుకా. పోయిన 
కండ్రను మళ్ళీ కావలయుననిన వచ్చుట కష్టము. పమందుగు. 


మధ “ఎ మట్టియించు. దాన్నీ తగిలీయించు. సాదు! ముట్టియించక నే 


యిన్ని పల్కుల్‌ పల్కిళే ఫలం యేమివుంది కానీ, (భయం 
అభినయించి) ఆల్లా వుండాడు, కానీ, తగిలీపిచ్చు. _బెటపడావ్‌. 
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ప మంతిగారు! అల్లాను బాగ తలచుకో. 
(మంతి? చేతులు రొమ్ముె పెట్టుకొని, ఆల్లాను తలచ కొను 
చుండును. - వీరబంవ్మాము లేచిపోయి దీవము ముట్రించును, 
ఆ వెలుతురు చూచినతోడ నే నవాబుకు, మంతి9కి కన్నులు 
కానరాకుండ పోవును ) 

నవా:. అరే మంతిరి నాకీ కండు రెండు కానరావురా సాదు 
సామి. అవళారం 'నేయమని నెప్పి, గా డైకా సేనితివిగదురా. 
అరే, అల్లా అల్లా అగే మంతిరి. నీకీ గడ్డితి నే గాడ కై 
గదురా. - నీకీ కండ్లు వుంజాయ్‌. 

మం :- నాకీ కండ్లు పేయి నాయి. బుద్ది కింద దెగిజెశేయింది 


నవా ;- నీకీ కండ్లు, సండ్లు రెండు పో వాలెరా, సిక్రీ నాల్లె కోయూాల. 
కడు చెక్తి యించాల్రా, నాకీ నెప్పి ఎంతపని చేయిం బితిషీరా 
కొడ్కు.. కండ్లు రానీ చెప్ప. సెప్పల్‌కీ తినీపిస్తా 
సాదు సామి! నీది అల్లాకు సమానం. నట గడ్డి తిని 
చేపినాము. కండ్లు తెప్పియించు. కాల్లు సడామ్‌ సలాం 
"వేసాం ఆలా సామి 
cn 
పీ: అందియుండిన జుట్టు పట్టుకొని వుందురు అందలేదు కాబట్టి 
కాళ్లు పట్టుకొన సిద్దముగా నున్నారు మంతి9గారు! మంచి 
య A) ఈ 
నీళ్ళ దీపము లోగల మవాతు శెలిసినచా. 
మం;- సౌదుసామి! తినరాంది తిన్నేం = దయదల్బు. కడ్చునిండా 
పిల్లల్కీ.. వుండార్‌ , నాకీ గుడ్డిదె తే నచ్చిపోతాయ్‌. - సలాం 
సలాం జ 
వీ;. నవాబు, హిందూ ముసల్‌ మానలను భేదములేక చూచెదనని 
వకటి, హిోందూదేవాలయను ల పడగొట్టి కేటగోడలకు ఉవ 
యోోాగించనని వ.రొకటి, సాధువుల సన్యాసుల (బూహ్మాణుల 
బాధథించనని., ఇంకొకటి, పిమాణము చేసిన కన్నులు వచ్చును. 
ఈలాటివి ఛేసినతన్నక మళీ కండు పోవును... వమనెదనవు. 
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Cae వ మస మమమ పను మమ ను. ద. 2... ౬. Tt 
నవా ;- కన్నుల్‌ తెప్పియించు, నెబుతాన్‌. 
వీ;-_ ఆట్టయిన నేను పోయెదను. జేయ్‌ భగవాకా. 
నవా:- సామి సామి, వద్దు వద్దు. ఆల్లాతోడు. అ అట్లనే సేస్తాకా, 
యీన్కి మాటల్‌ బుజ్రలోకి పంవకా. (అని సలాంమీద సలాం 
చేయును.) 
వీ :. (కమండలోదకము చల్లును. కన్నులు వచ్చును.) 
ap 
నచబా;. సలాం సలాం, అల్లాకు నీకీ భేదం లేదు. మడ్తీవాని గిడ్రీతినే 
కూతల్‌ యిని చేసినాను. యింక సేంరుకా, 
ఆరే కెడ్కు, నీకీ యింక కండు సండు రాలేదు. 
ళం 3) 
అరే జవాకా! వీన్మి నాల్కకోస్కి కడు నెక్కి, కారంపొడ్కీ 
సల్లు. పో. బుద్మీ_ లేని ముండాకొడు, మలా మలా సొడీిల్లీ 
గో "దౌ ag) ౧౧ లొ 
సబుళాడ్‌. పో. 
[జవానువచ్చి పట్టుకొనును. మంతి) జోలీలో డబ్బుతీసి నవా 
బుకు కానరాకుండ జవా౯ చేతిలో పెట్టును. గట్టిగా లాగకుండా 
చేయిపట్టుకొని, రా. రమ్మంటూ వుండును. ] 
మం :- నవాబుగార్కి. సలాముల్‌ సలాముల్‌. బుద్ది కుదిరింది. వద్దు 
వద్దు. మీది కల్ల కాడ మాకీ వుంటాది. సాదు సొమి, ఇంగ 
చ్రేంయకా. మాకీ దయానూడు. కడ్చునిండ్లూ పిల్లలుండాయ్‌. 
చి మంతీ! నవాబు దగ్గర సాడీలు చెప్పి, హిందువుల బాధించు 
చున్నావు. గ్రామమంతా తల్లి లేని పిల్లలవ లె తల్లడిల్లు చున్నారు. 
ఆబ్ల చేయనని విమాణము చేసెదబా? 
మం:- అల్లా తోడు. పిల్లల్కీ తోడు. ఇంక అట్లసేయజా, సామి 
cc 
దయా నూడు. ౬ పిల్లల్లీ. చూడకుంకే వుండ లేజా. ఆరే అల్లా, 
వీ: ఆట్లయిన గోవిందో వారి ఆని ఆయిదుమార్లనుము. కండ్లు 
వచ్చును. 


మం :. ఆలా ఆతా అని వదిమూరు సహా, 
య టం య ఇ 
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ana + 


(శ్రీ వీఠబ)వ్మాము గారి నాటకము 


+ యు + అము + ఈము 0 శం ఆం న + యు + యి యి + యు + చం + చనా? ను + ౨ + + 0+ Ge + 0 శ ఆయు అతత 


పవీ:- అల్లా అన్నను గోవింజా యన్నను ఒక కు థాసవేరు, దైవ 


మం := 


వం :- 
పీ ;- 
మం |= 
ప 


నో 3. 


మొక జే. మతములువేరు, మనుషులొక శే. కులములు వేరు, 
మానవులొక శు. చేయుచున్న వృత్తులలో ఉత్తమ, మధ్యమ, 
ఆధమ, ఆధమాధమమ. లవల్ల కులతత్వ మేనాడో ఏర్పడినది. మత 
ములు మతకర్తల భావ విభేదములవల్ల కలిగినవి. ఒక నుత 
మంతరించి, మరొక నుతము కాలానుగుణ్యముగ వచ్చుచునే 
వున్నది. ఒకరి రాజ్యమంతరిం చి, మరొకరి రాజ్యము వచ్చు 
చునే ఉన్నది. వారివారి మనస్సుకు నచ్చిన మతముల మాన 
వులు పుచ్చుకొనుచునే వున్నారు. - మతద్వేవముల పెంచు 
కొని మానవుల హింసించుచు. పాపముగట్టుకొని, పకు, పతి, 


కింమి కీట కాదులలో జన్మించుచునే వున్నారు. అన్ని మతము 
లకు దేవుడొక డే. ఏ పేరున పిలిచినను పలుకును. మతిపిచ్చి 


వదలి పిలువుము. 

పిలామం టాప్‌ _ నవాబుగార్హు ఇందూ చేవనీీ. (అని 
రమేడ్చును. ) 

అనే, పిల్వారా. - చెప్పినంద్లు. సేసిన(ద్దు అనారా ఆను, 
ఏమని. ( యేడ్చును.) 
గోవిందో హారి అని ఆను. 

నీవుగాదు. (నవాబు అనవలెనని చేతచూపుము.) 
చచ్చునపుడు కూడా గోవిందా అనకూడదని పీరి మతము. 
మత ద్వేషము తో మసియెపో యెదరు, 

గోవిందో వోరి _ ఆనారా. 


మం :- గోవిందోవోరి (ముందుకు శడచి) గోవిందో హోరి, (కన్నులు 


తడివి చూచుకొని) మస్ఫల్‌ మ స్తల్‌ గా వుండాయ్‌. గోవిందో 

వోరి. ద్మ7౫ దగ కానవస్సాయ్‌. గోవిందోవోరి. బట్టబయల్‌ 

బట్టబయల్‌ అంతా కింది మిందీ బటరీసి సూసినటయింది, 
"౮ లాట స్టే 


తృతీయాంకము 


రంకు యులు కంల ఎయి+యి+యి+యింయింయిం యం 
ఎంత జాగవుంది. సలాం సలాం. సామికి నలాం. నవాబుకీ 
సలాం. 

శ మంతి?గాకు | మంచినీళ్ళ దీపము వమిచేసీనది ఆలిఫినదా. - 
ఇశున్నటికీ నసేయకుము. 

మం “- గంగకాపల్లేది గాడుపట్ట పహాలాయిం చింది, ముచ్చదెబ్బల్‌ విని 
బుద్ది వచ్చియింది. యింక ఆట్ర సేయక. సలాం సలాం. 

నవా;- అదే మంతిదీ! మల్లీ గడ్డితినకుండా సామీకీ కానికల్‌ సలా 
ము "సేసి యిళ్ళి, వల్లకీలో కూసో వెట్టి, మెరువన్కీ చెసి, 
యిరీసీపెట్టి రారా. మల్ల తప్పిదం సేసినావా నీకీ కడ్పుకీ 
కోయిస్సాం. నలాం సామి, పోయిరా. యెన్నట్కీ యీని 
కూతల్‌ యిని సోముల్‌ కీ అపశారం సేయం, సలాం, - మాకీ 
ఉపదేశం యిచ్చి దయ దల్చు. 

వీ:. ఈ రాత్రికే నీకుపదేశమిచ్చెదను. నాకొరకె వేచియుండుము. 

నవా:. సితం సిత్తం. (ఆని వంగి సలాంచేయును.) 
(మంతి9ని చూచి) అరే గోవిందాకీ సెబుకుంటాపోరా, 

మం ;- కడుపు అల్లాడేటట్లు గోవిందో హారి అంటూ పోవును.) 

( తెర చాలును, ) 


తృతీయాంకము ౬ సమాప్తము. 


గారానాకాడాలా. 





చతుర్జాంకము పంథవు రంగము. 
గరిమిరెడ్డి అచ్చమ్మ గృవాము. 
అచ్చమ్మ, బ్రహ్మానందరెడ్డి, వీరబవ్మాముగారు ప్రవేశింతురు. 
అచ్చ :- స్వామి! మిమ్ముచూడక, మీ పలుకులు వినక ఎట్టుండగలము, 


దయామయా! తమదయతో సందేవానివరిమై, కమబద్దమై 
బుద్ది కుదిరెను, ధన్యుల మైతిమి. నా కుమారుడు చచ్చినవాడు 
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64 శ) వీరజవ్మాముగారి నాటకము 


ఉడుం శనం +++ నిం + + + చని +++ అని + + + 04 0+ 9 


బ్రతికినటాయెను. మీ బుణమెట్లు తీర్చుకొనగలము. తమ 
దరిశన భాగ్య మెప్పుడు? 

Die అమ్మా! నేనొచ్చిన కార్య మైపోయినది నా నివాస స్థలము 
రమ్మనుచున్నది. ఈ స్థలము పొమ్మనుచున్నది. నిద, నీళ్ళ 
బుణము ఎచ్చట ఎఎంతకాలమో అంతే వుండనిచ్చును తల్లీ! 
చేను చేయవలసిన కార్యములు మెండుగా నున్నవి. చేయక 
తప్పదు. నా నివాసస్థలము కొలది కాలముననే ఇలియును 
అక్కడికి రండు. పోయివత్తుము. 

[ అచ్చమ్మ, బ9ివ్మోనంద రెడ్డి నమన్కలరింతురు. ] 

వీ:- మోతఫల పా9ప్పిరస్తు. (అని పోవును.) 

[=చ్చమ్మ, బివ్మోనంద రెడ్డి “ స్వామి!” అని దుఃఖింతురు.] 
( ఇక బాలును. ) 


నిజామా 


చతుర్జాంకవమంం = ద్వితియ రంగము. 


* ఆలబుూారి శివకోటయ్య గృహామ.. స 


సాధువు ;- మాతా భిజాందేహి. (శంఖు పట్టును.) 
[గోవిందమ్మ తల్లితో భిత తెచ్చును |] 

సాధు :- కన్య కామణి! ని పుణ్యముపండినది. నిత్యము నీ న్వవ్న మున 
గానవచ్చు సిద్దపురుషుడు రాతికి నీ చెంతచేకును. 
[అను నప్పటికి కోటయ్య, శివమ్మ వత్తురు.] 

శివ ;. ఎవరయ్యా ఆయన. ఏవిధంగా వసారుశ! ఎందుకు? 

సాధు;. నీ బిడ్డను "పెండ్హాడుటకు. అమ్మా! నీ బిడ్డ మహా వుణ్యు 
రాలు. గ్‌ త వరపుతి "క, ఇ కదప 

లు. ఆ జగన్మా పు VE కాబోవు అల్లుడు సిద్దపురు 

షుడు. ప్రసిద్ధ పురుషుడు. వారి అను[గవామున మీ భార్యా 
భ_ర్తలుకూడ తరింపగలరు. 


చతుర్థాంకము 65 


పు + అ ప 9 0 + కత యుత ఆయి అ అమి అతుకు + ఆయము + + 0 + ఈశ శప అయ + ఈము + 0 + ల + a 6 0 0 2 6 

కోట :- కాదయ్యా. కలలుగంటా వా, కలవరపోతావా. విపరీతముగా 
చెప్పుచున్నా వే. 

సాధు :. లేదు నాయనా, నీ పుతికనే ఆడుగుము. నిత్యము వారు 
దరిశనమిచ్చుచున్నారో లేదో అడుగుము. _ వారి ఆలింగన 
సౌఖ్యము పొందుచున్నదో లేదో ఆడుగుము. - ఎప్పుడు ప్రొద్దు 
గు9౦కునా, ఎప్పుడు వారివడిలో వాలుదునా అను కామా 
తురత్వమున్నదో లేదో అడుగుము. ఆమ్మాయి సిగ్గు పడకుము, 
నాయటి వృద్దసాధువులకు అన్న పూర్ల వె వితనొనంగి, తుద్భాధ 
దిర్చి, మా యాశీసుల పొందుము. ఆ సిద్దపురుషులికి ఇల్లా 
లివై, మదనతాపమార్చి, నుష్పత పు[తికల గని, జగద్విఖ్యాతి 
గడించి, ఆచం[చార్గ ముగ గో విందమ్మ యను నామధేయము 
నిల్పుకొని, వారి అనుగవాము సంపాదించుకొనుము. ఆ 
జగన్మాత మాయా పీపంచమును గల్చించి, సకల జీవులకు 
మాతయొ పోషించుచున్నది. కళతరూపమై వుగముని సురత 
నుఖాంబోధి తరంగములలో నుయ్యలలూపుచున్నది పు[తికా 
రూపము కన్యాదానఫలము నొసంగుచున్నదది. ఆ జగజ్జనని మా 
యను యోగులు, భోగులు, విరాగులు, ఆ్యాగులు, జోగులు 
చాటుటకు కష్టమని, కుటుంబా[శమమందే నిలువదలచినారు. 
కుటుంబా[శమమునకు తనకు తగిన యిల్లాలివని నీన్ను వారు 
వివావామాడ నిశ్చయించుకున్నారు. కన్య శకాశిరోమలణి! ఈ 
రాతి) కే కల్యాణము, ఈ రాతిశే గర్భాదానము. (గోవిం 
దమ్మ చిరునగవుతో తల వంచుకొనును కన్యడామణి! సిగ్గు 
పడకుము. శుభ ముమూర్శమీనాడే, నీ రొళ్లువిరిగి నేతిలో 
పడినడి. రేపే ఈ గాంమమున వారు ప్పవేసించి నీకు దరిశన 
మునంగుదురు. నీ పుణ్యము పండినది. బిజు చేయుము. (ఆని 
పాతపట్టును. గోవిందమ్మ విత వేయును.) కల్యాణ ప్రాప్తిరస్తు. 

కోట = కాదయ్యా! సాదుగాళ్లకు, సన్యాసుల కివ్వడానికి చేతగాని 
వాడననుకున్నా వా. మవోపురుమునిలాగా చెపుచునా వే. 
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వాడెంతటివాడో చూసాను. వాని మాయలు, మం కా9లు 
ఇక్కడ సాగవు. నేను అంతటి వాడ నే, 


సాధు ;- ఆయా ఆచ్దారిగారు! వారి మవోనుహిొమ చూచిన గాని 
తెలియదు. విను. - 
సీ! గట్లు బంగారంబు మట్టిగా చేయును 
మట్టిని బంగారు గట్టు చేయు, 
'మోొడుల బ్రతికించి పువ్వుల పూయించు 
మతిహీను దీవించి మాన్యుచేయు, 
రాతిబొమ్మలతోడ రాగాలు పాడించు 
పశువుల బిల్సి ఆాకుళలమడుగు, 
కోపానలంబున కొండల మసిచేయు 
కనులిచ్చి ఆంధుల కరుణజూచు. 
తే॥ అట్టి మహనీయమూర్తి నీకల్లుజెన 
మిన్నుముట్టవెం పుతిక వన్నెగనచె 
పుణ్యపురుషుండు నీకన్న భువినిగలడె 
వెకుకముందును చూడక వెండ్లినడు పు. 
అయ్యా! సీయట్టివాకు పదివేవురేక మైనను, కాగల కార్యము 
కాక మానదు. బ్రవ్మా వాతను ఇకాదనుటకు - నీ తరమా, 
నా తరమా, (అని పోవును. 


కోట :. శానీ చూతము. పో (అని మీనము దిద్దును.) 
శివ :- ఇదేమమ్మా, వింతగా నున్నటే. ఇది నిజమే ననెదవా? 


గోవి (సిగ్గుతో బెమ. 'వారు, వారము దినములుగా నిత్యము 
నా చెంతకువచ్చి, నన్ను వివావామాజెదనని, పుణ్యమార్ష్శము 
చూ వెదనని, ఈ రాతిశే మంగళనసూత9ము ఆ తిదేవుల 
యదుట కక్తుదనని నా న్వప్నమున చెప్పుచున్నది నిజమే ముం 
చెట్లు జరుగునో తెలియదు. వారే నాకు భర్య. వారినికాదని 
అన్యుల వివావామాడను. _బెనసాడిగా వారే నా భర్త. 
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కోట :- వమే, కూతురికి ముదిరింది. ఆ మాయదారి సన్యాసీ నా! 
యాలు స్వప్నములో గనడడము, ముద్దులు ముచ్చట్లు నడు 
పడము, అమ్మాయి సావిత్నిలాగ వగించడము, ఈ మసతి 
సాదుగాడు ముందుగా వచ్చి చెప్పడము, ఆ దివ్యపురుషుడు 
శేపు యిక్కడికే దిగడము అరెరే, జాగుంది బాగుంది. 
ఏమే, నాకు మంత్రాలువస్తాయి అనుకో. (దిష్టి తగిలిన 
దంకు సాంబా ణి మంతింంచిస్తా. దయ్యాలు, పిశాచాలు 
పట్టి సాయం జే రతేవ మంతిస్తా. పోతే పోయినట్లు, పోకుంకు 
పోనట్లు. ఆ దయ్యాలు దొంగవే. ఈ మంత్రము ఆంతేననుకో. 
చాటు వచ్చిండంకు ముగేసి దాటిస్తా. పీడ వచ్చిందంకు ఆ 
చెట్టుకు ఈ చెట్టుకు తిరగమంట గాని, కలలోవచ్చి కడుపుచేసే 
నాయాళ్లకు యంత్రాలు, మం[తాలు మా నాన్న చెప్పలేదు. 
చేను వేయ లేదు. ఒకప్పుడు ఒకాయమను మోహిని గాలి 
తొక్టుతుండేదె. ఆయమ మొగుణ్ణి పట్టుకొని యేడున్తు కలలో 
నన్ను మూహిని గాలి త "క్సుతూవుంది. తప్పక కడుపగుతాను. 
ఆ పాడుదయ్యం తొకకుండ నన్నెట్లయినా కాపాడుకొమ్మని 
మొగుని కాళ్ళమీద పడి యేడ్చేది. అతగాడు నాతో చెప్పి, 
యంత)మేయమన్నాడు. పీకభద” యంత9)ం "వేసినానుగాని, 
కడుపయ్యేది మాతము తప్పలేదు. జ మళ్ళీ దయ్యం కథ 
బెట్‌ పడింది. అట్ల కలలో కడుపుచేసి పోతే, గతేమేు. నా 
మంత్రాలు సాగేటట్లులే దే. - భేతాళుడు పట్టినట్లు ఈ సాదు 
గాడు పన్లునే. వం చేసేది. 
ఏమే, రూపం పాసమన్నారు. కచకుచముల బిట్టు 
టాగావ్తుండి, ముఖంలో కొంచం చందిక ళవుంశు, ఎగజూచే 
నాయాళ్లు, దిగజూ చే నాయాళు నందులేదు. నందేల. దిష్టి 
తీసివే యవలసిందే. నడుము సొట్ట, కాళ్లు సొట్ట, మూతి సొట్ల 
వుంకు నాయాళ్ళు చూడరు తెమ్మనుకుం కు, అంతకం కు సొట్ర 
నాయాళ్లు వుంటారు. ఈమె ఆపరూపవత మై మంచి బుద్ది 
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వున్నందుకు సాదుగాడు వట్టి సాధిసా వున్నాడె. అయ్యో 
రామ రాము. 

గోవి" నాన్నా! చింతచేయవద్దు. నామాట వాస్తవము. వారు 
సిద్ద వురుషులు. వారిని సామాన్యులుగా భావింపకుము. నీ 
వియ్యక తప్పదు. నేము చేసుకొనక తప్పదు. దై వేచ్చయని 
వూరకుండువను. కాగల కార్యము కాక మానదు. 

కోట ;- ఏమే, కూతుర్ని బుద్ది మార్చేసినాడు మంచి మంతాల 
మూరిగాడుగా వున్నాడు. ఈ రాతి” జాగ మేలుకొెనివుండి, 
వాని డొక్ర చీల్చి వేయాలి. ఆ వాకిటికాడ నీవుండు. నేనీ వాకిట 
టదగ్గరవులటా. ఎట్లు వస్తాడో చూస్తాము. "నేను వెతకి వెతకి 
మంచిపిల్ల వాణ్ణి తెచ్చి చూస్తువురా అమ్మా అంకు వీడు మా 
యింటాయన కాదని మూలన కూర్చుంటుంది ఇప్పుడీ సన్యాసి 
గాణ్లి వరించిందంట. చూస్తాము ఎట్లొఫాడో కానీ పా. 
పొద్దుగూకనీ 

శివ ;. ఏమమ్మా సన్యాసి ఆంటున్నా రే = నిన్ను, @ పిల్లల పోషింప 
గలడా. ఎక్కడి మాట. బాగా ఆలోచించుకొనుము 

MoO అమ్మా, దైవసమానులు వారు నన్ను వోపింపలేరా., వారి 
దివ్యశకి తెలియకనుచున్నారు. ముందు మీకే తెలియగలదు. 

కోట ;- తెలుస్తుంది తెలుస్తుంది. రాత్రికి బాగాతెలుస్తుంది. - రావే 
లోవలికి. (పోవుదురు. 

( ఆర వాలునుం ) 





చతుర్జాంకము క తృతీయ రంగవంు. 


క కోటయ్యాచారి గృహము, ల్‌ 


గోవిందమ్మ మంచముపె పరుండియుండును. కోటయ్యాాచారి ఒక 
కై తీసుకొని అటూ యిటూ తిరుగుతూ 
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అప పతా అపాం 

కోట ;- ఏమె, ఆ చాకిటిదగ్గర జాగతగవుండు, ఈ వాకిలి బాగా 
బిగించినానులే. ఎట్లాన్తాడో, ఎట్ట "వెండ్తి అవుతుందో చూ 
సాను. నిదంపో యెవు భదఎము. ఆ అఠింతల తట్ట యిట్లు 
పట్టుక రా. (అని పుస్తకము. తిరగ తిప్పుతూ వుండును. - 
శివమ్మ తట్ట తెచ్చును. - శివమ్మను చూచి ఆచారి) దానికి 
మంతం దీనికి మంతం, దానికి యంత్రం దీనికి యంత్రం 
అని అన్ని టకు వుందిగాని, న్వప్నా ల్లో కనవెచ్చె నన్నానసి నొ 
యాళ్ళకు మంతం అని గాని, యంత9ం అనిగాని లేదు. - 
అకుంతలు ఇటు తే, (అవి తీసుకొని, మంచమునకు తూర్పునుండి) 
కం కం కం వీరథదాగయ పొగ్‌దిళ దిగృంధయామి. గం 
గం గం కా|దరూపాయ ఆగ్నే మదిళ దిగృంధయామి. చం చం 
చం జాహుబలపరా[క మాయ ద ఓీణ్య్యాం దిగ్నంధయోాము. జం 
అం జం రుజా9త్మజాయ వెరు త్యాం దిగృంధయామి. (పశ్చి 
మము, వాయువ్యమున, ఉత్తరమున, ఈశాన్యమున ఎనిమిది 
దిశల అతింతలువేసి - నిదానించి) _వెనుంచి రాకూడద. (కింది 
నుంచి రాకూడద. ఆకడ చేంధువలసినదే. వం పం పం [పళయ 
కాల ర[దస్వరూవాయ అంతరితం దిగృ్భంధయామి భం మం 
యం రం లం వం శషసహా భూమ్యాం దిగృంధయామి జార 
చోర పిశాచ యవ రాతసుల రానీయకుండ, చేరకుండ కా 
పాడు స్వామి. అర రే, సొదువుల సన్యాసుల చెప్పుక పోయి 
తినే _ సాధువులు సన్యాసులు ఇక్షు డచేరకుండ ఇ కడరాకుండ 
చూడు స్వామి. . వాళ్ళతో నే ఇప్పుడెచ్చివుఎడేది. (అని కూర్చొ 
నును. ఆవలించును ) ఓసి నీ తలగాల నిది తోను కొస్తావే. 
ఈ |పొద్దుటిది, చేపటిది చేపే చూనుకొందువు పో. ఈనాడు 
కుదరదు పో. పొమ్మం శే పో వాల. రమ్మం"ు రావాల, జై 
వీరభదా. (అని నోరు తెరచుకొని గురక పెట్టును.) 


నావి స జగ న్మాతలారా! ప్రణామములు, మో పుతికరీతి నన్ను 
కాపాడుడు. 
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యంత తం యిం యింయిం యం ఆం యింయింయింయింయింయి+యింయి+ యంయి4ంయింయి 

కటు (ఉలిక్కిపడి లేచి, విని) జగన్మాతలారా! వాళుకూడా వచ్చి 
నారా. ఎక్కడ గానమే. అంతా అవుతావున్న శే వున్నది. 
విందువురా. (తల్లి వచ్చి వినును.! 

గోవి :_ అబ్బా. ఈ మేళతాళములు, ఈ వైభవము మాన వా తీత 
మైనది, ఇది ఇంద?) లోకమా, ది నృ త్యాంగన రంభయా. 
ఏమి నృత్యము. ఏమి రూపము. 

[ఆచారి - వినమని భార్యకు సైగ చేయును. | 

స్వామీ! శెల్ల వారి నాకు మీరు దరిళనమిచ్చి. నేను మీ భార్య 
నని నిరూపించుకొనకుండిన ఈ ఆాళి యేమగునో, చేనేమగు 
దునో గమనించుడు. - వచ్చిదరా, తమ పిభావముతో నా 
తల్లిద(|డుల వప్పించి తమ ధర్మపత్నిగా అగ్నిసాడిగా స్వీక 
రించెదరా, 

కోట :. వమే, తాళికూడ కట్టన శు వున్న బే. మాయదారినాయాలు 
మటుమాయం చేసినాడే. శానీ. 


గోవి ;- స్వామీ! నిన్నువిడచి ఆరతణము [జతుకలేను. విడచిపో యె 


దరా. "తెల్ల వారు వేళ ఆయిన చా. 


కోట 3. వమే, అన్ని పనులు ఆయిన పతి. ఆ సాదుగాని మాట 
నిజంగానే వున్నదే. కొంచము అట్లచూడు. 

శివ ;- (గోవిందమ్మ కప్పుకొనివున్న కాళ్లపై దుప్పటి తీసి చూచి) 
పనుపు వూసినార౦డీ. (కప్పుకున్న గుడ్డను తీసిచూచి) అయ్యో 
అయ్యా, చూడండి బుగ్గలపై మసిబొొట్లు. సర్వాభరణాలు. 
అయ్యూ, తాళకూడ కట్టినాడండీ, చేరిక ౧కణము విప్ప లేదండీ, 
పూలవోరము మెడలో వున్నదండీ. ఉదయము ఆ సాదు చెప్పి 
నది నిజమేనండీ  ఆయనెంతటివాడో యమో. ఆయన ధని 
కుడు గాకున్న ఇన్ని ఆభరణా లెట్లు చెట్టగలరండి. 


కోట :- (ఇట్ల. అట్ల పరికించి చూచి) అమ్మాయి కలవరించినది చూస్తే 
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రెండు ముహూర్తాలు వశేసారి అయినశ్లు. ఎంతపని చేసి నాడు 
నాయాలు. అప్టదిగృంధన ఆరిన్సచ్చింటి. లేవు అడుగు దాము. 
ఛివ :. అమ్మా గోవిందా, లే. (అని తట్టును. 
అ లీ 
న్‌ (లేచి, తనను తాను చూచుకొని సిగుపడును.) 
శివ:- వమమ్మా జరిగినధంతా నిజమేనా! 
షం జానమ్మూ. కండ్లార చూచుచున్నారుగద. క్త అల్లుడు మవా 
నీయుడు, సిద్దపురు షుడు, భగవత రూప డు. నా భాగ్యము 
ము భాగ్యము పండిన-క్లు, [ఆచారి భార్యకు నైగచేయును.] 
శివ ;_ అమ్మా, ఇంకా జరుగవలసినవి జరిగినవా. నిజము చెప్పుము. 
గోవి :- (సిగ్గుపడును ) 
ల్‌ో 
శివ - విగ్గువడకమ్మా. తల్లితో చెప్పుటకు నిగా. చెప్పు తల్లీ, 
"ఏ య x ag 
గోవి:- కొను, నా పెండ్లి వెభవము చెప్పుటకు ఆలవిగాదు. అప్ప 
రసలే నృత్యము చేయు చుండిరి. ఆ జగచారాడ్యులగు (తిమూ 
రులు, (తిదేవులు మమ్మాశీర్వదిం చికి నర్వ కార్యములు దే వాం 
గనలే నడువుచుండిరి _ ఆ శయనమందిరాలంఇారము మానవ 
లోకమున వుండదమ్మా. (సిగ్గు నభినయించును.) వారు శెల్ల 
వారి మనవూరికి వచ్చెదనన్నారు. మీరుపోయి పిలుచుకరండి 
అమ్మా. 
కోట :_ ఏమే, కలలోనే కడుచేని లోకులతో మానం తీయించేటట్లు 
న్నాడు. దీనికెక్కడ దాపురించెనే యి భూతం, 
గోవి; నాన్నా! అట్టనకు. చారు దివ్యపురుషులు. వారు నాకు 
భరయ, మీకు ఆల్లుడగుటక న్నా వేరొక పుణ్యము లేదు. 
కోట :- నీది పుణ్య మేనా? 
Ka పుణ్యములో వుణ్యము. 
కోట ;:- చేపు వస్తానన్నాడా? 
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శమం యిం తంత అంతం యంతు 0 
గోవి :- తప్పకవస్తాడు నాన్నా. 
కోట :- రానీ నాయాలు. కథ ముగిసా, 
గోవి :- నాన్నా! వారి మహిమ తెలియక తూలనాడి, తప్పక మీదికి 
ఇచ్చుకొని చింతించెదగు. 
కోట :- కానీ చూతము. రావే రేపు తెల్చుకుం దాము. 
(ఆని పోవును, 


(ఆర వాలును.) 


లు. 





చతుర్దాంకవంం కా చతుర్ధ అల భం =. 


“దేవాలయము” _- అరుగుపై వీరబవ్మాము కూరుచొని జప 
మాల త్రొప్పుచుండును. ఒక యువకుని అయిదారుమంది పట్టి ఎత్తు 
కొని పోవుచుందురు. 


వీ;- నాయనా, (బతికినవాని ఎత్తుకొని పోయెద కెందుకు? (బతికిన 
వాసిని కాటి కెత్తుకపోవు వాడుకా, 


ఆందులో వకడు :. లేదయ్యా, రాతి) చనిపోయినాడు. 
(అని పోపోదురు.) 


వీ;. కొంచము ఆపండి నాయనా. దింపండి చూతము. 

అందులో వకడు :- దింపరా చూతాము., 

మరొకడు :- దింపుడుక ల్లమ్ము కాదుగద రా, 

పీ [దితికిన వానికి దింపుడుకల్ర మెక్షడున్నది నాయనా, దింపుడు. 
[ దింవుదురు. కమండలోదకము చబ్లును ] 


చచ్చినవాడు :- (లేచి కూరుచొని _ వీరబిహ్మాము చుట్టు తిరిగి, 
వంగి చేతులు జోడించి) దయామయా! నన్నా యమలోక 
మున యమదూతల నుండి విడిపించిన మహానీయులు మీరు, 
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జీవితాంతము మీకు శిష్యుడ నై, పావముల జోలికి పోక [బతి 
“దను. భూతదయ లేక జంతువుల హింసించుచు, జంతు వధ 
చేసి మాంసము వికియించి జీవించు చుంటిని. యిక నా 


జన్మలో జంతువధ చేయను. మానవుల, జంతువుల హింసింపను. 
మీ శిష్యుడనై జీవింతును. నన్న ను[గహింపుడు. (అని నమ_న్ల 
రించును.) 
దిర్హాయురస్తు. జ్ఞా నాభివృద్దిరస్తు. పొమ్ము నాయనా. _ 

ఇం జ్‌ ఖా Ey 
(అని అరుగు.వె కూరుచొనును.) 

[అందరూ నమస్కరించి పోదురు. ] 
( తర చాలును. ) 


అనుపమా 


చతుర్జాంకవరం ఇ. లలు వేర లతల సరిత: 


“ఆలూరి శివకోటయ్య గృహము. స 


(కోటయ్యాచారి ఆయిచారుముందిని పిలుచుకొని లోపలనుంచి వచ్చి) 


కోట :- పమండా?! ఇదం తా కకనట్టు, ఈ గోకర్ష్శవిద్యల కమి లే. 


ఇట్లా టివి వేనకువేలు నాకు వచ్చు. ఒరే, చచ్చినవాడు బతి 
కితే, బ్రతికిన వాడు చావవలయునుగదా. మీరు ఒకని చచ్చి 
నాడని మోనుకొనిపోయి, చచ్చినాడని యేడ్వండి. యేమి 
చెప్పునో చూతము. అప్పుడు ఈతగాని జై సి _బెటపడుతుంది. 
[ఆలాగేనయ్య ఆని వారట్లు చేయుదురు, ] 

ఒరేయ్‌, గుండె ఆగిపోయినదని ఏడ్వండి ఆగి-తెము చేయండి. 
పొండి. (వారు సరేనన్నట్లు తలలులూపి వెళ్ళిపోవుదురు.) 
ఇప్పుడు తెలి నేది ఈతగాని మళయాల మం తాలు, గోకర్ష 
విద్యలు, య తీ.ణీ ప్రభావాలు. బతికిన వాడు చావవలయు 
నన్న సామాన్యమా. సాదుగాని జైసి జైటపడుతుంది. పిట్ట 
పడు తుంది. 
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ప ప ఆతను 

వీ. (లోనుండి ఆకాశవాణి పలికినరీతిగా) ఎన్ని చేసినా నేను అల్ల ని 
గాక, నీవు మామవుగాకొ, నీకూతురు నా భార్యగాక తప్పదు 
ఇది విధి విధానము. 

కోట:- ఆం ఆ! ఈ నాయాలు ఇంట బెట అంతటా వున్నాడే. 
దీనికి తగిన మంత మేమీ లే దే. ఏమి చేసేది. 

పీ,. అయిదు నిమిషములలో నా మంతము పారుతుంది చూడు. 

కోట :- చూస్తా చూసా ఇంతటితో నీపని కాసా ఆయిపోతుందిలే. 


వీ: నగమయిపోయింది. ఆ సగము ఇప్పుడె పోతుంది. వస్తావు 
నా చెంతకే వస్తావు. 

కోట :- వస్తానా, వస్తా. ఈ కోటయ్యాచారి అంచు ఇయేమను 
కొన్నావో. అంత నుఃభోపాయము కాదోయ్‌. ఈ కోట 
య్యను జయించాలంకు, మీ తాతరావాలళె. చూస్తా. (అని 
మీసము దిద్దుకుంటు పోవుచు, ఈ కలలో కడుపుచేసే మంతం 
వస్తే, కన్నుపోకుండా, కాటుక చెడకుండా కాగల కార్యము 
చేసుకొని పోతూవుండవచ్చు. కొట్లాట లేదు, కాటాట లేదు. 
నా సామిఠకంగ. అదివ స్తే కోరికంతా తీకినశ్లు. నిష్ట్ర్రమించును.) 


(ఈక చాలును. ) 


చతురాంకను ప సమాప్తము. 


ము 





పంచమాంకముూు -_ ప9థవు రంగవంంం 


వీరబవ్యాము అరుగుపై కూర్చొనివుండును. విజలు చుట్టు మూగి 
వుందురు. 
[కొందరు మనుషులు చేతుల వె ఒకని ఎత్తుకొనివచ్చి, అక్కడ దించి] 


స్వామీ! యీ పిల్లవాడు ఉన్నట్లుండి కను మూసినాడు. బ్రతికించి 
పుణ్యాము గట్లు కోండి, (ఆని దండాలు "వెట్టుదురు.) 
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పీ:- నాయనా, (బతికే తెరవున్న వాడు |బకుకును. పూర్తి చచ్చిన 
వాడు |[ఒతుక గలడా. చచ్చియె పోవును. ఈతడు చచ్చినాడు. 
మీ పని మీరు చేయబోండి. 


[వారందరు పాళనగా - జాగ తెలునుకున్నావయ్యా. వీడు బతు 

కడా, చూడు బ9తికిస్తాము. (అని పోయి) ఒరేయ్‌! మీది గుడ్డనుతీసి 

లేయరా. (అని అందురు. లేయడు. ఊపి లేపుదుకు. ప"శీలింతురు. 

నిర్విక్ఞులయి, వకరిమొక మొకరు చూచుకొందురు, ) | 

అందులో వకడు :- స్వామీ! బగోతికిన వాడిని తెచ్చి, చచ్చినాడని 
మ్‌మ్ము అవనూన పెట్ట చూ దినాము, (బతికిన వాడు చచ్చినాడు. 
దయతో బ%ితికించండి స్వామి. (అని దండాలు పెట్టుదురు.) 

[ఈ వార్త విని, చచ్చినవాని తండి్సియగు పాపిరెడ్డి వచ్చి] 


పాపి;- మీకిది చెప్పిన వాడెవడురా. ఆన్యాయముగా నా కొడుకును 
చంపినారే, మవానీయుడాయన. ఆయనను ఆవమాన సెట్ల 
దలచిన వాజెవడురా ముందు చెప్పండి. (ఆని ళోవంగా 
అనును. ) 

వాకు :- ఆచారి కోటయ్య యిట్లు చేయమని మమ్ము బలవంత పెట్టగా 
చేసినాము. కావలసినంత అయింది. నీ కొడుకు తీరిపోయి 
నాడు. మాసమూో. అని దుఃఖింతురు,) 

పాపి :- (వీరబిన్మామును చూద) తండ! అపరాధమును తమీంచి, 
నా కొడుకును బ్రతికించి పుణ్యము గట్టుకొనుడు, పీడౌః డే 
కొడుకు, [అని నమన్కరించును.) 

ఆ ఆయ్యా! ఆ ఆచారిని అడగండి. లేదా నా దగ్గరకు పిలుచుక 
రండి నేనడిగదను. 

వాపి :. ఆది మంచిమూాళే. (అని ఆతురత గాపోయి, ఆచారిని "రెట్ట 
బట్టుకొని ఈడ్చుకొని వచ్చి నీవు బతికిస్తావో లేక ఆయన 
కాళ్ళమీదబడి (బతికింస చేయిస్తావో. కానీ నా కొడుకు [బతు 
కకపోయిన, నీవు బతుకవు. ఊం కానీ. 


76 (శ్రీ) వీరబ్ర న్మాము గారి నాటకము 


శు 4 లుం యం మిం విదియ యం లుం + + ఆవ + 

కోట :- వీరభద్రా! నన్ను కాపాడుస్వామి. (ఆని గట్టిగా అరచును.) 

వీ;. ఆ వీరభదుడు నా గుకుదేవుడు. వారు నన్నుకాదని రారు. 
కాశీ పిలువుము. 

కోట :- సాదుగార! నే చేసిన తప్పు తమించి, ఈ పిల్లవానిని బ్రతి 

అ శి 

కించి పుణ్యము గట్టుకొ ండి. (అని నమస్మరించునుు 

వీ:_ ఆచారిగారు! నేను విశ్వత్రాహ్మాణుడను, గృవాస్తాళమమ. న 
నుండదలంచితిని. నీ పుత్నికనిచ్చి పుణ్యము గట్టుకోండి. ఈ 
పుణ్యము గట్టుక్‌ నెదను, 

అందరు !- అయ్యా! గోవిందమ్మకు తగిన భర్త ఈ మవానీయుడు, 
ఇస్తానని చెప్పవయ్యా. ఊ. (ఆని తొందరింతురు.) 

కోట ఏ. నందుచూచి గుద్ది లేసి నాడు తలుపునందున యిరికిం బెినాడు 
అదును బాగదొరికింది. ఇప్పుడు తప్పించుకొనడానికి వీలులేదు, 


పాహి:;- వమయ్యా, అట్లాలోచిసావు. యింతకన్నా మంచి అల్లుడు 
నీ జన్మలో దొరుకడు. సరే నవవయ్యా,. 

కోట ;,. నా భార్యను, అమ్మాయిని అడుగవర్దే మయ్యా,. 

పాపి :- సరేనయ్యా, వాళ్ళను నేను వప్పిస్తాను మమ అనవయ్యా,. 
ఆలళ్యమెళే పిలవాడేమవు తాడో చెప్పవయ్యా. న్వామీ! ఈ 
ఆపద దాటించు, ఆయన ఒస్పకున్నా నేను వెళ్ళి చే సేవాఖ్ణి. 
ఊరందరు నీకు సవోయము చేసాకు ఆచారీ! చేనంశు నీకు 
"తెలునుగా, ఇటుసూర్యుడటు మొలచిన నీ కూతురు ఆయన 
భార్యే. నన్ను కాదనేవాడు యీ పూళ్లో పుట్టలేము, నీ చె 
క్కడపోతావో చూస్తా. ఏం, వప్పుకుంటావా? తీర్ణ వసా 
చాలు నేలన పడాలనా. (అని పంచఎగ జెక్టును. మరొకడు 
పట్టుకొనును.) దేవునిలాంటి మనిషికి కూతురినిమ్మం కే మడ్డి 
తిప్పుతాడు చూడా. 

కోట ;_ కానివ్వండి. కాగల కార్యము కాకమానదు. అట్లనే శాని 
వ్వఎడి. _దైవేచ్చ, 
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వీ:. ఆచారిగార! నీ కుమారెకు పలోటు గలుగబోదు నాకు తగిన 
యిల్లాలనింయు, ము ౦దుజన్నమున ఈమె నా ఇల్లా లేయనియు 
ఇలునుకొన్న వాడను గాబట్టి అడుగుచున్నాను. దై వికముగా 
విజావహామెపోయినది. ఇక లోకమర్యాదగా కాదగి యున్నది. 
అది జరిసించుటకు వప్పుకొనుము. నందేహింవకుము. 


కోట ;- తమ కోరిక వికారమే శిరసావహించి నెకవేర్తును తమ 
మహిొను ఇలియక పలికిన వల.కుల తమింపుడు. (ఆని నమన 
రించును.) 

[ వీరబంహ్మాము క మండళలోదకము చల్లుమ. యువకుడు లేచును, ] 

పాపి '- ఆచారి! చేసినపనికి చెంపలేసుకొని అల్లుని పిలుచుకొనిపోయి, 
అన్న పానీయములు చూడుము. నేకు గంటలో వూర్లో డబ్బు 
వనూలుచేన్తాను. నేపే పెండ్లి. రా సామి. పోదాము. - 
ఇదిగో ఆచారి! యింటికిపోయి ముడ్డితిప్పి నావా, ముట్టుడుగు 
ఆాయి భదభం. జాగ్రత, [అందరు పోదురు. ] 

. ( శర బాలును ) 





పంచవమాంకముం __ ద్వితయం రంగవము. 


న్‌ కోటయ్యాచారి గృహము, క 


ఆచారి బ్ర)ివ్మామును కూర్చుండ నియమించును. _ గోవిందమ్మ చిరు 

నగవుతో చేరవచ్చి పాద నమస్కారము చేయును. 

షక ఆప్ట కామ్యా్యర్ణ సిద్దికస్తు. (ఆని రెటబటి లేపి) కార్యము చెర 
ఆ శ ఇ - కు లు 
"వేరినచా* 

గోవి :. ఆంతా తమ దయ. [పాపిరెడ్డి పి వేశించి] 

Cs 

పాపి :._ ఆచారి! నీ ఖర్చు కానీకూడ వద్దు. ఈ చెండి నూ -ందరిది, 
కావలసిన సామానులన్నీ సమకూరినవి. నమీప బంధువుల 
పిలుచుకొని వచ్చుటకు మన షుల వంపి, వివావాము చేయించు 
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em + మ + చిం అబ 0 కిం + ఇం అప నుం చం నం ముం యి+ 9 ఇని + +4 
బృవాస్సతుబల వారిని పిఠిపింవుము, వధూవరులకు కావలసిన 
జే 
వస్త్రముల చూతురురండి. రేపే వివావాము,. అల్లుని చక్స్హ గా 
విచారించుడు. (అని పోవును.) 


( తెర వాలును.) 


దాస 


పంచవరాంకవంం -_ తృతీయ రంగవం౦ం. 


హోమము వెలుగుచుండును. వధూవరులు (పదతుణము చేసి, మోక్ష 
రించి నమన్క-రింతురు. ఆందరు అతు.ంతలు వేయుదురు. 


పీ;. (లేచి నిలుచుకొని) మవోశయులారా! నేకు (బహ్మూచర్యము 
తోడనే సాధింపతగినవన్నీ సాధింపతలచితిని గానీ, ప్రారబ్బకర్శ 
మింకా కొంతున్నది. కుటుంబాశమము నిర్వహించక తప్పి 
నడిగాదు. ఎన్ని యో జన్నములనుండి వెన్నంటి వచ్చుచున్న 
ఈ యిల్లాలిని విడచిపోవుటకు వలను పడలేదు. వలను పడదు. 
ఆందువల్ల మో అందరి దయతో కుటుంవీకుడనై తిని, యీ 
కుటుంబ యా తా9స్టలము క ం౦దిమల్లయపళల్లై అందు నివసించి 
నా విధిని నేను నెరవేర్చుకొందును. మీ గాొామవాసులందరు 
శ/మ ఉఊజానము, చానమొనర్శ్చి నా వివాహము సొంగముగ 
నెర వేర్చినందుకు కృతజ్ఞుడను. మీ మేలు మరువను మీ శెల్ల 
రకు దనాభివృద్ది, జ్ఞూ నాథివృద్ది భగవానుడు [వసాదించుగాత - 
రేపే నా పియాణము. (అందరు నమస్కరించి పోదురు.) 

బుడేకాఖా :. అరే సామి! మాదాని పిలబేదు, జలాలేదు. అలాకు 

a కం 0 రా య 
నెప్పి ఎంత మొత్తుకున్నె, ఎంత కొట్టుకున్నె ఎంత కటంచేసిన 
అతి ళు ళ్లు 

ఒక పిల్లకూడ పుట్ట లేదు. అమ్మయ్యకి పిల్ల వుశై తల్కి నాకు 
పిల పుటించు సామి. పిలాకి చూడాలని జెను. నలాం. 
se) జ య 

పీ;. అజరత్‌! నీ భార్యకు నెల తప్పినది ఆమె గర్భమున మహో 
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లేజస్వియగు పుత్రుడు పుట్టును వంశము నుడ్దరించును నాకు 
శిష్యుడై జగద్విఖ్యాతి గడించును బామ్మ. 
బుర్త = సలాం నలాం. (వంగి సలాం చేయును.) 
[వీరబ్రహ్మము, మొదలగువారు పోవుదురు. | 
అరెకే, కడ్పుపట్టి నూడ్కనే పిల్ల౯ ఆల్సుకున్నేడు. ఏమే, 
పిల్లవుంది కడ్పులో. (బూబు వూకొట్టి నిజ మేనని పోవును. 
ఆరే జెమ్మ దేవుడు సామా! కడు పట్టినూసిన, మందుళ్‌ 
మాకుల్‌ పెట్టిమూసిన, బేవుల్‌ కీ సెప్పినూవిన పిల్లల్కీ. తెల్పు 
కో లేక పోయినారు. = గబుక్కినా వట్టుకున్నె ట్లు కడ్చులో 
పిల్ల౯ తెల్సుకున్నేడు సామి యమీ తెల్సి, యేమి శెల్వి. - 
కడ్చు 'యెక్కడుంది. సామి ఎక్కుడు-డాడు, ఏమి మాతం. 
వెదుల్‌ పటి పట్టి నూస్సార్‌ . వెటి పెట్టి నూస్వార్‌  శతస్తోపు) 
అద ఈ కు ఈల (“శరా 
డెక్కాల్‌ పక్కల్‌ కొట్టి కొట్టి, పిష్కివిస్కి నూస్సార్‌ . పట్టిన 
లేదు, "పెట్టినా లేదు _- మంచికీ చేవుడు తోడు కావాలి చెప్ప 
డాన్కి. - పిల్లాకి పు డే, అల్లాకి కోడి పలావు 'నీయిస్ఫాళా, 
వకీర్లకీ "పెట్టిస్సాన్‌. (ఆని పోవును.) 
( తెర వాలును. ) 


తో 





పంచమాంకనంం _ చతుర్ధ ఠరంగవంరె 
క పీరబహ్మాము గృవోము, క 
గోవిందమ్మ, పోతులూరు గోవిందయ్య కూర్చొని వుందురు. 
గే ఏ. నాయనా పోతులూరు! మీ తండి” ఎన్నాళ్ళని కష్టము చేయ 
గలడు. మీరు “పెరిగి, పెద్ద వారయ్యు తండిఏకి సవోయము 
చేయక, కులవృ శత్రిని నేర్చుకొనక సోమరులే తింగుచున్నారు. 


మీ తం|డికి వయను మీరవచ్చెను, ఇంకా కష్టము-చేని, సంపా 
చించి మిమ్ముల బాక్రవలెననిన, అవునా, నాయనా, తండ్రికీ 
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సవాయము చేసి, తరిదం[డుల బముణము తీర్చుకొనవలనిన ఈడు 
యేనాడోే వచ్చినది. ఇంకా తండి) బుణములో నే ఎందుకు 
పోయెదరు తం|డిమాట విని మన వృత్తివిద్యను, కులాచార 
వ్యవహారములు, దైవశక్తిని ఆర్జించుకొనండి. 

వృత్తివిద్య లేక, ఆచార వ్యవహారములు, లోకజ్జానము 
లేక సంచరించువారికి పిల్లచెవ్వరిత్తురు. _ ఉత్సముడని నెవ్వ 
రందురు. - బాల్యముననే భార్యాపిల్లల చాకు తావొతు సంపా 
దించుకొనకుండిన, వాడొక మానవుడని ఎట్టందురు. మీ తం|డి 
నుహనీయుడు. వారి కొవము వూరకవోదు. మిమ్మధోగతి 
పాలు చేయక తప్పదు. చక్కగా కుతికల పర్యంతము తిని, 
వీధుల వెంబడి తిరుగుచుండిన, ముందు కాగల కార్యము లెట్లగు 
వను కొంటిరి. 


పోతు ;- . అమ్మా! ఒక్కనాడెనా మా నాన్న పిలిచి, ఇది కాదిదియని 


ము 


చెప్పగా చూచినాచా. ఏమో, తెగబారడు చెప్పెదవు 
కాదురా. వారి ననుసరించి, ఆయన చెంతచేరి, అయన కష్ట 
ములో పాలుపంచుకొని, కనికరము గలుగునట్లు, నా కొడుకు 
లని భాంతికల గునట్లు ఆచరణచూపిన గదేమిరా నా కొడుకు 
అనేది. వేకువజామున లేచి, దినకృత్యములు దీర్చుకొని, చేవ 
ఆార్చవ, నివేదనచేసి, నివేదనాన్న మును ఇంతో అంతో భుజించి, 
పనిలో పవేసించును. అంతవరకు నిద్ర లేయక, స్నాన సం 
ఛ్యానుష్టానములు లేళ్ల, ముఖపిజాళనము చేసి చేయక భుజిం 
చువారికి ఆ మవానీయుడు యేమి చెప్పునురా. ఆయనతో 
పాటు లేచి, దినకృత్యములు దీర్చకొని ఆయనతో పనిలో 
పి వేశింపగలిగి తే, తండి) సంతోషించి, చెప్ప తగినవి, నేర్ప 
తగినవి నేర్పును. నెత్తిన నోరు పెట్టుకొని నేనెంత చెప్పినా 
వినర, ఏమి చేయుదును, 

కొరగాని కొడుకు పుట్ట 

కెరగామియె గాక తండిగుణముల చెర చుకా, 
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గ 
a 


అన్నారు "పెద్దలు, ఆటనే వున్నది. 

ఆట తండి9కి ఇట్టి వారు పుట్టితిరి. తండి శెట్టి నంతోవ 
ముఎడును. ముంచేమిగతి యో పర మేళ్వకున ౩మక, 
(పి వేసించుచ్చు) గోవిందా! పోపించెడువాడు లేడని చింతగా 
నున్నదా* పోపించెకివాడు, "పీకు ప్రతిష్టల నిల్పు'వాడు, 
కాలితో చూపిన చేతితో చేయువాడు వచ్చుచున్నాడు జ్ఞాన 
శిద్దుడు. భయపడకుము. 
[ (బవ్మాము గారి మాట విన్నతోడనే కునూరులు వెల్లిపోదురు 
గోవిందమ్మ లేచి నవంస్కరిం చును. ] 
(బ్రహ్మము కూరుచొని) గోవిందా! తలిదండుల బుణము 
తీర్చెడి బారు గాదని చింత చేయకుము. ఇట్టి చింత ముందు 
జన్మమున నుండవలయును. ఇప్పుడు చింతించిన ఎక్కడనుండి 
వత్తురు. = సత్పుతుంలు, పుతి కలు కావలయునన్ని నుగుణ 
నంపతిిగల భర్తకావలయునని ఒక జన్యమంత యు తన ఆరా 
ధన _బెవమునకు చెప్పుకొన్న వత్తురు. చెప్పుకొనక ఎట్టు వత్తురు. 
పది నీవుకోరి దెవమునకు చెప్పుకొన్నావో అదియే వచ్చును. 
అదియే _దెవమిచ్చును. - భర్త మంచివాడు కావఠెనని కోరి 
నావు ఇచ్చినాడు. భార్య మం విదికావలెనని కోరినాను, వచ్చి 
నావు. నత్పు[తులు కావలెనని కోరలేదు, కలుగలేదు. జారీకి 
మనము జాకీ తీర్చుచున్నాము. మనకు వారు జాకీలేరు. అదుగో 
వచ్చుచున్నాడు సత్పుతు9డు. 
(చిరునవ్వుతో) ఇంకా సంత తియో 'స్వామీ, 
నీ కడుపున దుస్ఫంతతి పండినది పంట ఉడిగిపోమునది. కని 
-వెంచకనే పూర్వ పుణ్యఫల విశేషమున నీకు చేసి పెట్టవలసిన 
సత్పుతు)డు వచ్చుచున్నాడు. మాట్లాడించి చూడుము. నీ 
బాకీ తీర్పడివాడు అవునో కాదో. _ (అని లేచిపోవును.) 
[అంతవరకు వెనుకనుండి వినుచున్న కుమారులు వచ్చి] 


82 (శ్రీ పీరజవ్మాముగారి నాటకము 


అయం యం యింయింయంచని4ం యం యింయి0 యిం యిం శవ4ంయి0 ఆం లంచ ంయింయింయెం టం యిం 
పోతు ;- అమ్మా! కని వెంచని కొడుకు వాడెవడే, వింతగా నున్న దే 
నీకన్నాముంచదు మా ెద్దమ్మకేమయినా పుట్టినా డే మోనమ్మా. 
గోవ చీల. బుద్ది లేని పీనుగ నోరు మూయరా. ఆామరపువమ్వము 
కింద నున్న కప్ప ఆ పువ్ప పరిమళము 'ఆలునుకొన లేదు. 
ఎక్కడనుండి యో తుమ్మెద వచ్చి, ఆ పరిమళము ఆఘ్రాణించి, 
ఆ పుప్పొడిని భ ఓం చిపోవు విధముగా నున్నది మో బతుకు. 
తండి? మహోవుహిమ మింతనరకు జెలునుకొన లేనీ మంద 
భాగ్యులు. మీకేమి తెలియను. త ల్లిదండుల దుఃఖంపచేసిన 
పాపము మరుజన్న్మమున ఫలించును. పుట్టుకతో తలిదం[డులు 
నశించి, అమ్మా నాన్నా అనువారులేక అల్లాడునట్లు చేయును. 
అప్పుడు తెలియును 
సీ! వురిటింటనే తలి పరలోకమున శే 
నల్లాడు పిల్లలకా నరయ లేద, 
తల్లి చల్లనిచూపు తమశెందు కనరాక 
శోకించు పిల్లలజ చూడలేద, 
చెంత చేర్చెడివారు చెయిజా చు వారేక' 
దికులె పిల్ల లజా కానలేద, 
కడుపు మంటలనార్పు గంజిగానక ఇమే శ్చు 
పసిపిల్ల లే కంటబడగ లేద. 


తే॥ వీరికందుకు తలిదండి) దూరమైరో 

జానద్భష్టికి నందదా గావబడద, 

ఖా లు 

వీరు తలిదండి౨) ఇాపాగ్ని వేలి మున్ను 

ధరజనించిన పాపులు నరసిచూడు, 
అట్టి వార య్యెదరని వారికి బాగా తెలియును. ఎవరి కర్మ 
వారిది. పొండు, 
[ శిద్దయ్య ప్రవేశించి ' మాతా నమస్కారము ' అని మోక 
రించి నమస్కరించును.] 


పంచమాంకము 83 
మంత ఆ 0 ఖం య యిం యాయ తాం లం యం నం 
గో ;- ఎవరు నాయనా నీవు? ఎందుకు వచ్చితివి? 
శిద్ద - గురుదేవుని కొరకు వచ్చితిని. తల్లీ! జ్ఞానబిత వెట్టి నన్నుద్ద 
రింపుము. 

గో: నీవే వంశస్తుడవు నాయనా? 

శిద్ద :_ ఆమ్మా! నేను దూడేకుల వంళస్తుడను ముడిమేలపేట నా 
గామము. జ్ఞూానోపబేళము కొరకై గురుదేవుని ఆశగియింప 
నిట కొచ్చితిని. జానార్దిని. 

పోతు :_. మంచివాడవే ఎదురై నావు. యిటు హిందువులకు, అటు 
మ. ప్రీములకు గాక మధ్యలోనల్లాడు దూదేకుల వాడవు. మా 
తం|డికి శిష్యుడవయ్యెద వా? ఓరి నీ బుద్దిగాల నీయట్టి వారికి 
ఉపవదేశమా? ఉపదేశము లేదు, పరదేశము లేదు. పో. 

ఖిద్ద వత అయ్యా! నన ము ందుజన్మమున ఇట్ట అక్షానముచేత నే దుండ 
గుల పజ్జచేరి దుర్గుణము లలబరచుకొని, నుజ్జారులెన తలిదం 
డ్రుల మూట వినక, వయాోాగర్వమున నంచరించి, మూతృ పితృ 
శావగస్తుడనై, నీచ జీవనులకు జన్మించితిని. తల్లిదం|డి శావ 
(గన్తుడను గాకుండిన, వారి బుణముతిర్చియుండిన, ఇట్టి దుర్గ 
తులు నాకు దాపురించవు. = కర్ట్‌ బట్టు, తన తిండిలేక కాయ 
కష్టముపె ఆధారపడి, ఇల్లు వాకలిలేక ఏ చెట్టునీడనో పకుఆ 
వలె కాపురము చేయుచు, ఇవాము పరము తెలియని తలిదండ్రు 
లకు పుట్టిళిని. ఇప్పుడు దిక్కు. పరదిక్కు లేక, దరిదాపు గానక 
నత్తాడుచుసన్నాను. 

దేవతాస్వరూపిణి రమైన ఈ మవహోత లికి డైవస్వరూపుడై, 

[(తికాల వేదిమయై, భూతభవివ్యద్వర ఘావ కాలముల నెరింగియు, 
కర్భబద్దుడె, మానవత్వము చేకొన్న మవానీయునకు పు'తుశె, 
దుస్సహావానమున వయోగర్వమున చెడిపోవు చున్నారు. 
ముందు చెడి అల్లాడుచాడను నేను. ఇప్పుడు చెడుచున్న చారు 
మారు మారు నన్ను ఎహిపష్కురింపదలచినను గురుదేవుడు 


84 శ) వీరబ్బవ్మాము గారి నాటకము 


అంతం అనం యింయిం యి+యింయింలన+ యిం యం యింయిం యంయి+ యం యిం ం యం శం 
బహిమ్కరింవడు తల్లీ! నీ చల్చనిచూపుతో నన్ను నీ పుతునిగ 
చూచి, జ్ఞానబిళ పెట్టి కాపాడు. ఈ జన్మమున మీ బుణము 
తీర్చుకొందును. 

గో: నాయనా! వారి నడుగవలయును యుందరెన్ని విధముల 
పార్ణిం వినను, స్వకులస్థులనే *మష్యులగా తీసుకొనకున్నారు. 
నిన్ను తీనుకొనునా అను సందేహము 

పోతు ;- వమయ్యా, పిచ్చిపట్టిన వాని పగిదిగా వద రెదవు. ఇచ్చి ఇచ్చి 
నీయట్టి ద్వందకులస్థునికే ఉప దేశమియ్యనలయునా నీవెక్షడ, 
ఉపదేశ మక్కుడ. పోవయ్యా వచ్చిన దారిన. 

శిద్ద _ స్వామి! నీచజాతీయులకు పుట్టినను, నా లోనున్న జీవుడుమా[త 
మందరియందున్న వాడే. కుమ్మరింటి కుండ ఏ జాతీయునింటికి 
పోయిన, ఆ జాతీయమౌనుగచా. కుమ్మలింట కుండ నున్నంత 
వరకు ఏ జాతి కుండయని చెప్పగలవు. ప జాతీయుడు నీళ్ళు 
పోసి కడుగునో ఆ జాతీయమౌచున్నది జీవుడు ఏ జూతీయు 
లని నిశ్చయింవబడినారో!ీ ఆ తలిదండు”లకు పుట్టి ఆ జాతీయు 
డాచున్నాడు - పాప పుణ్యానుసారము గా జీవుడు పట్లు 
చుండును. సుఖదుఃఖములు గలుగుచుండును. జూతులు వచ్చు 
చుండును. పరోతుజ్ఞానులకు అందరు వకశే. అపరోత జాను 
లకు జాతిమత ద్యేషములు, ఆచారవ్యవవోరములందు థిన్నత్వ 
మేర్చడును. ఖాన విభేదములతో కూలిపోవుదురు. యిది 
పాోరబ్దకర్శ. మాశా! నన్ను మన్నించి, జ్లూనఖిత "పెట్టుత ఖీ. 

పో :. ఇదిగో, చెప్పుచున్నాను విను మాటలతో పోకపోయిన, మెడ 
-బట్ల్‌ గాంటివేసెదను. నీవిక్కడ తగవు. పో. _ ఏమో, మవో 
బవ్మాజ్ఞానివలె మాట్లాడెదవు పా. బయటికి. 

శిద్ద :. అమ్మా! ఉండమని ఒక్కమాట చెప్పు తల్రీ నా గురుదేవుని 
నాకు చూపి, నన్ననుగహించు తలి. 

పోతు :- ఇదుగో ఈసారి మళ్లీచెప్పుతున్నా. పోయెదవా లేక మెడ 
బట్ట నూక వలెనా. 


వంచమాంకము 55, 


అంజి + + అన + అ + + అ పప మప వప ఈ + అని పం + ఈ + ఈ తం శి + శి + + చని + చి + మిల 


శిద్ద:_ అయ్యా! నా 'దేపామునందున్న (పతి రక్తవిందువునందు నా- 


విద : 
© 
Fs 
శిద : 
(యు 


శ 


గురుదేవుడున్నాడు. పొమ్మనుటకు, ఉఊండమనుళుకు వారికి 
శకి గలదు. నీకాళక్తి ఎక్షడిది. పది కానీ, [తోయి చూతము. 
(గురుదేవా! అని చేతులు జోడించి నిల్చును.) 
[పోతులూరు మెడపటితోయ శిద్దయ్య వె చేయిజెటి, కాలింది 
వ లు ఓ... లు 
కారింది అని చేతులు విదలించుకొనుచు, మంట మంట అమ్మా 
మంట యని బాధపడ ను. | 
వ -§ 
ఊం కానీ. రా, త్రయి (అని పోతులూరును పొచ్చరించును) 
శీదంయ్యా. 
అమ్మా! బుదిలేనిచారికి బుడి కుదుర్చుటకు చతురోపాయ మే 
(o (అ యి 
గావలయును. = అయ్యా! ఆ మంటల నారు శకి ఆమవో 
తల్లి పాదపద్మమ.ల'క గలదు, ఆ పాదము లంటుము. పోవును. 
( ఆంటును, మంటలు పోవును. పోతులూరయ్య గోవిందయ్య 
చేతిలోనున్న కును తీసుకొని కొట్టుటకు చె కెత్తును. శిద్దయ్య 
A) cA) మ war ఏ 
గురుదేవ! అని ఆపుటకు చేయి వె కెత్తును. పోతులూరయ్య 
చేతులు వంగుటకు వీలు లేకుండ పె కే నిలుచును. అబ్బా అబ్బా 
ఆని బాథపడును,) 
స్వామీ! ఆ మహామహులు నాయందు వున్నంతవరకు నీయట్టి 
వారు లథలాదిగా కొటవచ్చినను కెటలేరు. - నీ వక్కనితో 
ళు ౬ 
చమగును. 
శిదయ్యా,. 
తలీ! నీ చేతులతో దింవుము. దిగును. నాళాళక్తి ఎక్కడిది 
oe రో 
[గోవిందమ్మ పోతులూరయ్య చేతులను దింవును, దిగును. | 
ఆమ్మా! నా గురుదేవునితో నీవు నా మనోవీధి నిరంతరము 
నంచరించుచుు నా వాదయకమలమున పదిలముగ నెలకొని 
యున్నావు. నివు నన్ను కాదని 'మెడబట్టి నూకించినను, నా 
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శ) వీరబవ్మాముగారి నాటకము 


a + ఉని ఈయన + అని + చను + అము + ఈనాం అ + +++ అన + చి అ అము శ లుం అము + ఉమా అ అ + నాళ అమి + అ శట 


పోతు : 


es 


సృాదయకవులమునుండి విడిపో లేవు. ఇదియంతయు మీ మవో 
మహిమయే తల్లి. చల్లని నీనోట వుండమని ఒకమాట చెప్పు 
తిల్లీ. వారు కన్నపుతు9లు. నేను గురుపుతుడను. కాదనకు 
తల్రీ. గురుదేవుని చూపింవుము. 

- అమ్మా! వీడు మం తాల మారిగాడు. మనయింట వుండ 
నిచ్చిన, తప్పక మమ్ముల చంపుట నిజము. ఆ మాటనక మ్మా. 
(ప్రవేశించి యువూరు నాయనా? 

గురుదేవ (అని సాగిలపడి నమస్కరించి, లేచి) గురుదేవ! 
నాది మడిమేల గ్రామము. మీకు తెలియనిదేమున్నది. దూదే 
కుల వంకీయుడను, జానోవదేశముకొర కై తమశచెంత చేరితిని. 
జ్ఞా నార్జిని. దయామయా, దయ దలంచు. ( అని చేతులు 
జోడించును. ) 

దూదేకుల వాగికి హిందూమత సంప్రదాయ జ్ఞూనోవదేశమా? 
జెరా. పోతులూ! వీనిని మెడబట్టి ఆవలనూకుము. 


పోతు :. నాన్నా! వద్దు వద్దు. వాడు కాటుతాడు. కాలుసాడు. 


వీ ,. 


న్‌్‌ 


* 
woe 


మంతగాడు. 

దూదేకుల వంశజునకు మం|తసిద్ది యట్లగును రా. నీవు నద్వంశ 
సంజాతుడ వై, నిత్యానుషఘ్టైాన గరిష్టుడ్నవెన నీవు వీనిని ఆవల 
త్రాయతే వొ, సిగు చేటుగాదా! సద్వాంశజులనే షద_వము కటా 
తంచునా, హీనుల కటాకింపడా? యిప్పుడు ెలిసినచా? 
గోవించా! నీపైన పొమ్మన లేకపోయితి వా. 

నేను గురుపుతుడను. మీ బుణముతీ క్పెదను. నన్ను పొమ్మ 
నకు మమ్మా అని దీనత గా పలుకుచున్నాడు ఎందుకో కరుణ 
గలుగుచున్నది. కాదనలేక, పొమ్మన లేక మిమ్మడుగమని చెప్పి 
తిని. ఇంతలో వీడు ఇంతపని చేసినాడు. 


మర్కి ఉండనివ్వమందు వా? పొమ్మని చెవ్పమనెదవ? 
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be m+ te + + To + అకా + ఈ + శా 9 ఈము + అయా + ఈక + అయా + ఆ + అకు + ఈ + అము 6 + అఆ ఈ కు + శశ a కాశ ఆమయోధ 

పోతు = ఆమ్మా! (పొమ్మని చెప్పమని సై గచేయును ) 

గో ;- వమానండీ, ఒక పిక్క కరుణ పొడముచున్నది. మరొక 
(పక్కా. (అని ఆలో చించుచు) పీడిప్పుడే ఇంతటిళక్రిి నార్జించి 
నాడే. మీ చెంతచేరిన (అనుమానించును) 

వీ:_ మరింతళకి, నార్జించి. మనవారి కేమిచేయునో అనియా? కన్న 
కొడుకలకన్నా. కీరివంతుడె ననియా? పిచ్చిదానా! నీవు, 
చేను చాని రక్త నా*?ళశము=*ం'దెక్కడ చూచినా ముందే నిల్చు 
కొనియున్నాడు. వానిలో* నివు నేను లేకున్న పోతులూమనును 
ఎదిరింపగలడా. ఆ యుగమున పకలవ్యునిరీతిగా, ఈ యుగమున 
శిదుడు గురువును నంవాదించుకున్నాడు. - థిద్ద యు ఆంతటి 
శిష్యుడు జానీ ఉదావారణకు నిలువతగిన శక్తిగలవాడు. ఆఖరు 
మాట యేమందువ? 

గో ;- నేను వడద్డనలేనండి. కన్నతల్లి కరుణ నాకెందుకో కలుగు 
చున్నది. అటుపై తమ దయ, వాని ఆదృష్టము. 

శిద్ద:. తల్లీ! (అని మోకరించి నమన్కరించును ) 

వీ:_ గోవిందా! ముందు జన్మమున తల్లి కహితమైన పనులొనర్చి, 
మాతృ శావగిస్తుడై, కాయకష్టముచేసి జీవించు దూదేకుల 
వంశమున జనించినాశు. ఆ శాపము గగనవాణినోట. అటు 
ఏీనుము. 

[ఆకాళవాణి] = ఓదీ దుర్మారా! మాకు పుట్టి, మాచే విద్యాబుద్దుల 
గ్రహించి, మాచే "పెరిగి, చెద్దయి, మెమార్డించిన, ఆస్తీ పాస్తుల 
తింటూ, మాకు జీవనమని కట్ట బట్టకు, తిన తిండికి చాలని 
జీవనమిచ్చెదవ. రాబోవుజన్మకు కట్ట బట్ట, తిన తిండిలేని తలి 
దండు౨లక్రు పుట్టి, అల్లా జెదవు పో. 

వీ;. గోవిందా! వింటివా మాతృ శాపము, 

గో = (నమస్కరిఠిచి) స్వామి! మిరు సర్వనమర్డులు, మూఢు 
రాలను నాకేమి తెలియును. 


(శీ) వీరబంివాాముగాది వాదీ దక 


88 శ) వీరబవ్మాము గారి నాటకము 
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వీ:. శిదుడూ! భక్తి శద తో, వినయ విధేయుడవె, నీవు చేని 
లు వ 


నాసింఛి మాదెంత చేరితివో, అది నీకు శిద్దించువరకు మూ 
చెంతనే వుండి, మా పు[తుల సోదరులవలె చూచుచు, వారికి 
మార్షదర్శకుడ వై మాకు కీరిని తేగలవా? - 

శిద్ద :- తమ పాదధూళినై తమ యాజ్ఞను శిరసావహింతును, (అని 
నమస్కరించును.) 

పీ;. మనోవాఎఛాఫల శిద్దిరస్తు. జ్ఞానాభివృద్దికస్తు. (అని పోపును. 
గోవిందము శ్ర శిద్దయ్య వారి వెంట పోవుదురు.) 

పోతు :- గోవిందా! ఇంక మనవని ఆయినశ్లు. వాకుచూడు ఎంత 
అణుకువో - వాడుచూడు యెట్ల్టవని చేసాడో. - వాడు 
చూడు పెద్దవారి మాట యెట్లు వింటాడో, - వాడుచూడు 
ఎంత ఆచారమో. _- వాడుచూడు ఎంత సేపు చెవధ్యానము 
చేస్తాడో అని, అమ్మా నాన్న వాని సాటిబెట్రి సాగదీస్తారు. 
అవతల పోనియ్యరు. చచ్చినట్లు ఇంట పడివుండవ౭సి వచ్చింది. 
పీని తలపగుల, పీడెక్టుడనుండి మనకు చాపురించెరా. నాన్న 
అన్నాడు విన్నావా. మా పు[తు౭కు మార్గదర్శకుడవె వుండు 
అన్నాడు వీడు మార్గముసూషేవాశు, మనము వానివెంబడి 
నడిచేవాళ్ళమునా, వీన్ని ఏదోవకటి చేసినగాని మనము (బ్రతుక 
లేము. రా చూతము. - పొ లేర రుత ల్రీ ! నీవే మాకు దిక్షు. 
తొందరగా పిజి నీ కడుపున చెట్టుకో. (అని పోవుదురు ) 

( తెర చాలును. ) 


హా కోన్‌ సమం 


పంచమాంకము _ పంచమ రంగము. 
శిద్దయ్య, పోతులూరయ్య చ_క్షసామాను తోపటా తేయుచుందచురు. 
గోవిందమ్మ ప్రక్కనుండి చూచుచుండును, 


పోతు ;- ఆబ్బా! చేతులు ఓర్చు లేదయ్యా, సిద్దయ్య (అని నిల 
జెట్టును ) 


పంచమాంకము 89 


ఉవుిపం ప అని + అని + అము + అని + + పము తమ. త. అచ + శని + + యు మ తిని 


వి అల 


శిద ;. మధ్యాహ్నానికి కడీ, కంచము కడుపు ముందర కెట్టానుం 
దయ్యా పోతులూకయ్య॥ 
పోతు :- చేతులు పడిపోతున్నాయి. ఇక నాతో కాదయ్యా. 
శిద :- పోతులూరయ్య! జాయకష్ట మెట్లుండునో తెలిఫినచా. చేయ 
లేకపోయిన, 
ఆ॥ వనికి పోతరాజు, వనిచేయగా లేడు 
తినను, నిదిబోను తిమ్మరాజు 
వేరునుగుణమెద్ది వెతకిన* గనరాదు 
పుట్టి నాడ చెట్ల" పురుముడెచు. 
అని అంటారు. నగుతారు ఆడవారు. వోతులూరయ్య! కాయ 
కష్టముచేయక నీడన కూర్చొని, మనోకష్టముతో గారనముగా 
సంపాదించుకొని, నసుఖపడవలయు నన్న _ద్రైవళక్షి నార్జించి 
యుండవలయును. 
పోతు ;- _దెవళక్షి మానవునియందు ఎట్టు పి) వేఫంచును. పివేసింవ 
చేనుకొనుశుట్లు? చెప్పు చూతము. 
శిద్దః:- చూతాము, చేశాము అనవే _ కర్మము అననివ్వదు, చేయ 
నివ్వదు. అయ్యా! దీనికి ఆనేక మైన దారులున్నవి. ధ్యానము 
చేయుట, పూజించుట ఉన్నంతలో పండ్లు పాలు మొదలగునవి 
ఒదెవనివేదన చేయుట, దేవాలయములకు పోయి (పదతణ, నమ 
నారములు చేయుట, అభి షే కార్బనాదులు చేయించుట, [వత 
ములుచేయుట మొదలగునవి చేయుచువచ్చిన ఆ నత్సలము నవ 
(గ్రహా కేందములందు చేరి, రాబో వుజన్మలో ఒకటికి నవా[సాం 
శమై మానవుల సుఖపెట్టును. సెట్టినందుకు పుట్టిన దె నాతి. 
అన్నారు, చెట్టి పుట్టినవారు వారు అంటారు, ముందుజన్మమున 
అట్టి సతులు. కష్టములఅకు నిలచినవారే ఇప్పుడు భూస్వా 
Sua (వభుత్వోద్యోగులు, వ్యాపారులు, కవులు, గాయకులు 
మొదలగు నుఇజీవులు. ముందు మనము కొరతగా చేయబనై 
కాయకవ్టముతో జీవించుచున్నామని తలంచు. 


90 (శ్రీ పీరబంివ్మూముగారి నాటకము 
ఈశ + అమ + +0 + శని + + + చని + అని + ఛి + అ + అను + అము + + రచ + ఉనా + అబ + చను + ఆము + శివను + అను + ఈ + ఇ 
ఇది నీ వృత్తివిద్య మహో కష్టమైనది. దీనిని కాదని 

మరి ఏమి చేనెదవు? మోసము నేర్చుకొనెదవ? దొంగతనము 
చేయబోే యెదవ! ఇవి నేర్చుకొన్న అపాయకరము మానవు 
లలో కూరుచొన స్థానముండదు. కడకు ఆలుపిల్లలు, ఆమా 
నాన్న కూడ నమ్మరు. ఈ దేవామున్న చెందుకో ఇలియునా 
కన్న తలిదండు9ల చాకుటకు. అటుపెవచ్చు ఆలును, అటుె 
వచ్చు పిల్లల పోషించుటకు. 

పోతు . ఆలు వచ్చినతోడ నే పిల్లలు వసారా. ఎప్పుడో ఏమో, 
చూతాము, 

శిద్ద:- అన్నా పోతులూరు! ఆలు గృవా(ప్రవేశ మయ్యేటప్పుడు ఎట్ల 
వస్తుందో చూదినావా, వడిబాలు కట్టుకోని, పిల్లలగంవ నెత్తిన 
జెట్టుకోని, వడిబాలు బియ్యము యెన్ని వున్నవో అంతమంది 
నా కుడీయందున్నారు చాకేతాహాతు చూచుకొమ్మని కుడి 
కాలుతో బియ్యము నెగరజిమ్మి, గృవహాప)) వేళ మగుచున్నది, 

"ఆరియునా. - అయ్యా, ఆ మవోత ర్తి 

కం॥ పేంమించిన యమృత౭బగు 
"పే)మింపక పోయెనేని వివషభాండమగుజా 
పే9మింప చేసుకొనగా 
స్వామీ! మగళిరిని, శిరిని నమగార్చువ ₹౯. 

పోతు :- ఎట్ల సమకూర్చవలె ననెదవు? 

ఇిద్ద :- ఎెట్లనాశ దొమ్ముకగుడిశలలో సానికొంపలలో దూరక, పొలి 
పోనీయక చేవామును కాపాడుకొంటూ వృత్తివిద్యను సాగిం 
చుచు, వృత్తిలో ఉన్నతస్థితినందుకోంటూ, విరాముకాలము లో 
మాతృ భా వజ్జానమ౭ బరచుకొ_టూ, సోమరులుగాక, ఉదయ 
సాయంత ముల చైవధ్యానము చేసి దైవ శక్షిని ఆర్టించ్చు 
కొంటూ మంచినడవడి నలబరచుకొనవలయును. 

చ॥ నడవడిచేత మానవుడు నల్వురిలో చిరకీ రి నొందనౌా 
నడవడిచేత మానవుడు నల్వురిలో నపకీర్తిపాందనా 
నడవడిచేకదా నరుని నాణ్యము పాచ్చుట త గ్గుటల్‌ గనజా 
నడవడిచంపుకొన్న నటు నాయనుబవారెవరుంచురీ ధరళా. 
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వల ++ య (శ యం శనం చం అం ంయిం ఆనం యంత 4 యంయాంయి? 
మంచినడవడి నలబరచుకో "నవలసిన నమయము,. నాల్లురూకలు 
సంపాదించుకొని దగ్గరుంచుకొ"నవలనసిన కాలము. ఇప్పుడే చేతు 
లు, కాళ్ళు, సు పడిపోతే _ మళ్ళ యట్లనన్నా. చెం 
దాము ఇెరీడ్రామని ఉబలాట వడి పెండ్లాన్ని సంపొాదించుకొం కు 
నీ సప్త ధాతువుళ్లోవున్న బలాన్ని పీల్చి పిప్పిచేస్తుంది. ఆప్పుడు 
కాళ్లు చేతులు పడిపోతున్నాయి సపనిచేయలేనే అంక, ఇల్త్లాటి 
మొగాడవు పెండ్రెందుకు చేసుకున్నావు. కూడులేక సెండ్లాన్ని 
చంవడానికా అని నీల్లదీసి ఆడుగతు_ది. పశుటా వకరిని ఊర్ష్వ 
లోశాన్నుంచి తెచ్చి, ఈ లోకముల ని నట్టింట పడవేస్తుంది. 
గుంపు చేస్తుంది భార్య్జయనగా ఎట్టిదో అభిసినదా. ఆ వె 
లో కానికి, ఈ లో కానికి మధ్యలో స్ర్త్రీ సంధి చేయుచున్నది 
ఈ లో కానికి రావలసిన జీవులు (స్త్రీ లనుండి మే వచ్చుచున్నారు. 
వచ్చెదరసి తెలియువా, అప్పుజెట్లు చేసెదవన్నా. యీ గుంపు 
ెంగేకొద్ది ఆర్జన పెరుగవలయును. లేకున్న కట్ట ఒట్ట, తిన 
తిండి కరువై "పెండ్లాము జనుభూత మగును పిల్లలు యమ 
దూతలగుదురు, అప్పుడు వెండ్లాన్నిపిలిచితే కసురుకొని విద 
పడను. మగవానిని లత్యం చేయదు. మాట వచ్చేటప్పటికి 
చాలా నంపాదించి, సాశే మొగోడని సపీశుత్తుకొని తిరగాలి 
నేమో అని ఎత్తి పొడున్తుంది. పోతులూరయ్యా! దండిగా 
ఆర్జింపగల విద్యనొక దానిని నేర్చుకొనవలయును. లేకున్నచో 
సుఖము నున్న. - 
ఆః నుండనవలయుశకి, నుభయలోకంబుల 
నుండ డేని సౌఖ్యముండబోదు 
శకి లోన యణగి భుక్తిము కియునుండు 
శకి గూర్చునట్టి వ్యక్నిఘనుడు. 
దేవాళ క్తి, జ్ఞూనశకి, ధనళ, క్తి ఎదైవళ క్తి లో ఆణగి యున్న 
వయ్యా. ఆ శక్తిని సంపొదించినవాడే ధన్యుడు. - అదుగో 
గురుదేవుడు పిలుచుచున్నాడు. కానీ పని. వెంటనే వచ్చెదను. 
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పోతు :_ సిద్దయ్యా! మా నాన్న పిలువలేదు నీవు పనితప్పించుకొని 
ఆలసట తీర్పుకొనపోతూ, పని నావపెన (తోనిపోతున్నావు. 
శిద;- నాన్నగారు, నాకు యీ చెవులకు తోడుగా మరొక చెవ్వు, 
ఈ కన్నులకు తోడుగా మరొక కన్ను ఇచ్చినాడు. నన్ను 
గురించి ఎకో జెవరేమన్నా వింటాను. ఎక డేది జరుగుచున్నను 
"లౌ కస 
చూడవలయునన్న చూచెదను. నీవు ఎక్కుజెక్కడ తిరుగునది 
చూచెదను. నన్ను గురించి నీ వెక్కాజేది ఇప్పుచుండినను వినె 
దను. ఆ చెవ్వు, ఆ కన్ను నీవు సంపాదించుకున్నా బా ధన్యా 
త్శుడ వయ్యదవు, - చూడు సంపాదించు. _ వసా. (అని 
లోపలికి పోవును.) 
పోతు :. అమ్మా పో లేరమ్మూ! వీనితో మాకు "పెద బాధగానున్నది. 
వీడు ఇల్లువిడ చి పోకపోయివ, చచ్చిపోక పోయిన మేము (బతుక 
లేము తల్లీ. మా తలిదండు9లకు వానిపినే పీతి. మా-పెన 
అ|పీతి. ఎట్లు [బతుక వలెనమ్మాా? వీనిని నీ పొట్టన చెట్లుకోతలి. 
౧ లు € య 
(అని చై కెగచూచి దండము వెట్టును.) 
[ వెంటనే శిద్రయ్య పం వేసించి] 
శిద్ర వ పేోతులూరయ్యా! నేను యిక్కుడనుండి పోకపోయిన, చచ్చి 
పోకపోయిన |బతుక లేమని పోలేరమ్మను నన్ను పొట్టన వెట్లు 
ళు డం 
కొమ్మన్నామవు గదూ. 
పోతు :._._ ఆబద్దము, శుద్రబద్దము. నేను నోజి తెనరుళేదు కల్పన 
చేస్తున్నావా. 
శిద్ద :- (ఆశ్చర్యముతో, ఆం. అయితే ఆ పోలేరమ్మనే అడుగుదమా. 
యు 
నిజము ఆమే చెప్పగలదు 
పోతు ;- సిద్దయ్య! పోలేరమ్మ సాక్యము చెప్పరావలెనంశు సామా 
న్యమా* నీతోగాదు, నీయబ్బితో గాదు. 
శిద్ద :. కొను నిజము. నాకా శకిలేదు. నూబయృకు అంతకు శకి 
లేదు. 'నా గురుదేవని కాళకి లేదందుచా? సరే పిలువమంటా వా? 
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పోతు :- పిలు చూస్తాను. ఇజ్ఞూా ఇజ్టూ అని పిలిస్తే, రాను కుక్కు 
లనుకున్నా వా? పిలూ చూసాము. 

శిద్ద := ఆయి, గురుదేవుని శకి కాస్త చూపితేగాని, నీ బుద్ది రుద 

రదు. భయపడ వద్దు, పిలుస్తాను. అమ్మా, పోలేరమ్మ తల్లీ! 

ఇది సొ గురుదేవునాజ్ఞ, నీవు సాకమి య్యవలసిన సనమయము 
వచ్చినది, రా, ఇయ్యక తప్పదురా, (అని మోకరింది నమస్త 
రించును. గొప్ప కబ్బముతో (తిళూలభా రై పో లేరమ్మ గాన 
వచ్చును. పోతులూరయ్య సిద్దయ్య వెనుకకు పోవును.) 

శిద్ద :- భయపడకయ్యా. అడుగుతా విను. తల్రీ! పోతులూర య్య 
ఏమని చెప్పుకొన్నాడో నిజముగా చెప్పు తల్లీ, 

పోలేరమ్మ = నిద్దయ్య పోక పోయినా, చచ్చిపోక పోయినా మేము 
(బతుక లేము, (బతుకనివ్వడు నీ పొట్టన వెట్టుకొమ్మన్నాడు, 
నిజము. పోతులూరు! ఈ నిద్దుని |పతియొక్క రక్కవిందువం 
దున నీ శలిదం[డులు నెలకొని యున్నారు. వారి వాదయ 
మున పార్వతీ పరమేశ్వరులు మొదలుకొని, ముప్పది మూడు 
కోట్ల దేవతలు స్టిరని వాన మేర్ప్చరచుకొని యున్నారు. వీనిని 
(మింగుటకు ఎవరిచేతనుగాదు. నీవు నీ తలిదం[డుల సామాన్య 
మానవులని పొరబడుచున్నావు. మానచవాతీతులు, దేవళతాస్వ 
రూపులు, [తి కాల వేదులు వారిని నమ్ము తరింపుము. సిద్దుడూ 
పోయదను. 

ఇిద్ర :- తల్లీ! మా పోతులూరయ్యను ఒక కంట కని పెట్టి వుండు 

పోతు :- ఒరేయ్‌ వూర కోరా. చెప్పవద్దురా. 

శిద్ద:_ నమస్టారము తల్లీ, [శమయిచ్చినందులకు తమింవుము, (అని 
నమస్కరించును.) 

పోలేరమ్మ :- మనోవాంఛాఫల సిద్ధిరస్తు. (అని ఆశీర్వడించిపోవును.) 

శిద్ద :- పోతులూరయ్యా! గురుదేవుని మవోమహిెమ తెలిసినదడా. = 
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రాతి" వేళ మునుకు వేకుకొని ముద్ది యలతో ముచ్చట్లు పడ 
డానికి, నన్ను మోవముచేసిపోతివా, పో లేరమ్మకు చెవు ఆా. 
పోతు :_ ఏమని సిద్రయ్యా? 
యు 
లిద్ద :- అమ్మా. త ల్రీ! పోతులూరయ్య ఏ గుడిసెలో వున్నాడో ఆ 
గుడిసె వాకిలి మూసి 2. 
పోతు ;- మూసి, 
విద ఆ సిలుకు నాటి ese 
లు డు 
పోతు :- సిలుకు విటి 
కిద :- అగి వెటమని చెపు తొ, 
on a లు తం 
* ! ఉలి షే 
పోతు :- ఆన్నా! వద్దు వద్దు. నీకు పుణ్యము టుంది. 
శిద ;. ఒరే పోయి, అన్న వరకు వచ్చినదా? ఆమ్మా నాన్నకు చెడ్డ 
ళు యె 
"పేరు తెచ్చే కొడుకులు ఉండి ఫలములేదన్నారయా. 
పోతు :- సిద్దయ్యా! ఆ పని చేయకు, నాకొరతై వాళ్లు తల్లులు, 
యలు ననన య ap) 
పిలలు చచ్చిపోతారు పాపము, 
cn 
శిద్ద:- అద్దిజారి. చాకి సంతరించిన తలిదండ్రులు దుఃఖంచుచుండుట 
పావముగాదా. _ పుతుంలు, పుతి)కలు, మంచివా పని 
పాటలందు పృసీణులై మంచిపేరు గడించిన, తలిదండు౨లు 
సంతోపించెదరు, లేదా దుఃఖించెదరు. ఆ దుఃఖముతో మరు 
జన్మకు అమ్మా నాన్న లేక విలపించెదరు, జా[గత _ నాన్న 
గారు, నేనడుగు |[పళ్నలకు సమాధానమిచ్చెదనని చెప్పినారు. 
ఏింనువు. రా పోదము, - (ఆని పోవుదురు. అంతవరకు 
(పక్కన వినుచున్న గోవిందమ్మ చాలానంతోవముతో లోవల 
( తెర బాలును, ) 


పంచమాంకమను ౬ సమా పము, 
"ఆకారాల ర్ట క్రమ ర్ట్రీా దాయ ులనాడాపక 
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మ + చను + ఈ + చను + + చు + అని + + అని + చు + అ + అనా + ల ఫి + + శవా + + అలు + De 


షవష్టాంకవరు - పృథము రంగము, 


శిదయం, వీరబహ్మాము వత్తురు. ఒక చెట్టుకింద [బహ్మాము కూరు 
లు ౬ వాత! 6 
చొన బోవును. అది గశహించి శిద్రయ్య తనమీది పంచను పరచును. 
(బహ్ముము కూర్చొని, శిద్దయ్యను కూర్చొమ్మని సెగచేయును చూర 
ముగా శిద్దయ్య కూర్చొనును. 

© 


ప్‌ 


శిద ;- 
ఓ 


వత్సా! నీవు బిహ్మ చారివి. జవ్మాచర్యముతో ఎదెవశకి 
నార్జింపవలయునన్నను, మోతసామాిజ్యము పొందవలయు 
నన్నను మహోకష్టము. - మెధున నిద్రాహారములు నర్యజీవులకు 
నెజముగా పుట్టబడినవి అనై జముగా చంపనలవిగావు. పరి 
పక్వబుద్దులే వీటిని చంపగఆరు. ఈ కామసాగరమున నుద్భ 
వించు కోరికా తరంగముల తాకిడిని సహించి, ముందుకు ఈద 
వలయునన్న సామాన్యుల కలవిగాదు. ముందు జన్మముననే 
పరిపక్వబుద్ది మై యుండవలయును. - అట్టి వారికిది సులభోపా 
యము. ఏల [పకృతి కెదురీది జాధనొంబెదవుశతి అందరివఠెనే 
కుటుంలీకుడ వె సుఖంచు సుఖదుఃఖములకు లొంగక న్యాయ 
జీవనముచేసి తరింపరాద. 
తె॥ పూర్వ మొనరిం చినట్టియా పుణ్యఫలము 

ధన మొ, విద్యయొ పితా0ర్టితం బా నొనగి 

అమిత సౌక్యంబు లజా గూర్చుననగ వినవె 

పుట్టినందుకు సౌఖ్యముల్‌ పొందవల బె. 
వద్దు గురుదేవ, వద్దు వద్దు. చూదినతోడ నే లో కానుభనము 
గడించితిని _ కామమునాపలేక, వెతకి వెతకి ఇల్లాలిని తెచ్చు 
కొన్న ఊరకుండునా, మోయరానంతమందిని సృష్టి చేసి విడ 
చును. ౨ ఆ సృష్టిలో బుద్దిహీనులు, అంగహీినులు, దురద్భ 
ష్లులు ఎందరో పుట్టుచుందుకు. వారినందరిని చాకుటకు ఒక 
చింత. - ఇట్టివ్నార్తె చేయని ఒక దుఃఖము. - దానితో కుము 
లుచు, దుఃఖంచుచు జగదోడుకుని మాటయే మరది, మతి 
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హీనమె పోవును. - ఈ మందనంతటిని చాకుటకు న్యాయా 
రన చాలక, అన్యాయాార్డ రకు దిగి పాపము మూట గట్రవలసి 
వచ్చును. ఆమూట ఇంతె, మరింతె, కొండంత యై "పెరిగి 
మరుజవ్మకు పకు పతు క్రిమి కీట కాదులలో జనింపచేయును. 
కామ మొక్క దానిని జయించిన కష్ట ములన్నియు తొలగునని 


గ%హిం చితిని, 
తే? కాంత కష్టంబులకు మూ ౨ కారరాంబు 
కాంతవల్లను వచ్చెడి కష్ట చయము 
కామమును చం పెనేనియు కలుగబోదు 
తెలునుకొంటిని మర్శంబు వందుతండ్‌”. 
గురుదేవా! ఇహామును జయించి, పరమవథమును చేర తమ 
పాదమ లాళయిం చితిని నాకు జ్ఞానోదయ మొసంగి కాపా 
డుము-, 
వత్సా! 
తే॥ శ0ని, (స్త్రీని జయించు ట"జేయమ య్య 
మౌనులెందరొ చెకినది గానవడద 
రాజయోగం౦ంబులోననే బితుక రాద 
మోయ రానట్టి బరువేల 'మోతువయ్య, 
ఎందరో మపహానీయులు (స్త్రీలకు. వీరులకు దానులె పోయిరని 
వినలేణా, కనలేద వకేళ కి3ని జయించవచ్చుగాని స్త్రీని 
జయించుట మహో. ప్టము. 
ఆ॥ అండలేని జన్మముండ రాదని బ్రహ్మా 
పట్టుపట్టి బాగహ్మా గక్హకొన డె 
ఆల లేక యున్న నగచాట్లపాలని 
నాది దేవులిద్ద రాండి) గొనె 
ఆ॥ ఆలికన్ననాప్తు అరయంగనుండిరా 
నురతనుఖముకన్న సుఖముగలద 
దె వనిర్మితమును తప్పని (తోతువ 
తెలియక డుగుచుంటి తెలుపు నత్నా. 
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శిద |. 
ద 


గురుదేవా! తావడిగిన. చెప్పునంళటి వాడను గాను. తమ 
దయాంతకకరుణ గలిగిన ఆ కామచేవకను జయించి, ముకి 
కాంతను చేపట్టుదును. అదంటుండ నిమ్ము ఒ_క్త్‌ సంచబేవాము. 
ఫో swe 
ఈ జన్మ పోయిన, ఇక జన్మ లేదని వాదింతురు. పాపవుణ్యము 
లనెడి పల్కులు కలలందుకు. 
న్‌, 
జర్‌ అశు జా వె “om: 
ఆ॥ పావవుణ్యమనెడి పల్కు-లే కలలు 
పుటుకన్నమాట వట్లిమాట 
లు పు కు 
చెతగాని వారు చేయగూడదటండు) 
చేశ నై నవన్ని చేయవచ్చు 
అని అనుచున్నారు. వినుచున్నాను. తా మేమనియొదరు. 


నాయనా! తెలియనివారు తెలియనట్లుండక, తెలిసినట్లు నర్తిం 
చిన తప్పక ప్రమాదము సంభవించునని ఆర్యోక్షి గెలదు. 
అయినా వినుము, 
దం[ లోకుల నుఖముల గనుగొని 

వారకులపడి వారిజేరు వెనముకెరక కా 

శోకము నకా తపిము-చెడి 

లోకులె ముందిట్టటన్న లోకులు వత్సా! 
కం; ఉన్నది జీవికి పుట్టుక 

యున్నది సుఖదుఃఖములుగ నున్నవి రెడ. 

యున్నవి లేవని దలచిన 

యన్న అ దరిదావుబేని యన్నలు వత్సా! 
గురుదేవ! ముందు జన్మమున పాపపుణ్యమనక, దేవుడు దైవ 
మనక, దానము ధర్మమనక, వావివరుసలనక, 'పెద్దచిన్నలనక, 
మంచి చెడ్డలనక, నీతి నియమములనక సంచరించినవారు వీరే 
నందురా€ వీరి పుట్టుక కి దే కారణమందురా? నందేహవాము 
స్వామి. 
కొను. సందేవాము. ఇలిసీకొనిన సంచదేవానివర్తి కాగలదు. 
ఇటు విను, 
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సీ॥ ధనిక్తుడె యొక్కడు, నిర్దనిక్తుడై యొకడు 
పుట్టి రె వాలెట్లు పుట్టినారు 
జానియ యొక్కడు, నజాని యొ యొకడు 
దు మియా ర అ 
పుట్టిరె వాలెట్లు పుట్టినారు 
పభువుగా నొకడు, సేవకుడుగా నొక్కుడు 
పటిరే వారెటు పుటినాకు 
వ C౫ క 
భోగిగా వొకడు, ెళజోగిగా నొక్కాడు 
పుట్ర రే వా రెట్లు పుట్టినారు, 
తే పుటి గిటుచు, గిటుచు పుటుచుండు 
ER) ళు వి ల 
వార లెవ్వరు, నెచ్చటివాకు వారు 
జూనదృష్టిని చూచిన గానబడదు 
Ce ళు 
గానబడకున్న చెప్పెడి ఘనులులేర, 
గురుదేవ! సందేవాము. - పాప పుణ్యములనుభవించు లోక 
మిబేనందుర. యమలోకమున కికింతురందురే. 


కొను. తప్పునకు శీకు విధించుటక్కడ, ననుభవించుటిక్కుడ. 
జీవుడు తనువు విడచి అక్కడ చేరినవేళకే వారు పాపపుణ్య 
ముల గ్రహించి, దానికిత గ్గ సీత్షవిధించి, వ పాపమునకు, ఏ 
పుణ్యమునకు, ఏ జీవుశై పుట్రవలయునో ఆ జీవులుగా పుట్టం 
తురు. ఆ పొపపుణ్యఫలములు బుద్ధినంటియుండి, సుఖదముఃఖముల 
గల్పించుచుండును. బుద్దిః క ర్మానుసారిణి అను నార్యోక్సి 
యున్నది. బుస్ధి పతి జీవిని ఆడించుచుండను నాయనా, 
eli కర్యనంటి తిరుగు కలకాలము కా బుద్ది 

బుద్దినంటి తిరుగబోదు కర్మ 

బుద్ది యట్లో యట్లు బోధించు యోచించు 

దాని తింవ్పనౌనె ధాతశె_ న, 
వత్సా! పుణ్యము ఆదృషప్టముగ, పాపము దురదృష్టముగ మారి, 
ఆయా సమయములకు నీకు తెలియకనే వచ్చుచు పోవుచునుం 
డును. ఈ వాపపుణ్య ఫలముల (గహించునవి, [గహించినవి, 


పష్టవాంక ము 


మ సమము కు + చుం + ఈడు మ వు తమంత 


ఇచ్చునవి _దవస్వరూపముల న (“హామండలములని యెరుం 
గుము. 
కం॥! పాపము, పుణ్యము రండును 

మాపయి పోయొడివిగావు, మన వెన్నెంటళా 

ఆపయి వచ్చెడి జన్ఫుకు 

గాపయి ఫలములను గుడుపు, గనుమా వత్సా. 
గురుదేవ! ఆయిన నిర్దనికులు, సిరతర కుజులు, రోగ(గస్తులు 
కుంటి, కురూవి, గుడ్డి, మూగి మొదలగువారు పూర్వజన్మ 
పాపులందుర? 


త్త వ త్భా! పూర్వద తము యద్దనం = పూర్వదత్తెషు యద్వి ద్యా అ 


పూర్వద కృమ భార్య - అన్నారు. పూర్వదత్తము కానిదేది 
యులేదు ఇది వేదవాక్యుము. పూర్వము నీవు పది సంపా 
దించికివో అది ఇప్పుడనుభవించుచు, ఇప్పుడుచేసినది మరుజన్మ 
కనుభవింతువు, - మరుజన్ఫుమున్నదని, ఆ జవ్చలో నుఖపడ 
వలయునని ఆశ గలిగినవారు నీతినియమములకు, ధర్మమునకు 
కట్టుబడి, ముందుచేసినది అనుభవించుచు, చాన ధర్మములు, 
దైవపూజలు చేయుచుందురు, _- కొందరుచేసిన పాపమునకు 
మరింత పాప మొనర్చి, _చెవమును ధర్మమును మరచి, శుద్ద 
పాపులై, వశు పడి క్రిమి కీటకాదులందు జనించుచుందురు. 
ఇది సృష్టి యొక్క నడక, నై జము. 


గురుదేవ! సంబేవామ-*. ధనికులుగా కొందరు, విద్యాధికు 
లుగా కొందరు. దేవాసౌప్తవముతో కొందరు ఉన్నారుగాని, 
ధనము, విద్య, అంగసాష్టవము మూడు గలిగిన వారరుదుగా 
గన్పట్లుచుండిరి, కారణ మమందురు? 


వత్సా! ముందుజన్మమున ధనము కొరతగలిగన వారు ధనము 
కావలయునని, నిరతరకుతలు విద్య కావలయునని, అంగసాష్ట్ర 
వము, చెహాబలము లేనివారు అంగ సౌష్టవము, దేహాబలము 
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శ) వీరబవహ్మాము గారి నాటకము 


అంచు + చుం యం + అ + 0 + 0+ ని + చన + 20+ +++ + + +++ +++ 


కావలయునని కోరిదేగాని, (తివిధళక్తులను కోర లేదు. అందు 
నల్ల ఇటులై ర. తి9విధశక్తులు లేకున్న, మానవాశయములు 
పండవని 'తలియంరెరి. లవ్బీనా రాయణులవ ల్ల ధనము, జాహ్మీ 
(బహ్మాలవల్ల విచ్యాజ్ఞానములు, పార్వతీ పర మేళ్వరులవల్ల దేవా 
సౌష్టవము గలుగుచుండునని భేదభావములేక తిం బెవుల, తి 
మూర్తుల సేవించినవారికి, తింవిధళక్తులు గలుగును. దేనిని 
తలంపరో, ద్వేషింతురో అది లోపించునని యయెరుంగుము., = 
మరలా లేనిచానికై చింతింప ప్రారంభింతురు. మూడుళక్తులు 
గలవారే సౌఖ్యపురుషులు. 


చం॥ కొలువక మే తి)మూర్తులను కొల్వక భక్తిని నాతి) దేవులకా 


విద్‌ ;_ 
యు 


శిద ; 
ద 


ean 


కలుగునె విద్యయు౯ శరియు కాంచన సన్నిభ మైన దేవాము కా 
తలచిన వానికే యొసగు దైవమటంచని నమ్మబోక తా 
చులకనగా (గ్రహించుటకు చూచును మానవు డెంత వెళ్లి యో. 


గురుదేవ! మరొక సందేహాము. (తివిధశక్తుల చేకూర్చుకొను 
టకు పావములు రానియ్యక, అరికి ట్టుకొన టకు మార్గ మెద్ది 
యనెదరు? 


వత్సా] 
చవి]! చై వభకి యొకటి చదానంబు నొక్క_టి 

మార్గదర్శక ౦బు మానవులకు 

వేరుతోవలెందు వెతకినకా గన రావు 

వేదమార్లమిది యె విత కచూడ, 
భ_కి|శద్దలతో ఒకపూటనై న _దెవమును ధ్యానించుట, పూజిం 
చుట ఒకటి. . తనకున్న దానిలో యింతో ఆంతో దానను 
చేయుట, పాపములకు లొెంగరాదని పట్టు పట్టుట, యిది య్‌ 
మానవులకు నూర్షదర్శకము. 


గురుదేవ! నం దేవాము? 
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ప ఉని + + చది అని? ఆజ శని + ఆ + ఆ? nn YT. + 4 TIE 
చంక చంపిన పాపకర్యములు చచ్చునె, చంసగ [తోవలున్న వే 
రొంపలనుంచు- నెట్ట ఘనకోవిదునె కను (తాడు దెంచు- బల్‌ 
నింపును తెంపుగల్లు ధరణీశ్వరునొంచు-. గలంచు (దుంచునీ 
తెంపరి ౪ లదన్ని, కడశేరెడు మార్గము తెల్పు నద్గురూ. 
fa n 


వీ;. వత్సా! ఉన్నది లేశేమి. 


సీ॥ ధర్జుతత్పరతను _దెవంబు ముపొగొడ్దు 
కొలుచుచుండిన నిడి తొలగుకొంత 
దాన ధర్శంజుల తనకున్న డానిలో 
నిచ్చు చుండిన నిది చచ్చుకొంత 
చేవ*ా సేనల దేహళ క్రి కొలంది 
చేయుచుండిన నిదె చెడును కొంత 
నిత్య వేద్యంబు నియమంబుతోడను 


వారికియ్యగా నిది విష గుకెంత, 


శే; పెంపకము చేయకను దీని చంపుచుండ 
పాపమడుగంటి పుణ్యంబు పదిలమగును 
పడిలనున జీఏ పదిలమె పచిలమగుచు 
యంది ఇపాపరనుఖముల నందుకొనును. 
శిద్ద - గురుదేవ! చిత్తశుద్దిలేని శివపూజలవి యేఐనన్నారు. చిత్త 
శుద్ది గలుగుటకు మార్గ మెద్ది' 
తే॥ మనను పరిపక్వమౌటకు మార్గ మెద్ది 
బుట్ట నియమనముంబులజా చెయిబట్టవలయు 
ఎన్ని యో (తోవలున్నవి యేద్శితోవ 
"ఆలియచెప్పుము గుకువర అెలుసుకొందు 
వీ;:. నాయనా, చిత్తము. ఊరకే ళుద్దిచెందడు. శిద్దిచెందదు. ముం 
దెన్ని జశ్మలనో దైవ ధ్యానముచేసిన వాడుగా నండవలయును. 
ఒక్క జన్మలో చిత్తకుద్దిగలుగుట మహోకష్టము. - చిత్తశుద్ది 
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(శ్రీ వీరబివ్మాముగారి నాటకము 


ఉనాయ ఉన ++ ఈవి + చన+ చన + ఉని + అ + ఆని + అ + అని+ యు ++ + 0 ఆ + ఇ ఆలి +24 


కుదిరినను, నప్నావన్నలో వర చారా వరధనముల తృణప్రాయ 
ముగచూచిగను తణములో భగవంతుని చూడవచ్చును. శాపొ 
ను[గహాళక్తి గలుగును, అణిమాద్యష్ట ిద్దులు తాంమతటపి 
వచ్చును. ఇవి పరిపక్వబుద్దికి గాక అను ల కలవిగాదు. 


వత్సా! మనో వాకాయకర్శలను మూడిటిలో కాయము 
కూర్పొనును. వాక్కు. ధ్యానము చేయును, మనను పరిపరి 
విధముల వరుగిడినను, యేనాడో ఒకనాడు ఈ రెంటియందు 
ఆ వకటి చేరక పోదు. 
al దె వభకి యొకటి దచానంబు నొక్కాటి 

మార్షదర్శకంబు మానవ లకు 

దీన చిత్తశుద్ది మానవుండందును 

చత్పశుద్దివల్ల మ 
వత్సా! చిత్తము శుద్దమౌటకు దెవథ_క్రియే మూలము. - 
మార్గము. ద్రైవభక్తిలేక, దైవమును ఆరాధింపక చిత్తశుద్ది 
దొరుకదు, చిత్తము పరిపక్వ దశను చెందదు. 


గురుదేవ! నంజేహాము. - మానవుల పుట్టుక కు మూలమే 
మందురు. చచ్చిన వారిని యమలోకమున విచారించి, అక్కా 
డనే శీమననుభపవింప జేసి, పునీతునిగా నొనర్చి ఆ పుణ్యలోకము 
లందే చోటొనంగుదుర నే మతములన్నవే తామేనుందురు. 


వత్సా! శీతకు అన భవమక్కడనే గల్పించియుండిన _- ఇక్క 
డందరొ కే విధమున నుఖదుఃఖము లనుభవించవలసి వుండును. 
ఒక తప్పుకు ఒకసారి యే దండనానుభవము. రెడుసార్హుండదు. 
వారుచెప్పినట్లు ఆ లోకమున దండనానుభవముండిన, జీవుడు 
వునీతుడగును వపునీతులీలోకమునకు రారు, ఆ వుణ్యలోక్షము 
ల౦దే నివసింతురు. _- పోయెొడివారందరు అచ్చటనే నిలచిన, 
ఈ పుట్టుచుండెడి వారంద రెచ్చటివారు, ఎట్లు వచ్చిరను సందే 
హాము గలుగక మానదు. 
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D+ + + + ఈ + చను + + + అబు + అని + ఇను + అ + అను + ఉనా + అనా + ఈక + ఈ + అను + +++ 


వత్సా! ఊర్గ్వలోకములన్ని యు శుద్రపణ్యలోకములు, 
థి ల 
పాపులు తణ కాలమచ్చటుండుటకు వీలులేదు. పావమనుథవిం 
చుటకు చోటులేదు. మనమున్న భూమి నత్కర్శలకు, దున 
ర్భలకు సానము. కావుననే కర్యభూషిు యందురు శుద్ద పా 
పుల, పాపపుణ్య మి|:తుల ఇక్ష_డికి నెట్టి వేయుదురు, జ అక్షడ 
పుణ్యము చేయుటకుగాని, పాపము చేయుటకుగాని వ్రైూనము 
లేదు. రెండిటికి సానమిచ్చటనే గలదు. “క విధించుటక్షడ, 
అనుభవించుటిక్కడ. ఈ అనుభవములో పూర్వుపాపము పాప 
మునే కేయించును - మా ర్వపుణ్యాము పుణ్యము నే చేయించు 
ను. వీటి మధ్యలో జేవుడబ్లాడు చుండును. - శాస్త్రముల, 
గురువుల నమ్మి ణ్‌ చెవథ్యానము, చాన ధర్మముల చేయుచు 
వచ్చిన వారికి పుణ్యమధిక మె, పాపము నళింపయి, పుణ్యగతు 
లబ్బును. విరామస్థానములగు ఊర్హ్వలోక నివాసము దొరు 
కును ఇదియే మోకము. _ వత్సా! ఈలోకమున జీవులు 
పుటుటుకు, గిటుటకు  గిటుటకు, పుటుటకు మూలము 
బె శు లు తు 
పాపము, 


అ॥ మూలము శుద్దబాపమయి పుట్టుక నొందును జంతుజాల మై, 


ఖద ;. 
ద 


ళ్‌ 


శ 


ఘూలము శంద్రపుణ్యామయి పుట్టక నీల్చును నిర్ణ కాస్ట్రలిలా 

మూలము వింశమంబునయి వుట్టును మానవరూప ఛారియొ, 

మూలము పాపకర్మములు మూలము చంపి తరింవగావ లెక. 
పాపమును చంపినంతవరకు వుట్టుట గిట్టుట తప్పదు. - పాప 
మును చంపి శుద్దపుణ్యుడ వెప్పుడ య్యదవో, జేవత్యము సంఖ 
వించును త్రి కాల వేదివగుదువు - నాయనా. సంబేహాము, 
నంచేవామని సాగ వీకితివి, చా లిప్పటికి, మాధ్యాహ్నాక వూజకు 
వేళ యైనది. పుష్పముల కోసికోనిరమ్ము. పొమ్ము. 
చిత్తము. గురుదేప్‌! (అంటూ పోవును) 
(భూమికి చూచి) పక్ళతీ! యా బివ్మాచారి కామనును 
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జయించి (బహ్మజానమార్షించ్చి 'మోవసా[మాజ్యము పొంద 
= జు 
వలయునని యున్నాడు. ఈతనిని పరీకం పుము. 
(అని కమండలోదకము చల్లును. - అక్కడొక అపరూపవతి 
ఉద్భవించి నమస్కరించును. ) 
పీ ;. అదుగో, పోవుచున్నాడు. పొమ్ము. పరీషింపుము. 
( తెర చాలును, ) 





శరత. 
మ 


సషజ్టాంకవుం __ ద్వితియ రంగము. 


సిద్దయ్య పూలు గోయుచుండును. మాయానుందరి పాట పాడుచు, 

నృత్యము చేయుచు వచ్చును. - సిద్దయ్య చూచి చూడనట్లు పూలు 

గోయుచుండును. 

సుం:_ మావాన! 

శిద్ద ;- అ ఆం నేను మోపహానుని గాను. పొరబడుచుంటణివి. వముదన 
మోవానుడేో రామమోవానుడో లేక కృష్ణ మోహనుడో, 
యెక్కడ చూచితివో పావము. పూర్తి తలచెడి పొరబడితివి. 
చేను దూదేకుల సిద్దయ్యను. నాది ముడిమేల గామము, 
బవ్నాము గారి శిషమ్యుడను, యిక్క-డెక్కడనో నీ మోవాను 
డుండును. చూడుము. 

సుం:- నా మోవానుడిక్షడనే వున్నాడు. చూచుచుస్నాను, ర్రుడ్డిని 
గాను. _ మోహానా! ఈ పూలెందుకు* 


శిద్ద :__ దేవతార్చనకు. 

సుం :- (నవ్వి కామ దేవతను పూజించవలసిన యు_క్రవయనులో 
'దేవతార్చ్సనయా? యెంత వెట్‌ వాడవు. కామవూజ అయిపో 
యిన తదుపరిగదా దేవతా పూజ ( అధ్యోక్షి) మాయా 


'దేవతలున్న వే, 
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శద 3 
అ 


ఈలోపల యము నాజ్ఞ ఆయి తె వీధులూన్చా పూజ రాబోవు 
జన్నకు వచ్చును. - అది 'ఆలియనట్టి వారి చెంతకుపేయి కులు 
కుము. ఏచుట ఒక బిడ్డను జెటవేస్తావు. ఇక్కడ నీ వప్పుడ 
కదు. పో 

సిరి, (సీ వచ్చెదననిన _ వ౭దు, వలదని కాలదన్ను పురు 
ముడు ఈ పిపంచమునననా శ అయ్యో రామ. ఇప్పుడు 
సీ వలోకమునండున్నావు* 

భూలోకమున. 


ఈ భూలోకముననా? కాదు కాదు, సత్వలోకమ. లో మాట 
మాట్లాడుచున్నావు - లజలాది ధనము తీసుకొని, అరె 
'యేడుల వృద్ధ్దయువతి నీ వెంట వచ్చెదననిన _ వృళత్రాంగనే 
యనక, ఎగిరి గంతెయు యువకులున్న ఈ లోకమున _ అపు 
రూపవతినె, కన్నెవడుచునై సకలెళశ్వర్యములతో తులతూగు 
జేను కోరిన _ వలదను యువకులుగలరా? ఇది నంచేవాము. 
శిగా, విడియవమూ. ఆడ చవారికుండ వలసిన సిగ్గు నిన్నా వరించి 
నదియోాో* రాను రామ. నుందరా! తగు, విడియనున్న వారు 
సౌఖ్యపడ లేరు. తన కోరికలు తనలోనే పతనమై పోవును. 
ఆ॥ రంభబోలు కన్య రారమ్మటని విల్వ 
వద్దు వద్రట నెడి వపాడుగలడె 
నరుకు లేని వాడు నన్యాసియోా నని 
వలుకుచుందుు) ప్రజలు వాన్త్హవం బే. 
నుందరా! అదృష్టదేవత వచ్చెదనని తలుపు తట్టుచుండ _ రావ 
ద్దని, నా కడప తొక్కవద్దని చారించు వెజ్టి వాడుండునా? 
వాల్యనన్యాసము పుచ్చుకొనువాడుండునా = చారిద్యముతో 
నన్యాసనమా? సరుకులేని సన్యాసనమా 
సర్వ అవయవ సౌవ్రవము గలవు. యువకత్వముగలడు, సరుకు 
లేని సన్యాసిని గాను. 
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ముర దిక్కు లేక సనన్యాసమా? 
శిద ;- ' కావలసినంత దిక్కు. గలదు. 

యి 


సుం :_ వనిపాటలు చేయలేని సన్యానమాః 

శిద్ద :- పనిపాటలలో పురుషసింవామునై వివర్శింతును. 

సుం $- ప్యాధిగ స్తతతో సన్యానమా? 

శిద్ద :. సంపూర్ణ ఆరోగ్యమున్నడది ఎట్టికార్యమైనా చేయగల ధీమా 
ప 

సుం ;- స్త్రీల మోసముచేసి సుఖించుటకు, [పజల మోనముచేసి పూజ 


లందువొసి కోరికలు తీర్చుకొనుటకు నన్యాసమాశే 


శిద్ద :- కావలయునన్న "పెద్దల యెదుట నవయౌవనాంగిని కన్యకను 
వివావామూడి సుఖింపగలనుగాని, సన్యాసివేషమున శిష్యు రాం 
డను మాసనముచేసి భోగించు అపి) యోజకుడనుగాను, అట్టి 
పాపము వడిగట్టను. - సన్యాసి వేమమున పిజలతో వూజలం 
దుకొని, థనమార్షించి నుఖసంతోవము లనుభవించు నీచబుద్ది 
నాయందు లేదు. భుజబలము, బుద్దిబలము _దబైవమిచ్చి నాడు. 
వృత్మివిద్యతో జీవింపగలను. 

సుం:- నిశ్చలమైన మనస్సుతో నిష్టాగరిషుడవె బిహ్మావిద్యను సొ 
ధించి, అణమాద్యష్టనిద్దుల౯ా బడసి తి శాలవేదివై. తిలోకముల 
సూత్మరూపమ._న సంచరించుచు, (ప్రజల కొందరి బాగుపరచి, 
కొందరికి పాపపరిహార మొనర్చి, జీవసమాధిని బొంది, బ్రహ్మ 
కల్పమువరకుండు సన్యానమా? లేక దీపమార్పువ రకు సన్యా 
సమాః 

శిద్ద :- అవును. ముంద; న్న దానినే సాధింపబూనితిని. నా గురుబేవుని 
అనుగ9పహాముతో నూటికి తొంబడి తొమ్మిదవభాగ దాటితిని. 
ఆ వక్క భాగ దాటునప్పుడు శని దేవతవలె, ఇనపగజ్జల తల్రివతె 
నాకు దాపురించిళివి. నమస్త రిం చెదను, సాగిపామ్ము. (ఆని 
నమస్కరించును.) 
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en చుం కుం లన + 0 యం యు+ లి + చనం యి+ యు. 
మం :ఏ- నిన్నుచూచిన కన్నులపండువుగ నున్నది. కోడజనాగువఆ 

వయసు బునకొట్టుచున్నది. నీ మాటలు, నీ మనకు చూచిన 
కాళుచేతులు చల్లబడుచున్నవి. నరుకులేనిసన్యానులు నున్నగ, 
గుండుగ, లావుగ, వంటబెపు ఎద్బువ లె తయార య్యదరన్నారు. 
బాగ గమనించిన సరుకులేని పన్యాసిగానే వున్నది. (నవ్వి) 
ఓ సరుకులేని సన్యాసి! ఇటు విను. 
సీ; పాకశాననుకథలణ్‌ పరికించి యొరుగవ, 
మాయడ మేపూండములను విధిగ 
= అంతకన్నా ఆధికుడ వా? 
చందు౨నికథ వీవు చదివిన దేక చా, 
చయరోగమున సచ్చి సగముగాడె 
ఖా అతనికన్నా మనోనిగ9వాము గల చాడ బా 
పారాళరునికథల్‌ వరిశీలన మెకదా, 
శానునూపగ లేక వఘనతవెడ జె 
జూల అతనికన్నా ముదిరి ముదిరియున్న వయనః మవోతవశ్ళాలి వా! 
గరళకంతునికథల్‌ గాలించినవెగచా, 
కామాం ధుడను పేరు గలుగ జేది. 
ఫా వారికన్నా గొపృవాడవ? 
ET (స్త్రీల కేేగంటిచూపులో చిత్తుగాక 
బ్ఫతికిపో లేరు వానెట్టి వార్నలైన 
వ్యాసముననిరీత్తి పుట్టించి భారతంబు 
నాడదలచిన నాటకంబాడు మామా. (నవ్వును, 
ఆపద్దర్శముకొర్నక వ్యానముని మండ మోపులకు పుత 9ఖి౪ 
చెట్టినాడు. ఆదే భారతము. చదువలేదా మామా? 
శిద = మామా *.4. (కోపంగా, ఛావమువీశాచమావరించిన దా? 


నుం = యుక్తవయసులో అందరిని ఆవరించుపిశాచ మే నన్ను ఆవరిం 
చినది. విడిపించెదవా? విడిపించమనే ప్రాధేయపడుతంన్నాను. 
క న్నెవడుచు కన్ను గొటి, పెట సవరించి నిల్లి మామా ఆం, 
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మూడు కాళ్ళ ముదుసలియెన కన్నుగొబట్టి, కాల దట్టి ఖలకీలు 
మని రంశకెవేస్కి మీనముి చేయివేస్తాడు. నరుకులేని వారి 
చెంత రంభ ర్తమెన వమిచేయ లేదు. - మెధున ని|దావోరములు 
లేని మానవుడుండునా? ఉండిన, అతడు వక్వాబుద్ది యనవల 
యును ఇది నీవల్ల నవునదిగాదు. 
లేశ సురత నుఖమునకె సచ్చి నున్నమౌచు 

మనను నిడ్వంగ దుఃఖాద్ది మునిగి నిగి 

కడకు తలవాల్బు జీవుల కలిసి నీవు 

సన్యసింతువ నీకేమి సన్యసింప. 
తూరుపునాటి కొ డెవలె నున్నగున్నా వే. 

శిద్ద :- ఇదుగో ఆమ్మాయి! ఇటు విను. 

నుం ;- నావేరు అమ్మాయిగాదు, నుందరి, సుందరి అని పిల వుము. 

శిద్ద;- ఆట్ల పిలుచుటకు కట్టుకున్న బాడి నా ద్ర వాడినా, ధర్మమే 
యెరుగని బుదిలేని దద్దన్ననా? విను. 

థి ఈ 
వీ మతధర్శముల నెల్ల మట్టిపాల్‌ గా జేసి, 
కన్న బారలమాట కాలదన్ని, 


వావిని వరుసను పతనఠఅబు గావించి, 
వంళమర్యాదల పాతి పెట్టి, 
బంధుమితు9ల పీతి చె కెగ జిమ్మియు, 
ననుభవజ్ఞులనుడి నడపిగలిపి, 
ముం దెట్టులనుమాట మొదలంటగా గాల్బి, 
తోబుట్టువుల పల్కు ధూళిగల్చి. 
తే మోహామను భూతమునకు చాసోవామౌచు 
వచ్చిన -క్లైల పరుగిడు పడతులకును 
హూక్కులున్నవి మాకను నతివలకును 
ముందుగతులున్న వే చూడ నిందు నందు 


సుం;* మామా! నీతుల, నియమము, కులముల, ధర్మముల చూ దిన 
కేరికలడుగంటును. ఎప్పుడొచ్చునో వచ్చును ముసలితనము, 
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కండలుండగనే కామము తీర్చుకొనవలయును. పోయిన కాల 
ము తిరిగిరాదు. యావనకాలము వ్యర్థము చేనుకొనకుము. 
ఇటు ననుచూడు మామా. 
కం* చూడుము దేహాసౌష్టవము 

చూడుము చవి ఆధరనుధను - నుధతలదన్ను కా 

కూడుము మన్మధ శేళిని 

కూడిన మరి విడువలేవు కూడుము మామనూ. 
ఛం! బుద్దిలేని పీనుగ. - కన్యాత్వము కన్న వారిపాలు జేసీ, 
కావలసినన్ని (భూణవహాత్యలొనర్చి, క ల్యాణముకొోరకు ఎదురు 
చూచు భ9వువు నీవు. - ఇప్పుడుగాదు నీకు తెలియునది. = 
రాబోవుజన్నకు నలుగ్నురెదుగురి బిడ్డల పుట్టించి. సారము సాని 
కొంపచేర్చిన యువకుడు దొరికి, - నలుగోడలమధ్య నిన్నీ డ్చి, 
నానావ్యసనముల మరగి నిన్ను కుక్కను చూచినట్లు చూచిన 
ప్పుడు - జీవితము తలంచుకొని కుళ్ళి కుళ్ళి రయేడ్చునపుడు, 
కంటినీరు కడవడు కార్చునపుడు తెలియును. ఈ కొండబల 
ములో, కండ్ల కావరములో తెలియునా, పో. 


మామా! యీ జన్మతో జన్మము లేదనువారు, ఈ పాం 
వాయువు అనంత చాయువులో లీనమైపోనును గాని, పుట్టు 
"కఇక్కడిదనువారు పమనుభవించినా ఈ జన్మలో, ఈ యుక్త 
వయనులో నన భవించవలయుననువారు గలరు. వారిలో నే 
నొక్క తె ననుకొనుము. నా మక్కువదిర్చి పుణ్యము గట్టు 
కొనుము. నాకు పాసమువచ్చిన రానీ నీకు పుణ్యముండును 
గదా, 

నీవు ధర్మరహితవు. నీకు పావపుణ్య విచతణ జ్ఞాన మెక్కడిది. 
సీః కనివెంచి యన్నెన్నా కసాలకోర్చిన 

ళా 
తభ్రిదండు)లమాట దలపబోక, 


మాచెల్లెలని రయంతో మనుతతో చెంచిన 
జ్యష్షుల మదిలోన చేర్పజోక, 
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తండి)వంకన మరి తత్తివంకన గల్లు 
వారి గౌరవము కాపాడబోేకి, 


వంశ వారిగవచ్చు వంశ మర్యాదల 
సూటిగా పాటించి చూడబోక, 

తే కన్య యధికారియానని కావరమున 
వారియాళల కాల్లన్ని వారివిడ చి 
ధర్భర హితంబు నౌ "పెడ దారిబట్టి 
నడచు నీశేటి పాపపుణ్యములు చూడ, 

నుం:- మామా! పొరబడి పండువంటి సుఖము పాడు చేసుకొను 
చున్నావు, 

ఉ।క పాఫములేదు పుణ్యమను పల్కులు కల్లలు కల్పనల్‌ గనకా 
ఆపయి జన్మమున్నదను నయ్యలమాటలు బూటకంబు పి 
'దేపనిచేశగాక తమ కెచ్చట తో9వ యొకింతలేక యీ 
పాపము పుణ్యమఃా గొలుసు పట్టిత గిల్చిరి నితిబాహ్యులై . 

శిద్ద rs ము ందిట్టన్న వారే ఇప్పుడు (వీధులూడ్చుజారు) కాయకష్టము 

చేసి, తిండికి బట్టకు చాలక పలువాధలొందుచు కన్నీరు బెట్టు 
కటిక చారి ద్యులు, అంగహినులు ఆనాడట్రానర్చి, ఈనాడు 
కం॥ లోకుల సుఖముల గనుగొని 

వ్యాకులపడి 'వారిజేరు వె నముకొరకుళా 

శోకమునకళా తపియించెడి 

లోకులె ముందిట్టటన్న లోకులు ధాతి౯ా. 

పాపము లేదు, దేవుడు లేడు సత్యము లేదు, ధర్మము 
లేదని సంచరించిన జీవులే పిక్ళృతము జానహీనులె, ధక 
హీనుశె, ఆరోగ్య హీనుల చేవాబలములేక దుఃఖంచు చు 
న్నారు కానరాలేచా+? _ కొను, ఈ వయనులో ధనమచదాం 
ధత్వము దాపురించిన నీకు కానవత్తురా? కానరారు. రారు. 

పుణ్యము పటాపంచలి, పాపము చదాప్పురించినప్పుడుగచా . 

లోకము, లోకులు గన్పడుదురు. 
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కం॥ ఉన్నది జీవికి పుట్టుక 
యున్నది నుఖదూఖములుగ నున్నవి రండ, 
యున్నవి కోవని దలచిన 
యన్న అ దరిదాపులేని యన్నలు ఛాతి, 
మూామూ. 
SE బుద్దిలని మాట. 
కానీలే మామ. ఒక్కమాట సాంగముగా విను 
ఈ కంత వర్యంత ముళా మెక్కి, కంటినిండ 
నిదురపోయెడు నీవేడ నిలుచుకేడ, 


బ్రవ్యాలో కాన నుండిన పరమ మునులశె 
కాం తలకు దానుజై నట్ట కథలు వినవె. 


ఇంక కొంచచు విను. 


నీరున్ము గోలి (పాణముఅ నిల్పినయట్టి మవోను ఛావులుశా 
టా రెడుగోచులళా తడిపి భదముగావిగియించు మౌనులుఇ౯ 
చారిజగంధులక౯ా గనియు, పైబడి చేతులు మోడ్చి "వడ చే 
ఇారినిమించు వూరుషుడవా, సురకెచ్చనుగెల్సి నిల్వగళా. 
తెంకువచ్చు శిరిని, ఊరకవచ్చు స్త్రీని వలదనువాడు వెళ్లి 
వాడు. జంటకుదిరినదనుక్ష వెజ్రకుదరదు నూనూ. నామాట 
చిని వెజ్టికుదిరించుకో. 


నాకుపట్టిన ఇెజ్రిని బాగుపరచువాడు నా గురుదేవుడొక్క డే. 
బాగుపరచిన ఆ మహానీయుడే -జాగుపరచవలయును. వేదొ 
కరి వల్లగాదు, నీకుపట్టిన పిచ్చిని విడిపింప కోట్లకొలది యువకు 
లున్నారు వారి నాళశ్ళయిండచు వెళి కుదురుతుంది: పిచ్చి 
వదలుతుంది. కన్నుగొట్టితేచాలు. కాలుదట్టగలరు. పొమ్ము. 


సుం ;- మావమూ! తాను వలచినవాడు దొమ్మ_రె నను, కుమ్మర నను, 


లోకదిమ్మరైనను సరే. _ వలవనివాడు మారనమానుడైన 
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మనను వప్పుకొనదు. పరోపకార మొనర్చి పుణ్యము గట్టు 
కొనును. రా, 

శిద;- శివ శివా. (చెవులు మూసుకొనును.) 

సుం:- శివునికి ఒక ఇల్లాలు, ఒక చుట్టము. ఇల్లాలు దేవాములో 
కలిసిపోయినది. చట్టము తలకెక్టి నది నీవలెన్యా తేరకొచ్చినా 
వూరకుండను. 

శిద్దవ- వారి వారీ, ఈ దిన మెంత దుర్తినము. 

నుం: ఆ (శ్రీవారికి యిద్దరు పెళ్లాలు, ఓ కా మెను ఎదరొమ్మున నే 
ఉంచుకొని నిరంతరము కెగలించుకెనుచునే వున్నాడు మరొ 
కామెను పక్కనే వుంచుకొన్నాడు నీనలె ఊరకొచ్చినా, 
'తేరకొచ్చినా ఊరుకొనలేదు. ఉబ్బశేసీ ఉతీశేసినాడు, 

ఆ॥ ఆండలేక వపురుషుడుండ రాదని బార 
లిద్దరాండ9గొనిరి; ము దులాడ, 
యు లు 
ముద్దులాడ మన్న మొద్దుకాచ్చిప్పవై 
మూతి ముడుచుకొనుచు, మూ దీ వు. 

కిద :- చీ, చీ. ఆడచానివేగావు నీవు వేళ అ|తిక మించుచున్నది నాకు. 
ఇక పోయికా. (అని పోబోవును.) 

నుం:- మామా, మామా! ఒక్కమాట, 
కం॥ ఉండగవలె మగవానికి 

[శిద్ర ఏ= చీ, బుదిలేదు. నుం :- ఆట్టగాదుమామా, ] 

జ చ శతి ౪ య 
వండను వండినది తెచ్చి వడ్డింపంగకా 
పండిన పాదము లొ_త్తను 
నుంకినగా సౌఖ్య మబ్బ్య్బుచుండును మామా. 
శిద ;_ ఇదిగో, ముందువెనుకలు గమనించక కదము తొకుచుచ్నా వు, 
లు జరా 
పాడెపోయదవు. జాగ్రత వహించి పొమ్ము. 
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నడవడికను విడనాడియు 
కుడువగ రానట్టి కూడు కుడిచిన మగువే 
కడు నిడువము లకును గురయ 

కుశుపగ కళ్ల్టింగలేని కులకు ధరితి9౯ా. 


నుం:-_ మామా! ఆది అటుండసీ., _ గురువనగా గుగుత. చూపించు 
వారు, తెలియని విమయముల తెలియ చెప్పు వారు. = ఉపాొ 
భ్యాయులు మ:తోపదేళము చేయు వారుగచా? 


శద ధ్‌ అజ hee Ee 
G 


aR 
0 
క 


ఈ క0 చా ర ము 1 
గురువరుని గురుతుక న్నను 
గురుతుము నెచూపుచాన - గుమె పే 
గురుతును గన తలశిరుగును 
గురుతును చూపింతుచూడు - గుమ్మెపోవళా. 
నిరతంబు మదిలో గురుత గన్నడును. 
నరులు సురలు మునులు ఘనులు 
సురసిజాసన హాళరివారాడులు 
పరమ పితిగ చూచుగురుతు 
నిరతమును చూపింతుచూడు - గుమ్మెపోవళా 
నీమనను మామా గుమై్మైపోవకా 
తురుతునే నీయబ్బ చూడగ 
భురుతులో నీతండిి దిగి యెొను 
గురుతు కనులను చూడ వేని 
కొరివి ఐఇశ్రాడ చారురారు 
గురుతును చూడు 
చూపించు నేకు గురుతును చూడు. 
గురువుగారి గురుతు ఊర్జ్వలోకముల చూపును, నొ 


తురుతు అధోలోకము ను చూపును, అది కషము. ఇది సులభము 
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శం mm ఆల యి + అలం లం 
యోగులు, భోగులు, జోగులు, విరాగులు, త్యాగులు ఈ 
అధోలోకము చూడ అభిలాషపడుతున్నారు. (బవ్మాచారి! ని 
వెక్షడ పోయెదవు, ఆ ఊర్ల ్వలోకముల కా! జ అబ్బే. సోమ 
పానము మినవో, మరేమీ అక్కడ లేదన్నారు. ఇక్కడ మహా 
తెన మధ్యపాన మున్నది, వమ[డపో పేతమెన భోజనములున్న వి, 
రంభనుతలదన్ను లావణ్యావతులున్నారు, సుఖపడవలయునశ్న 
యీ లోకముననే నుఖపడవలెను - ముక్కోటి దేవతలు పికి 
"ఆడు కూటిక “పనుండి దిగవచ్చు చున్నారు. ఈ సన్న్నాసు 
లంకా ఎగజారుతున్నారు. _ గమనించుకో. వచ్చిన అద్నష 
చేవతను వడిలో వుంచుకో. 
ఖిద్ద:_ ఈ పిశాచి ఈనాడెట్లు చాపరించెనో, విడిచిపోవునట్లు లే జ్‌. 
ఏమి చేయవలయును? 
సుం ;- ఆ॥ అలికన్ననాప్తు లరయంగనుండిరా 
నురతనుఖముకన్న సుఖముగలద 
ఎదే వనిర్శిత మును తప్పనియందుచా 
ఇఅరియక డుగుచుంటి తెలుపు మామా. 
శిద్ద :. సురతనుఖమునకయి నిన్ను గట్టుకొన్న, వంశమరియోాదలన్ని. 
మసిపాశయౌాను. 
తె విడియముకా సిగ్గు లజ్ఞయు విడ చిమూడు 
పట్టుదల యున్న చెలునను గట్టుకొన్న 
వానికిక్క డె యముపురి గానవచ్చు 
వంశ మర్యాదలు ౯ చేరు వల్ల కొడు. 
ఛి. నీదొక బ్రతుక? పో. చాల సేపయినది. 
సుం != (స్ర్రీలకుండపలసి న లతణము లన్నీ నిన్ను చేరినవి. పురుషుల 
కుండవలసిన అతణములన్నీ నన్నావరించినవి. ఎవరికుండవలసిన 
లతలరాలు వారికుంకిన, కథ ఈవేళశకే ముగిసిపోయి కుదుట 
పడియుండును. 
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శిద్ద :- శిగు విడియము లేక (బతిమాలుతుంది. ఇవి (స్రీ లతణాలు 
గావు శంకినీ లతణాలు. తు. చు, 
నుం:- ఓ నరుకులేని సన్యాసి మానూ ! 
చే కారజశిమాల దే చందు తస్పటనక 
శిష్యుడనక, పాపమనక, ఫగ్గు లేక 
పాధనంబున సాధించి సాఖ్యపడ దె 
ఈార బతిమాలు, నేశెంతదాన మామా, 
శిష్యుడే యనక, పిన్న వాడే యనక, కుల7?ౌెరవము తలంపక, 
తన భర్త గారవవశివల అెక్కింపక కుమారనమానుడెన చం 
[దునితో సుఖింవ బేద ? 
ఇద _ ఉదాహారణకు దిగితివా, ఈ చందుడు పుట్టకమును పు ఖగో 
ళము చేదా? నవగివాను. లలో చంచు)డు లేడా! - చేవత 
లందరు నిక్టరులయిన దవ తా గురువు మ నలి వా జట్లు య్యును. 
ణా వ్యభి చారిధమైన పంచకన్యలం చెట్లు చేర్చిరి. దుర్భార్షుడైన 
చంద్రుని ఇివు డెట్లు శిరమునందుంచుకొ వెను. పాలసము[(దమున 
పుట్టిన లక్మి చంద్యునికి సహోదరి యెట్లయ్యెను. పుక్కెటి 
విరాణమ.లు [(ప్రమాణ్యగంధములగుననియు , అసత్యముల సత్య 
ములుగా నిరూపించి ట[వాయుకవులు పుట్టుదురనియు, కొంత 
కాలమున.కవి పంమాణ గింథములగుననియు. గురుదేవుడు 
తలుపుచున్నాడు, - (ప్రజలు నమ్మక సారప్వత మేతస్పని పలు 
కుదురనియు తెలిపియున్నాాడు - ఇది కచీకొల మహిమ. 
మం:;_ నీవు నాకు శిషమ్యుడ వా! నే నీకు గురువునా? _- నీవు నాకు 
గురుడవా?ః నే నీకు శిష్యురాలనా? లేదు గద. - కొట్టుకో, 
లేక వెట్టుకో. కట్టుకొనక, చెట్టుకొనకబఐి*యిన పట్టుకొ నెనని 
రచ్చకీడ్పించి, పదిమందిలో పరాఖభవింప చేసెదను. భద్భము 
నుమా. ఇది బవ్మో(స్త్రము. 
శిద్ద ;- అందనుక వచ్చి అస్త్రముల పియోగించెదవ? 


y 
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ఆపు యం యం + యిం చిం లబ? ఆ అందం యం 0 0 

సుం :_ కొను. వచ్చెదను; ఇంకా ముందుకొచ్చెదను. నీ వెక్కడ 
పోయిన అక్ష డికంతా వచ్చెదను - గురునివద్దకు పోయెుదవా, 
వెంటనేవచ్చి నమస్కరించి; స్వామి వీరబహ్మముగాగు! మీ 
విమ్యునికథ కొంచము వినండి. - ఇక్కడ మీకు వమ్మక మైన 
శిష్యుడు. అక్కడ నన్ను నమ్మించి గాంధర్వ ప వావామూాడిన 
భర నేను గర్భమైనానని విని, ఇది పదుగురకు శెలిసిన అవ 
నూనమని, మీదగ్గర విలువతగ్గునని, తాము నహించరని, నను 
విడతు ననుచున్నాడు = ధర్మ మేమో చూడండీ అని విన్న 
వించుకొని, నాజోకుగా ఒక యేడు యేడ్చి, గురు శిష్యుల 
నమ్మకము సటాపంచలుచేసి, విడదీసి, సీజైసి తీనెదను. - నీ 
విలువ నున్నగనూరి గంగలో గలిచెదను. పా. గురువువద్రశే 
పొ, - వాకిలి త్రోసిన దెవ్వరనిన, ఆల. లేనివాడన్న వచనము 
నీ-పి నున్నది. ఓ (బహాచారి! బాగ గమనించు. ఇది సుల 
కున్న ద్వితియా(న్ర్రము. నారాయణా(స్త్రృము, (స్త్రీలు అబల 
అనకు. 

శిద్ద:= ఓ బుద్దిలేని "పెద్దమ్మ! నా గురుదేవుడు [తికశాలవేది. ఇక్కడ 
నుండి ఎక్కడ జరుగుచున్న చానినై న చూడగలరు. ఇక్కడ 
నుండి ఎక్కడన్న దానినో వినగలరు. నీ భిస్టుకూతలు విని, 
నన్ను విడచునా! నీ కూతలు నమ్మున? అంతకు విధి బలీయ 
మెనప్పుడు చూతము, 

సుం :- ఓ ఘోటక |బహ్మాచారి! భీష్మించుకొని ఖమ్ముడవ య్యెదవ 
పర కాంత పాపమని ఎగిసిపోయిన పివరాఖ్యుడ వ య్యెదవ? 
ఇదిగో, ఈ లోకము విడచి పరలోకము పోయినను వెనువెం 
టనే వుందును. - ఆ యముని ముందు యిన్లే చెప్పుదును. - 
నిన్ను విడను. నామాట విను. సుఖపడు - నక్కలెశ్వర్యము 
లతో తులతూగింతును. _ రం భానంభోగము ఇక్క జే చూపిం 
తును. - అతలాది సిరిసంపదలు చేజిక్కింతును. చూడు = 


వషూంకము' il7 
నిం 0 ఇం + + ఆర+ యిం లుం య 4 యి +చ54యంయిం 
"ల రంభతలదన్ను కన్నియ లభ్యపడిన 
నాక మేలను యాబ బ్రవ్మా లోక మేం 
మూడులో కాల నిక్క_డే చూడవచ్చు 
బాగ యో వించిచూడు మూ బవ్మాచారి. 


శి = ముదటనే నేను పారయశ్చిత్త ము చేసివుండిను ఇందనుక కథ 
సెరుగదు. పావమని కథ పెంచితిని - ఆప్పుడు కాతగ్గది, 
ఇప్పుడు చేసెదను. 


నుం [= ఏమయ్యా, నన్ను చం పెదవా? య్ర్‌ వాశ్య చుట్టుకొని, 
వడు జన్మలకు వెన్నంటి, వెండ్లిగాని పెద్దన్నను చేని, వెండి 
సెండ్రి అ యో్యో పండ్రియని క క కకత. పస! స్రేల కపజా 
రము ముందొనగ్పివవాచే సన్యాసులు, చెండ్లిగాని బారు, మం 
డలు, యుక్తవయనులో ఆలునచ్చినవారి. వమవోపూరుమా! 
నన్ను చంపి వారిలో కల నుకొనెదవా* వద్దు. నన్ను తృప్తి 

పరచి ఊర్థ ప్వలోకమ లకు పో. 
భద్ర :- ఊర్హ్వలో కాలలో కాచు అధోలోే కాలలోకూడ నిలువ చోటుం 


డదు, నీడుండదు . దుస్తులకు దండనోపాయ మే కావల 
యును. గురుదేవ్‌ |! (అని మోకరించి కూర్చొనజోవునుు 


సుం :- ఇదిగిదుగో, ఒక మాట. ఇది రవాన్య మైన కార్యమండి. ణా 
గురువును పిలిచెదరు; మీగురువు నన్ను చూచిన గురుశిష్యుల శే 
మానము జరుగును. వారు చవిచాచిన బారు. కన్నుగాట్టన 
కాదనలేరు నేను కాదనలేను. - ఆటువె నిన్ను విడువలేక, 
వారికి కాదని చెప్పలేక మధ్యచిక్కి. కడకు నీకు, నీ పేేమము 
నకు సీళ్ళిడువవలసి వచ్చును. 


భిద్ద :- ఛీ, నోరుమూయి. నా గురుదేవుని పేంత్తిన శ్‌ వాత్య 
యనక నీ నాలుక కోసెదను. 


నచుం$= ఆం ఆం! 
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కం॥ కోవము పాపము తెచ్చును 
పావము జీవితమునెల పాడొనరించుకా 
కోవము చేయక మన్యధ 
తాపంబున తిట్టి కొట్టి దండించండీ. 
కోపోదిక్తత విడచి, కామోాదిక్తుడవె - కొట్టు, కొరుకు, 
నలిపి పిండి, పిప్పి చేయి, వద్దనను, కోవగింపను రా. ఊక. = 
వెట్ర్‌ (బ్రవ్మాచారి! నీ గురునకు భార్య లేద, పిలలులేరా! అం 
దరుచేయు కార్యము చేయ లేద. చేయక సిల్లలు ఆక సమునుండి 
వూడిపడిరా, భూమినుండి పగిలివచ్చిరా? _ 'వారివలెనే రాజ 
ఇయాగమవలంభించి నన్నుకట్టుకో. పిల్లా జల్లా కలిగి, ఇల్లూ 
వాకిలి కలకలలాడుతుంది. _ గురునకున్న ప్పుడు, శిష్యునకుండ 
కూడద? సన్యాసము పూర్వజన్మ పాపఫలమున వచ్చునందురు. 
ఆడదిలేని యిల్లు అడవి. - మొగ వాడులేని యిల్లు మఠము 
ఆన్నారు. “ఆపుత 9ళ్వ గతిర్నాస్ని' అన్నారు. వినలేదా. _ 
తల కొరివిబెట్టను, ఇన్ని నీళ్లువిడువను, నీపేకుచెప్పను ప్యుతు 
డొకడుండ పనిలేదా? _ ఆ య్య సన్యాసి మామూా! నుతికి 
ఇచ్చుకో. 
శిద్ద:_ ఆం. (ఆని పోబోేవును) 
సుం:. ఆగు. మీ నాన్న మీ తత్తివల్ల నిన్ను పుట్టించినాడు. ఇన్ని 
నీళ్లు విడువగలవు. - నీవు నావల్ల నీకిన్ని నీళు విడచువానిని 
సృష్టించుకో. నీళు విడిపించుకో. = బిహ్మాచారి గతించి తే, 
ఒంటి బడిశతో ఎత్తుకపోయెదరు. రెండు బడిశలు గలిగించుకో. 
త్రీ అక లవ ఒహ్మాచారి! (డీ యన వేమనుకొంటివి? దేవునికి, 
భక్తులకు మథ్యలో పూజారివున్నట్లు, - ఆ ఎలో కాలనుండి 
వచ్చు జీవులకు స్త్రీ ఆదరువు. (స్త్రీని ఆదరువు చేసుకొని ఈ 
లోకములో పి) వేసింపవలెరు. చెనుండి దుముకరు భూమి 
నుండి పగిలిరారు. - నన్ను కట్టుకో. సంవత్సరములోపలనే 
ఇంకొక సిద్దయ్య ,.. (వస్తాడని ఆధ్యో కిలో) 


మ మో కము il9 
అంతు యిం ఆం యం యింయి యో ఎయి+యి+య+ఆన6ంయింయి+ 4 
శిద్ద ;- ఛం, నోరుమూయి. కామాతురత్వమున కన్ను మిన్ను గానక 
చిందు తొ9క్కుతున్నావు. నీవు ఆడదానివా లేక 

నుం.- ఆ. అచ్చము ఆడడానినండీ గాడిదనని పొరజడకుడు - 
తామే పురుషులగుదురా, కారా ఆని నం దేహించుచున్నాను. 
ఓ సన్యాసి మామా! ఇటు విను. 

ఉ॥ ఆకలి నిద కామములు హాటక గర్భుని సృష్టిమూల ముల్‌ 
లోకమునందు జీవులివి రోని త్యజింపగ రాని ఖంధముల్‌ 
నాక విభుండె జారుడయి నాతి యహాల్యనుగూడి కూలజే 
తోకను(తి ప్పెదేమొ యిది తోయజగర్భుని మాయిళ కమా. 

ప తోయజ *ర్భుని మాయ. (మావముయా —_ శిద్దయా) 
శిద్ద:. జాను. ఈ మూడిటికి లెంగనివాడే ధన్యుడు. జిహళో్యపస్త 
చాపల్యముల పడినా మవోతుడు. 

ఉ॥ ఆకలి నిద) కామముల వొస్తగతంబుగ ఒట్టినకాగదా 
లోకము చాటిపోగలుగు లోక ముగల్లును మాన వాళి కికా 
లోకులరీతి మూడిటికి లొంగిన లోకము దాటగల్లునే 
శ్రికరమూర్తులకా గనునె, (శేయముగల్లునె ము క్పియబ్బునే. 

కా (శేయముగల్లునె మృత్యుదేవతా అ కర్మ దేవతా. 
నుం: ఓ బహ్మాచారిగారు ! లోకజ్జానము కొంచము కొరతగా 
నున్నట్లున్నది. బవ్మాజ్ఞానము ముదిరేకొద్ది లోకజ్ఞానము 
నురపుతగుల.తుందన్నారు. బవ్మాచారి! కామాతురత్వము 
కులము, తలము చూడదు, వావి వరుస యెంచదు. చిన్న 
"పెద్ద గమనించదు. గౌెరవా గారవముల తలంపదు, వీత్రి 
నియమము ల లకి పడు. ధర్మా ధర్మముల పరికింవదు. ఇదె 
ఆందరికి తెలిసినదే. ఆకలి రుచి యొరుగదు. నిద) చో జరు 
గదు, కామము (అధ్యోజక్తి) 
శొద్ద = తన్ను లెరుగడదు గదా, 
సుం? (నవ్వుతూ, జెను. విన్నా వాక 
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శిద :- జెౌను విన్నాము, కన్నాను. ఆటివానే తయరోగగనులై, 
రు రు 


నిర్వీర్యుశె, వృషణ వ్యాధిగ9స్తులె , భార్యను తలంచుకొని 
దుఃఖంచు పరమపొాపులు - అట్టి వారికి భార్యలె, కామ లా 
తులళై ఎటుపోవుటకు దారిగానక దుఃఖంచు ఇల్లాం[డు. నీకట్టి 
కాలము వచ్చును. తొందరవడకు. 

ఏమండీ! ఒక మాట. వరోవకళారము పుణ్యమ నెదరా! పొప 
మనెదరా"+ 

పరోవ కార మొనర్పిన దే దేవామన్నారు. అం'ు ... 
అంశునా, _- నేను కొరుచున్నది పరోపకారము గాదా? 


ఇ. దెంగకుచేపిన ఉపకారము, రంకులాడికి చెసిన ఉపకారము 
ఆ పరేతనాథుని ముందర నిలజెట్టును. పరచారు సరాన్నము, 
పరనింద మవోపాతక మని పలుకుచుండ విని నా (బహ్మాచర్య 
మడుగంటచేసి, నీ కామ బాధనుతీర్చి. కెం"బకుళాచెడిన రేవను 
కమ్మ'నెదవా? ఈ ధర్మ పన్నాగము ఎక్కడ నేర్చుకోంటివో 
అక్కడ ౩ పొమ్ము. . 

ఎక్కడికిపోదునండీ! _ ఉండిన నీవెంటనే ఉండవలె; పండిన 
నీ ప్రక్కనే పండవలె; వండిన నీయింటనే వండవలె; చచ్చిన 
నీచెంతనే చావవలె _ ఇది నా నిర్న్వయము. 

(బహ్మచారి మామా! ఇటు వికు. కుందనపు బంగార 
ములో వ(జముల రావొడిని గలిపి బొమ్మను చేసిన ఎట్లుండునో 
ఆట్లు నీరూపు, నారూపు కలిపి ఒకరూపును తయారుచేయు 
దము. లోకములో వన్నె గడించును. .. సత్యవతికి వృద్దపరా 
శఠునికి గలిగిన వ్యాసునివ లె విళ్వవిఖ్యాతి గడించును. _ ఏడు 
మీరకనే తయారుచేసి సంక కెక్కింతును. చూడు నా తడాక, 
యేమంటారు? (అని మ. 8దుక పోవును.) 
కంటాను. కొంత సెవటికే అంటాను. మిడిసిపడకు, - స్త్రీలలో 
పురుషులుంజెదరు. లింగ భేదమే గాని, ఇార్య శేదముండదు. 
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కనుగలిగి [బతుకమన్నాడు గురురేవుడు. - నిజమే, ఇది దుర్ది 
నముగా నున్నది. 
పురుషులలో డ్తిలుంజెదరు. లింగఖేదమే గాని, కార్య'భే వ 
ము౭డదని చెప్పలేద. తెలి్హయ లేద 
ఆ, మదన కదనముందు మారుని సరితూగు 

యౌవ్వనంబు గలిగి యొవ్వనులను 

మదవుడంచు శక్తి పదిలంబుగానున్న 

పురువులందు పుణ్యపురు షుడతడు. 
చుండు జన్మము న నలువురినెన పు[తికలగని, కన్యాదానము 
చేసి, భార్య కష్టసుఖముల గమనించి, తి) చేవుల ధ్యానించి 
పక వత్నీ వితుడైన వానిని వుణ్యాపురుషుఢనవలయును. ఆతని 
యౌావనమే యోావనము. పురషుడనిన ఆతడే పుర సుడు. - 
పురుషుడన్నంతనే పురషుకుగాడు. - మీరు ముందుజనలో 
కూడ సరుకులేని సన్యాసుల వారే నేమో; ఆడ వారినిచూచిన 
అదగిపడ తావు, జెదరిపోతావు - ఆయో్యో రామ, నీ ఇక్కడి 
పురు షుడవు. 
తే దిట్రముగ తిని, మరి మరి తేవునీవు 

(స్తా క్నేగంటిచూపులో చిత్తు గాక 

జా రుకొందువ నీకంత శకి కలద 

తొండమున్నంత దోమ వేదండమగునే. 
(బహ్యాచర్యమ తో ముక్తి సాధించలేవు. ముక్షికిగాని, థిక్సికి 
భూని అండదండగా ఒక (ప్రీ వుండిన కష్టముండదు - చార 
లేని తిండి దయ్యపు తిండిఠరా అన్నారు. బాగా ఆలోచించు. 
కావలసినంత ధనమున్నది అందాల మేడలో పుమంచము, 
పట్టుపాను వున్నది _ వడిబోపేతమైన భోజన ఫలవోరము 
లున్నవి. - అమృతతుల్యవగు పానీయములున్నవి, సౌందర్య 
సౌశీల్య సౌకునూర్య సౌభాగ్యవతి కన్నెపడుచు ఊరక తెరకు 
చేజిక్కుచున్నది. ఆ పట్టునువదలి, ఈ సట్టును పట్లు, ఆబ్బ? . 
చ సాఖ్యమునకు వేకుండదు చూడు. 
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శిద్ద:_ సొత్తును చూపి పొత్తును గో రెదవా? 
ఉ॥ ఆడ వారి దవ్వ మధమాధమంబని 
"పెద్ద వారు బలుక విన్న వాడ 
అట్టి సొత్తుతి'నెడి మట్టబుజ్రను గాను 
సొత్తుచూపి వలను సోపెదమో, 
అట్టివాడనుగాను. పదునాలుగువత్సరములు పోషించి, బుద్దిని 
గరపి, నర్వ కార్యములు నేర్చి, సుఖించి, వంళవృవతము నిలుపు 
కొమ్మని కన్యక నిచ్చెదననిన _ ఆనుభవించినందుకు వరదతణ 
ఏమిచ్చెదవని, వేలు లతలు పుచ్చుకొని, కన్న వారి నేడ్చించిన 
ఫలము రాబోవుజన్మకు తెలియును. ఆంత - ఆడపిల్ల లెపుట్టి, 
కన్న వస్థల పాలు చేయుదురు. చేసినది చేయించక పోదు. 
సుం:- ఆః భోగమందకున్న యోగియె నరుజేగు 
భోగమండెనేని యోగి కాడు 
భోగ యోగిమయైన పొందును న్వర్షంబు 
యోగి యవనిపుట్టు యోనికొరకు. 
(నవ్వి, తన రెండుచేతులతో నోరు మూనుకొనును.) 
([బవ్మాచారిమామా! జా|గ చావస్థలో చినిబిగి మించి 
కట్టినావు. స్వప్నావస్తలో బిగింపగలవాః ఎక్కడి మాట. - 
జం[గదావస్తలో స్వప్నావస్తలో పరాన్న, పషరధన, పరదారల 
జాసింవని వావికి మట్ట బంగారమగును. పక్వబుద్ది కట్ట, శక్తి 
గలిగియుండును నీవు వలనాటికోడెవలె మంచి తరుణములో 
నున్నావు. కాడికట్టి చూతమన్న కాడి |క్రిందవేసావు. కాడి 
కోన కాడి(క్రిందికి రానంటావు. - ఇది నీ కర్యమా, నా కర్మ 
మా. రాను రామ. 
శిద్ద _ నా మనోన్మిిగహూ యజ్ఞమును ధ్వంసముచేసి, పాపలోకమున 
కంవ నెంచినది. నిజముగా నిది అాటకియే. _- నా (పాణ(పద 
మగు (బహ్మాచర్యమును వారింవసనెం చినది, నిశృయముగా నిది 
ఆనాటి పూతనయే _ నే పోయెుడిదారికి అడ్డము వచ్చి, 
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ముం యం అందాం అబా 
ఎదిరించి నిల్చి ముందుకు పోనివ్యకున్నది తప్పుకిది ౬౦కిణియె _ 
నా ఆశాలతను తెంచి, నన్న ధర్మమార్షమున చెంప నెం చినదె 
ఇది మాయామందరిమైన శూర్పణక యే - ఆ రామచంద్ర 
నకు, కృష్ణునకు, హానుమంతునకు, లత్మణునకు వచ్చినది పాప 
మో, పుణ్యమో అది నాకువచ్చిన రానీ, (సే హత యనక 
అంతపని చేయవలసినదే _ యువకుల పాళిటి మృత్యుదేవత 
ఎందరి బవ్మాచర్యముల బలి గొనునో, విడువరాదు, 
వారు (స్త్రీలలో పురుషులు, నిజమే. చంనవలనివచ్చి వారు 
చంపిరి. సనట్టిదానిని గానే. _ నిన్ను వలచి, వలపించుకొని, 
వివాహమాడి, నిన్ను సుఖ పెట్ట, సుఖపడి, ని వంశాభివృద్ది చేసి, 
ప త్రునితో నీకిన్నినీళ్లు విడిపించను వచ్చినదాననే. _ ఇవముగో, 
నన్నేమనినను స్త్రీవాత్య తప్పడు. - ఓ నన్యాసిగారు! సన్యా 
నము పుచ్చుకొని, ఇహ సౌఖ్యాలు వడది పరలోక సౌఖ్యాల 
నాసించెదరుగాని, ఆక్షడ సుఖదుఃఖములు కేవన్నారు. పాప 
పుణ్యములు లేవు. సోమపానమ (తాగి నిరంతరము వృధాగా 
వుండవలెనన్నారు. ఆ సోమపొనములో రుచీలేడు పసిలేదు 
ఆన్నారు ఆాగివచ్చిన వారు. - దానికన్నా మిన్నయినవి 
ఇక్కడ రె_డు పానములు గలవు ఇవి అక్కడ దొరకవు. 
వకటి అధరపానము, శెండు మధ్యపానము, ౬ మధ్యపాన 
మహిమ చెప్పెదను విను. 
వృ నంతోవవారిధికా సొంగంబుగను ముంచి 
సంగీతమున దించు శారదాంజ 
వ్యాకులతను మ హో వ్యాధుల నెగజిమ్మి, 
శక్షిని పంసరించు శర్వురాణి 
శతు)రోగజబుణంబు జ్ఞూపక ంజును చంపి, 
ఆనంద మొస గెడి ఆదెల కీ 


ఉరికివందతనం౦ బు దరి జేరనియ్యక, 
ఘనపరాక )మమిచ్చు కాళ రాత్రి, 
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+ mn me 00 
కే॥ కామమును రేప పూవిలు శానియబ్బ 
శార్యధై_ర్యంబులియ్య గా శరభునయ్య్య 
ధర్మబుద్దినిగ లిగింప ధఛధాతతాత 
మధ్యపానమ.లో గల మహిమమిది యే. 


వెండ్రి చేసుకొని వోయిగా మధ్యపానము, అధరపానము తాగు 
చుండక, సోమపానమునకు పోతాడటమ్మ జ తుంట్లు లేవ 
లేనివాడు తాటిచెట్టు ఎక ప్రయత్నించినట్టున్నది. కొండంత 
మగ వాగు, యెందుకు ? 


శిద ;- "పెండ్రి వెండ్రియని కామమాపలేక వాపోయెదవు, "వెండి 
యనిన యేమనుకొంటివి. - భర్త భార్యకు. భార్య భర్షకు 
"పెద్దల యెదుట పంమాణము చేయుట, 


సుం ;- ఏమని [పమాణము? - ఈ దేపాము యితరులసాలు చేయ 
నని, .. విధివశమున గృడ్రివెన, కుంటివెన, చెవుటివైన, 
ఆర్జనలేక దరిదుండ వైన. యెట్టి కష్టమ లొచ్చినా రోగివైశా, 
థోవి.వె నా, కొాంతముతో యిదిరించి, జీవితాంతము నిన్నే 
నమ్ముకొని నీకే సంసారము చేనెదను. అన్యుల నాశయింపను. 
సీ చేపాము నా దేహమువలె చూచెదను సీ తలిదండు?ల 
నా తలిదం[డులుగా, నీ నోదికిసోదరుల నా సోదరవర్గము గా 
చూచెదను. నీ కులగెరవముల కాపా జెదను. కష్ట నుఖము 
లలో పాలుపంచుకొనెదననిగచా [వమాణము, 
గ్‌ా న మా వి 
శిద్ద ; డొక్క శుద్ది బాగానే వు ఎట్లున్న దే ఇంత విజ్ఞానముండి, 
పల అవియోజకములో దిగితివి. పూర్వజన్మార్దితము భర్త. 
ముందుజన్మము. న ఇయెొటి వానిగా సృష్టి చేనుకొన్నానో ఆటాడి 
చం ౬ య 
వాడు వచ్చునని, _ తల్లిదం[డులు యెట్టి వానిని ఏర్పరతురో 
య వి 
వారిమాట యే నామాట యని చదెవముపి భారమువైచి, - 
వారిపై ఆధారపడక, బేరానికొచ్చినావే బేరానికి. చదువు 
'కొన్న శతెలివియా యిది, 
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నుం 3= కర్ణ ముందు, కాంతముందు పండితుడైన పశు.వె పోతాడ 


| 


విద :. 
ద 


న్నారు నిన్ను చూడగనే 4... 
నా కామదేవతకు వీని బలిచెళామనుకోన్నా వా? 


నుం:- వమో, మానవపయత్నము చేసి చూచెదనునుకొన్నాను. 


విద్‌ 3. 
దె 


సుం = 


ఖద ౩ 
ద 


సుం ఫలా 


శిద 3. 
య 


చేయుచున్నాను. - కార్యసిద్ది ఆయినదనుక పట్టు విడువను. 
కార్యసిద్ధి గాదు, దేవాళుది కాగలదు. 
ణు యె 


మూడుముళ్లు వేసిన దేహళుద్దిచేయుటకు, ఇంకా శుద్ది చేయు 
టకు =, 

ఛి బుద్దిలేని పెద్దమ్మ, 

అంతేకాదు అతృమామల యేడ్చుంచి డబ్బులాగుటకు, నాె 
నా ఇంటి వారె అధి కారము చలాయించుటకు అధి శచారము 
వచ్చును. ముప్పతిప్పలు వెట్టి ముచ్చెరువుల నీళ్లు త్రావవచ్చును, 
చిండ్లి నాడింత, శోభనము నాడింక, పిల్లపుట్టి తేయింత, ఆప్పుగా 
యింత, జదులగా యింత లాగవచ్చు. ఇవ్వు లేక వారు కోవ 
గించుకొనిన, లేదనిన _ ఇదుగో, మీవిల్ల మీ యింట్లో వుం 
టుంది. భదముసుమా ఆని భయ పెట్టవచ్చు. తాళికట్టండి. 
అంతటి పాసపుణ్య విచకణ లేని పాపాత్ముడనుగాను. చేసిన 
చేయించునని తెలుసుకొన్న వాడను. _ విధివికాత వివావామే 
చేనుకొ నవలసివచ్చిన అత్తమామలసొత్తు ఆరవెసా ఆసింపను, 
ఆసింపవద్దని భార్యకు చెప్పుదును. తలిదం[డుల ఆర్జన తినవలసిన 
కాలము చాటినది, భరస ఎపొదిం చినది తినవలసి వచ్చిన కాలము 
వచ్చినది. ఇంకేమి తెచ్చుకొన్న యిరువుగము జాకీపడెదము. 
జా[గత అని మందలింతునుగాని, తెమ్మని బాధించను, రాబోవు 
జన్నకు బాధనొందను. = మూడుముళ్ళు వేసిన, మానవుని 
నియమములనెడి గిజ్బలో నిల వబెట్టును. రోగ్గెవైన, ముక్స్‌పి 
_వెన, కుంటివెన, కురూపివైన జీవితాంతము నిన్నూ, నీ 
పిల్లలను బా కెదను. = నాయొవనబలము నీకుతప్ప యితరుల 
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శబ +0 +++ + + + 4 అ ఈ + + + + అ ఈ ఈక + ఈయ + తకు + అపి + a + ఉక + a చికను + ఉత 


వశము చేయను, చేయలేదు - నా యార్జ్దనాధనము దుర్వ్య 
యము చేయక, నికే ఆర్బించెదను. నీ వారిని నా వారిగా 
చూచెదను. నీ కష్టములు న కష్టమలుగా తలంతునని, సెద్దల' 
యెదుట దైవసాకీగా [పమాణముచేసి, ఈ పిమాణమునకు 
తప్పిన యమలోకమున నిల వవలసివ గును. యముడు చేసిన 
దానిని వప్పించును. (బహు విధించి సృష్టించును, ఆ (సమాణ 
ఫలము యిక్కడ అనుభవించవలనివచ్చును. చేయి పట్టరాదు, 
తాళి కట్టరాదు చేయిపట్టి ఐ=, తాళికట్టినా నియమములకు 
నిలువవలయును. అట్టి నియమములకు నిలిచిన స్త్రీ వునమలే 
యౌావనసౌఖ్య మనుభవించుచు, అన్యోన్యులె, వృద్దదంపతు శై, 
పు[తపౌత్రులతో సుఖజీవనము చేయువారు, పెండ్డినాటి [వమా 
ఇములకు నిలువని"వా రే ఈజన్మలో భార్యాభర్తలు ఒకరికో5రు 
సరిపోక జీవితాంతము కలవాము౭తో దుఃభఖంచుచు, యౌవన 
సౌఖ్యము లేక పోయెనని నిరంతరము ళోకించుచు, ఒకరినొకరు 
దూషించుకొనుచు, తప్పువెనతప్పు చేసి మరింత పాడుజన్నను 
సృష్టించుక్‌ "ను వారు పూర్వజన్మ కర్మమని స్ట్‌ మనసనుులయి 
యుండు వా నే ధన్యాత్యులు. - పికృ్ళృతము ఆట్ట పాపములు 
చెయని వారే పుట్టబోోవు పుణ్యాత్ములు. అనీన: ఏ ధర్యమగూ 
తలిదండుల ఆజ్ఞను ధిక్కరించి, చారి కష్టముల పరికింపక, 
వారని లెక్కింపక, (వ్మప్రథమ ధర్మ మే తప్పినదానివి. శెండవ 
ధర్మమగు వాతి[వతరమును పాటింతువ? కట్టుకున్న వాని గౌర 
వము కులగొరనము కాపాడుదువ!ో సమయముదొంకిన దొంగ 
పశువువలె కట్లువిడపించుకొని పారిపోయి పక్క పొలములలో 
మయుటకు వెగుదీయవు - ఈనాడు (ేషుంతువు. ఆనాడు 
ద్వేషింతువు. - అధర్భువిత్తవు. నిన్నునమ్మి రంగములో దిగు 
వానికి మానముండునా, పాణముండునా? వంశము, వంశ 
మర్యాదలడుగంట వా! జాల్యమాదిగ సాకి : చెద్ద చేసిన తత్రిదం 
(డులనె మరచి, మధ్యలో (-పేమవి వాహము చేసుకొన్న నీవు. 
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నిన్ను నమ్మి వివావాము చేసుకొన్న వారు ధర్మబద్దుల య్యొద రా? 
సందు దొరికిన యిట్టి సేేమవి వావాములు నూళ్లారు జరుగక 
మానవు కడకు వంళనాశనము నీవల్ల జరుగకమానదు. నం|ప 
చాయ సత్చవర్తనల లెక్కి ౦పలి శంకిసీజూ తివి. ఛీ. నీ ముఖము 
చూచిన తప్పక పాపము సంభవించును. - దూరదృష్టి లేని 
కామాంధురాలవు. - ఇదుగో! కడసారి నా నిక్సి తాభి| పాయ 
మును వినుము, 
Oa న్‌ 

వీడను బవ్మాచర్యమును, విశ్వముగ్భంగిన మిన్నువంగినజళా 
జోడువసనంతునికా గొనియు సూనశరుండెడికించి నిల్సినజా 
తోడుగనీకు రంభనిటు తోడ్కౌనివచ్చియు కండ్లు! కిప్పినళా 
పాడయిపోయినళా తనువు పట్టినపట్టును పడబోనువనే॥. ఇ 
శతిసా నాట్యమాడినళా జ తుంట్లు|[కతొప్పినకా Fy (విట క్‌ప్పినకా. 
(ఆంటూ ముందుకు వచ్చుచుండును,) 


(ఆ. ఆని _ ఓహో. అని _ తాళుకో,. అని _ తట్టుకో అని _ 
హేళనగా వెనక్కు జరుగుచుండును. _ ఊహూ అవో.) 
శపథము చేయుచున్నావా? నా శవథము యిటు విను, 
చేశ తూత్పు మొలచెడి సూర్యుడు తో?వతప్పి 

పశ్చిమంబున బొడువనీ పట్టువిడను 

పట్టువదలిన మూనవవనిత గాను 

చూడునూ నాదుశవదంబు చోద్యమ గును, 
కం॥ ముచ్చటపడి నేనడిగిన 

తుచ్చముగా చూచెదివు దొర బిడ్డవ లెజా 

యిచ్చట జాడిచెడి సనూర్యుుం 

డచ్చట పొడిచివను వీడను నా శపథమిడే. 
అట్లు నా! - ఇదుగో! బవ్మో(స్ర్ర, నారాయణా (స్త్ర, పాశు 
పశా(స్త్రముల పియాగముల శెలిపితివి ఆ ఆ స్త్ర ప్రయోగ 
ముల చేయకమును పే, నీరూవు నామకి్శయలు లేకుండ చేసె 
దను. చూడు. - గురుదేవ (అని మోకరించి కూరుచొని) 
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యం యింయింయింయిం యిం యంయింయిం యి + యిం యింయి 0 యి+యి 00 
తే॥ స్థిరమనస్సున గురుసేవ చేతునేని 
కరుణనా పెన గురునకు గలుగునేని 
తవ్పశేనెస్తు. (శ్రీహరి దలతు నేని 
ఇపుడు ననువీడుగావుత నీపిశాచి. 
(మాయానుందరి మాయమై తిళూల, కిరీటధారియ వచ్చి 
(పకృతిమాత :- నేను పికృతిమాతను నీ గురుబేవునికోరిక పె వచ్చి 
నిన్ను పరీజించితిని,. - సిద్దుడు! నీవు నన్ను జయించితివి. ఇక 
ఈ [పపంచమున శిరి, (స్త్రీ నిన్నుజయించలేదు. ఈ రెండిటిని 
జయించిన వారు అణిమాద్యష్ట సిద్దులను బడయగలరు. . తన 
ఉపాననా దేవతలు తన్నాశీర్వదించి, ఇష్ట కామ్యుములు నొసం 
గుదురు. నీవు పూర్వజన్మమున నే సిద్దివొందితివి. మూడుజన్మల 
నుండి మీరు గురుళిష్యులరు. ఈ జన్మతో తరింపగలరు నీ 
గురువువలెనే నీవు కుటుంజా(శ్రమమున రాజయోగివై తరింప 
గలవు పొమ్ము. 
శిద్ద :- తల్లీ! నా యవరాధముల నెచి, నన్నాదరింపుము. 
(సాష్టాంగ నమస్కారము చేయును) 
(వకృతిమాత ;- ఇష్ట కామ్యార్థ సిద్దిరస్తు. - సిద్దుడు! నీవుకోసిన పూలు 
నీ గురు దేవుని చేరినవి, పొమ్ము. 
శిద్ద :- ధన్యాత్ముడను తల్రీ! (ఆని నమన్కరించును.) 
( తెర ఎాలును. ) 





ష్టూంకవంం ము తృతీయ రంగవం౦ం 
$s వీరబవహ్మాముగారి గృహము, క్ట 
ముందుఖాగమున శిదయ్య కెయ్యపని చేయుచు౨డును. 


గో ఏ. చాయనా శిద్దయ్య ! నీ గురుదేవుడు జపాల తపాలలో నిమ 
గ్నుళై కూరుచొనెదరు. నీవో, పొద్దస్తమానము నీ పనిలో 
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నీవు నిమగ్ను డన య్యెదవు. - పిలిచినా పలుకరు. పిలిచి చెప్పు 
దామనుకున్న, పిలిచికే చారివపనికంతరాయము. నిన్ను పిలి 
చితే నీపనికాటంకము. - వమి చేయమనెదరు. ఇంటిలో ఈ 
నాడు అడుంతలకు బియ్యము లేవు పూజ అయినతోడ నే చైవ 
నివేదనకు కెమ్మని మీ గురుదేవుడు తొందరించెదరు. నేనేమి 
చేయుదును. - బదులో నదులతో తెత్సమన్ను. ఇచ్చినది ఇచ్చిన 
గదా ఇచ్చెదరు. ఈవూళో ఉప్పు వెట్టమన్నను పెట్టరు. ఏమి 
పేయమ నెదవు శిద్దయ్య? 

తల్లీ! పా[తలో బియ్యము లేవా? చూడు త ఫ్రీ, మన యింట సే 
లేకుండుటయా? ఎక డిమాట తలి. అ కల్చ్పవ్భతుము కాయ 
లేదన్నట్లున్నది. చక్కగా ఇంకొకసారి చూడు తలీ. 
చూచివచ్చినానయ్యా శిద్దయ్య ఆంశు నమ్మే. తెచ్చి చూపిం 
చినగాని నమ్మవు. శెస్తాను., (అని లోపల పోవును, ) 
(చేతులు జోడించి) గురుదేవ్‌! అతయమగుగాక. 

అంతలో గోవిందమ్మ పరమ సంతోవముతో పాత ఎత్తుకొని 
వచ్చి, ఆశ్చర్యముతో బియ్యము చేతికెత్తుకొని] 

శిదయ్యా! నేను చూచినప్పుడు లేవు. నీ మంత్భము వల్లనో, 
మహిమవల్రనో వచ్చినవిగాని, వేరుగాదు. 

లేదు త ఫ్రీ. నాకు మంత్రమురాదు. మహిమలేదు. ఆ గురు 
దేవుని మహామహిమ. - ఛవారియింట కల్పవృతము "కామ 'ే 
నువు గలదు. వారికేనాటికి తక్ష్తువ రాదు. దైవమును నమ్మిన 
వారికి దారి[ద్యము లేదు. రావు. నామాట నమ్ము తల్రీ. 

ద్‌ మో శిద్దయ్య, నీవు నాకు కానవచ్చుచున్నావు. నీలో ఉన్నదో, 
సీ గురుబేవునిలో ఉన్నదో నాకు తెలియును . నాయనా శిద్దయ్య! 
నిత్యము బాధపడకుండ, గంపలున్నవి; గాజలున్నవి అన్ని నిండు 
నట్లు చేసిన కొంత కాలము దిగులే లేకుండును. - అట్ల చేయ 
రాదా నాయనా. నీకు పుణ్యముంటుంది. 
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మలు యుతం 04 
(చిరునగవుతో) తల్లీ! ఆశకు అంతులేదు. అంతములేదు, _ 
అంత బాధ నీకెందుకు తల్లీ, తక్కువలేకుండ ఆతయమె నీకు 
కావలనినన్ని యుండనుగదా. - అమ్మా! ఆపా[తలో ఉన్న 
వన్ని తీనుకొని, గురుదేవుని తలంచునొని, నాలుగు గింజలు 
పాతలో వేని మూనిపెట్టుము వ పూటశెన్ని కావలయునో 
అన్ని సృష్టిచేయుచునే వుండును. - గాజలు, గంపలు నింపిన 
కొక్కుల్లు ఎలుకల రాపిడి గలుగును. పురుగు పట్టుచుండ. ను. 
ఇట్టి బాథల నేకముండును. ఈ బాధలన్నీ ఎందుకుత లీ, ఆఅతయ 
పా[తరమె, వ పూటవి ఆ పూటకు దొరుకుచుండిన బాధలేదు 
గదా తల్రీ 

సరే, నీమాట పికారమేగాని శిద్దయ్య! ఈ మంత9ము నొ 
కొడుకులకు కాస్త నేర్పరాద. - నేర్పు నాయన, 

తల్లీ! ఇది మంతముగాదు, తంతముగాదు. = గురుదేవుని. 
మవహోమహిామ. 

వమో నాయనా. నిన్నడిగితే నీవిట్ట నెదవు, 'చారినడిగిన వార 
ట్లకెదరు. - కోడుకలచూతమా, మంతము మంత్రమని 
చచ్చిపోతున్నారు. మధ్యలో నాకు చావు వచ్చినది. - ఏమి 
గురువో, ఏమి శిష్యుడో. (ఆని పాత యొత్తుకొనిి శిద్దయ్య! 
మాటశప్పదు కదు. ఇది అతయ పాత” యే శా? 

గురుదేవుని ఆజ్ఞ తల్లీ. వారున్నంతవరకుండును. 
(గోవిందమ్మ వెళ్ళిపోవును - శిద్దయ్య కొయ్యపని చేయుచుం 
డును, అంతలో గా9 మన్తులిద్దరు వచ్చి] 


1వ వాడు ;- శిద్దయ్య! ఇదిగో మంచముచేసిన కూలి, మంచము 


బాలా బాగున్న దంటున్నారందరు. 


2వ వాడు :- శిద్దయ్య! ఇదుగో రాట్నముచేసిన కూలి. 


(అని యిచ్చిపోదురు.) 


శీద్ద:_ కూలి ఆరు రూకలు వచ్చినది. దీనిని ఎన్ని భాగములు చేయ 


వలయును. _ తలిదండు లకు పుతు)డనుగాబట్టి వారికొక 
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భాగము, ఇక్షడ గురుపుత్రుడను గాబట్టి పీంకౌెకభాగము, నా 
అన్న పానీయముల కొక భాగము, - సచే, సరీగ నరిపోయినది. 


లోనికి చూది అమ్మా! ఆని పిలుచును. గోవిందమ్మ వ క్పును.) 


అమ్మా! ఇదుగో కూలి డబ్బులు. ఇవి గురుదేవుని భాగము, 
ఇది నా భాగము. (అని చేతిలో వేస, ఇది నా తలిదండు9ల 
భాగము, (అని రొంజిన చెక్కుకానును.) 

శిద్దయ్యా! నీవెక్కడున్న నీ తల్రిదండులకు పంపవలయునా? 
త్రీ! తలిదం[డుల బుణము, గురుదేవుని బుణము తీరృవల 
యును. అటుపె దేవతాబుణము తీర్చుట పతిమానవున 
కున్నది. అట్ల యీజన్మలో తీర్చుకొ నక పోయిన మరుజన్మ కైన 
తీర్చవలసివచ్చును. ఇది గురుదేవునాజ్ఞ తల్లీ, (అని. పోవును) 
గురుదేవుడు గుర దేవుడని శిద్దయ్య నమ్మి, ఎవతో ముందుకు 
వచ్చుచున్నాడు. _- నా కొడుకులన్ననో తినను, వీధుఅంబడి 
తిరుగను. తండియనిన బొత్తిగా గిట్టదు. తండిికి వారివె 
శళంద్దలేదు. మంతా9లు మంతాంలని చస్తారు. - మహిమ 
వుహిమ అని శిద్దయ్య అంటాడు, నమ్మితే సొమ్ము. లేకుంట 
దుమ్ము అని వారంటారు. నేశేమనేది. మధ్యలో నాకు చావు 
వచ్చింది. (అని పోవును.) 

[లోనుండి శిద్దయ్య వచ్చి గురుదేవ! అని పనిచేయుచుండును. - 
కొంత "సేపటికి గోవిందమ్మ విస్తరలో అన్నము తెచ్చి, శిదయ్య! 
అని పిలుచును, శిద్దయ్యమిది పంచను వట్టును. పంచలో అన్న 
ము పెట్టి] 

నాయనా, మాడుచెక్క.లను కో వద్దు. అందరు భోంచేయగ 
మిగిలినదిదియే. దానితో సంతృప్పిచెందు నాయనా. 
అమ్మా! నీచేతులార యిచ్చినబేదైన అమృతోవమానముగా 
నుండును. నా నాలుకకు అమృతముగానే వుండును ఎక్కడి 
శదిచిక్కిన, అక్కడికే తృప్తి తల్లీ. (అని తీసుకొని పోవును.) 
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అం యింలుంయంయిం మంయిం యిం లి +యిం లంుంయుంశనింతంంుంంలం యంత 
[(బవ్మాము భోంచేసి, చేయి తుడుచుకొంటూ వచ్చి కూర్చొని 
గోవిందా! అనును. గోవిందమ్మ వచ్చి నిలుచును. | 
వీ;_ గోవిందా! నిత్యము కష్టము చేని, సంపాదించి యిచ్చువాడు 
శిద్దయ్య. = సోమరులై తిరిగి, భోజనవేళకు వచ్చి దట్టముగా 
తినువారు నీ కొడుకులు. - పనిచేయని వారికి అన్నము, చేసెడి 
వారికి మాడుచెక్షలు. న్యాయ మేనని నీబుద్ధి చెప్పుచు న్నా దా. 
ఈ పత పాత బుద్ది ఏమి చేయునో తెలియునా. పతగత వాయువుతో 
'యేండ్లతరబడి మలమూతములలో పొరలుచు దుఃఖింపచేయు 
ను. - ఈ మాడుచక్షలు కొండశై పెరిగి, నీకొరకై చూ పెట్టు 
కొనివుండును. ఆనాడు తినలేక దుఃఖపజెదవు. ఈ పాపము 
వూరకపోదు. నీ కొడుకులమాట విని, నీవెన్నివిధముల హిం 
సించినను వాడు నిన్ను నన్ను విడచిపోడు. వీడే నీ పేరును 
నా పేరును నిలుపువాడు, ఇట్లిక చేయకుము. చేసిన ననుభ 
వింతువు. = “పూర్వజన్మకృతం పాపం వ్యాధిరూ వేణ బాధిత 8 
అన్న వచనము మరువకుము. ఇంటి యజమానురాలు ఇంటి 
వారికందరికి భాగరూ పేణ పదార్థములు పంచి యిన్వక, కడు 
పొతమతో తిన్న పాపము పండి, ఈజన్మలో ఉదర వ్యాధికి 
లోనై కడుపు పెరిగి నడువడమునశే బరువై అల్లాడుట చూడ 
లేద. ఇంటిచారికి దుమ్ముకొట్టి ఇంటియజమూని దొంగతిండ్లు 
తిన్న వారు మోయరానంత కడుపుతో బాధపడుట గానరాద. 
పాపమే. రోగములకు పాపమే జన్మలకు మూలమని ఎన్నో 
సార్లు చెప్పితినిగదా. సాలుదప్పక నడచితివా బాధలేదు. సాలు 
తప్పితి'బా బాధ తప్పదు. న "తామరపుష్పుము [కిందనున్న కప్ప 
ఆ పుష్పము సువాసన (గహింపజాలదు., ఎక్కడనుండి యోవచ్చిన 
తుమ్మెద దానీ సువాసన, దాని పుప్పొడి [గహిం చిపోవును, 
అట్లనే మీ జీవితములు నడచుచున్నవని గహించుకొనుము. 


యళ + 


( తెర వాలును. ) 
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షభ్రాంకవుం వ్‌ చతుర్ధ రంగవుం 


కక వీరబ)వ్మాముగారి గృవాము. స 
బ్రవ్యాము కాలజ్ఞానము [వాయుచుండును. 
మల 


గో: (ప్రవేశించి, పిక్కన కూర్చొని) ఏమండీ! గామమందరు 
పోలేరమ్మకు చల్లముద్ద వెట్టుచున్నారు. మనకు పిల్లలున్నారు 
మనము "పెట్టుదామండీ, ఆ మవోతల్లి కరుణ అందరికీ ఆవళ్య 
కముగదా. పమంటారు? 

పీ :. ఏమందును. తామరపుష్పము [కింద కప్ప,చందమున నున్నావు. 
ఏ రూవముననో ఒక రూపమున నిత్యము పో లేరమ్మ భోంచే 
యుచునేవున్నది, నీకు కనబడలేదు. కానవచ్చువట్లు చేసినగాని 
బుద్ది జాడ్యము కుదరదు. 

గో :_ వనుండిీ! తన్పంటారా? 

వీ;. తప్పుగాదు. మంచిదేగాని, జొన్నన్నము ముద్ద ఆమె యొట్లు 
తినును. చిశాన్నము, పాయసము, వశోధిగలు మొదలగు 
పచార్లములు తయారుచేయి. ఆమెను మనయింటి శే పిల కెదను. 
(పీతీగా భోంచేసిపోవును. జొన్నమ్యు తినలేదు సన్నన్నము 
దొరుకని దినములలో జొన్నన్నము చెట్టుతుండి నారు, నన్న 
న్నముచేయి. 

గో :- మీరు పిలిచెదనంు, పదార్థములు సిద్దము చేసెద. మనము 
పిలిచిన వచ్చుననెదరా! 

పీ;. (నవ్వుతు వచ్చునో రాదో, అది నీకెందుకు? పిలుచుట నా 
వంతు, చేయుట నీవంతు, కానీ. పొ. తొందరగాచేయి. ఆమె 
కడుపు పెద్దది. దండిగా చేయి. 

గో ;- అశు చేస్తాను. నమ్మక మేగద, 

వీ;:. నామాటపై నీకు నమ్మకము కుదిరి కుదరకున్నది. తొందరగా 
కుదురుతుంది పో. [ గోవిందమ్మ ని[ష్కమించును.] 
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(శ్రీ) వీరబవ్మాముగారి నాటకము 


Hits ob యి 4 చలి + + yyy Ce FE మ మమమ మమమ సము + చు విశ ల 


ఛిద = 
ళ్‌ 


(ప్రవేశించి స్వామి! పోలేరమ్మ జాతరకు మనము చందా 
యివ్వలేదని కొరమట్లు తీసుకపోయినారు. తమ యాజ్ఞ లేక 
వూరకున్నాను. లేకున్న వారి పీచమణచివుందును, 


వద్దు వద్దు. న్యాయముగా మనమి య్యవలసిన దేగద. గామ 
కట్టడి మనవెన వున్నశ్లుగద. - చ్యారైె, వీదవారని విడచిన 
విడువవచ్చు. లేదా ఇవ్వవలసినదే. 
అధి కారము బలము వున్నదని, గారవమర్యాదల విడచి, బీద 
సాదల గమనింపక, కొరమట్రకు తీనుకపోవుట మంచిదిగాదని 
తెలియదా. కెలియనిచారికి గామ పెత్తన మెందుకు? ధర్న 
వముడుగంట చా 
ముందుజన్న సుకృత మ. వల్ల గ్రామ పెత్తనము, ధర్మక ర్తుత్వము, 
సంపద వచ్చును. దానిని చక్షగా నెర వేర్చుకొనుటకు జ్ఞానము, 
భావవిభిదము లేని మనను, ధర్మము, దయ, దాతీణ్యము కావ 
లయును. లేదా ఈ కార్యములు పాపమార్షించును. ఇప్పుడు 
అధికారియెనవాడు రాబోవు జన్మలో ఆనధి కారియె, అధికా 
రులవల్ల జాధింపబడి దుఃఖంచును. గ్రామస్తులు బాధించి, వేరు 
తురు నాయనా. అధికారగర్వము, వయోగర్వము, వాహాన 
గర్వము, రాజగర్వము, విద్యాగర్వము, ఉదో్యోగగర్వము, తపో 
గర్వము, ధనగర్వము ఊరకుండదు నాయనా, ఉన్న తస్థితినందు 
కొన్న వారిని అధోగతికి పంపును. దాని నెరింగినచాడు మరింత 
వున్న తస్థితి నందుకొనును. - మన కార్యము సామముచేతనే 
సాధింతము. అవమానపడితిమని చింతింపకుము, 
శే. శాంతమే పుణ్యమార్చించు సాధనంబు 

శాంతమే సర్వకార్యమ.ల్‌ చక్కపరుప 

శాంత మేకూర్చు జనులకు సద్యశంబు 

శేోంతను. కాగల్లు వబాడెపో సజ్జనుండు. 


శాసతిపుము.. కాగలకార్యము కాగలదు. - మో యము, 
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ఏం యిం యిం య యంయి+య0 ంయుంయుంయింయు ల ంలు అం యం 
పోలేరమ్మకీ నాడు ఆతిథ్యమియ్యవలెనని తలంచి, వంట చేయు 
చున్నది. నీవా పోలేరమ్మ గుడివద్దకు పోయి, ఆమ్మా పోలే 
రమ్మ! నీకొరకు |[బహ్మముగారింట వంట చేసినారు. నీవు వచ్చి 
వారిచ్చు ఆతిథ్యము స్వికరింపమని, నే చెప్పినట్లు చెప్పి, పిలుచు 
కొనిరమ్ము - ఆమె నీవెంట వచ్చును. గామాధి కారుల గర్వ 
మంతటితో అంతరించును. మన సామానులు మనకు వారే 
'తెచ్చియిత్తురు. మీ తల్లిళోరికతీరి జ్ఞానోదయమగును పొమ్ము. 
త ధర్మమే జయమనుపల్కు తథ్యమయ్య 
ధర్భముండినచోటను ఎబెవముండు 
ధర్మమే తభ్రిచంచాన తన్నుబో9చు 
ధర్మమన్నిటకును మార్గదర్శక ౦బు. 
ఎద వబలము మిన్న యో, భుజబలము మున్న యా తెలుసుకొన 
తగిన కాలము ఎదు నది. దీనితో ఎన్నియో పనులు నమ 
కూర వలసియున్నవి. పొమ్ము. | సిద్దయ్య ని,ష్కమించును.] 
(తెర చాలును. ) 
నలా 


షష్థాూంకము =  పరనవర.రరగవర్మ 


అ పోలేరమ్మ గుడి. ” 
గుడి ముందు పిన్న పెద్దలు, ఆసాది వాళ్లు వుందురు. 
జ పాట * 
(మునసబు మొదలగు వారు పాడనారంభింతురు.) 
ఆమ్మా పోలేరమ్మ దండాలమ్మా 
దండాలమ్మా కోటిదండాలమ్మా 
త ల్రీపోలేరమ్మ దండాల మ్మో! 
య 
1 నిన్నునమ్మినవార మ మ్మోతల్లీ 


క్‌ న్న బెడ్డలరీతి కాపాడ మ్మో. కె అమ్మా 


136 (శ్రీ వీరబంహ్మాముగారి నాటకము 
నంత + ఆనం ల + యి + యి + చనం యి +యి+ లన+ చఏ+ఆబ+ ఆన + 40 ఆవ + + యి + + 004 
బీ వడుమీరిన దున్నపోతుల్‌ పొశ్లుళు 
వడుమీరని మేకపోతుల్‌ బలిపిల్లల్‌ 
శతెస్తుండరు తల్లి, వస్తుండరు చూడు, 3! i అమ్మా ట్ర 
8 సిళ్లుబోనాలదుగో వస్తుండయి చూడు 
సిందుత ప్పెటతో తెస్తుండరు 
కొముుల్‌ శాశాలదుగో, 
తుడుముల్‌ మేలాలదుగో, 
దుమ్ము ఆకాశాని లేసిందదో. 
తెన్తుండరు వారు వస్తుండరు చూడు. | అమ్మా y 


బాడీల్‌ జూడీల్‌ ఘటము, 
కడవల్‌ కడవల్‌ కల్లు, 
తెస్తుండరు వారు వస్తుండరు. 


మొక్కు బల్లోలంత మోసుకొస్తుండారు, 


శతాజాగాకూసోని తాగావ మ్మా. . అమ్మా it 
మూడుమూరులగన్న మూలెద్దమ్మో । 
అమ్మలందరిగన్న అమ్మమాయ మ్మ i i అమ్మా ట్ర 


మునసబు :. ఒరే, ఇంకా చందా యెవరు జాకీవున్నారురా? 

బం|టోతు బాబయ్య :- అందరు యిచ్చినారు సామి, వీరయ్య ఒకడు 
ఇందాక యియ్య లేదు, ఆయనే తెచ్చియియ్యాలని, పాపి రెడ్డి 
కొరమట్లు "తెమ్మంకు తెచ్చినాము, డబ్బులిచ్చి తీసుక పోబాలి, 

"పెద్దిరెడ్డి :-  వపమయ్యా, ఈరయ్య ఇంటి కాడుండే సిద్దుడు తలూంచి 
అంటాడు. కొరమొట్లు తీసుకపోయినట్లుగాదు, మలా మీరే 
శెచ్చి పెను కాలమొస్తుంది. స్వామిగారికి కోవమొచ్చేటట్లు చేసు 
కోకండి. మీ జూతర దుమ్ములో కలిసిపోతుంది. బలముందని 
అవమానించకళండి. అంటాడు. - ఆయనకన్నా ఈతగానికి 
పాగరు జాసి గావుందిరా. 

పాపిరెడ్డి. వున్నీ వున్నీ. నాలుగు గుద్దులుపడిడే నలిగిపోతుంది, - 
ఇట్లా నాయాల్త ఎందకిని చూడ లేదు, 
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"పెద్ది రెడ్డి స్‌ యారమళ్లు తగిలితే వపముగుతారో చూడండి ఆంటార్రా. 
బిక్క మొగం నాయాలు. ఏమి చేస్‌ని. 

పాపిరెడ్డి :- మనమంయు పఏమనుకున్నేడో తప్పడియ్య. కొంప - గోడి 
పీకి నిలవనీడ లేకుండ చేయలేము. యేమఐళకు, పాసమని వూర 
కున్నాము. 

"పెద్ది రెడ్డి నా చాతగానినాయాళ్ళు, చాతగానికూతలు కూస్తుంటారు. 
వాటిని లెక్క వెడితే అవుతుందా, కార్యం కావాలెగ, 

బ॥ బాబయ్య :- ఆదుగోే. సిద్దయ్య డ బృెత్తుకొత్తుండాడు. 

చా | om 

"పెద్ది రెడ్డి :- ఆప్పుడులేని డబ్బు ఇప్పుడెట్లొచ్చాంట అయినా, నిక్సుల 
నాయాళ్ళులే, పాపడు. 

మునసబు :- బేవునికయినా దెబ్బే గురువన్నారు. ఊరకే యిసారా? 
'దెబ్బతగిలితే యిస్తారు. 

[ సిద్దయ్య పం వేశము ] 
ది రెడి :_ సిద్దయ్య! డబ్బు శతెచ్చినావా? 
ఏ GG 0 

ఖీద్ద;- శెచ్చినాను, గురువాజ్ఞ్జను తెచ్చినాను. ఇంక కొంచము సేవ 
టిలో యిసాను. 

పాపి రెడ్డి :. ఏందోయ్‌! ఏందో మాట్లాడుతా వే, డబ్బు యిచ్చించాక 
కొరమట్లు రావు. - బ్రహ్మ దిగొచ్చినా, పదిమంది నచ్చినా, 
యియ్యము, యియ్యము. 

బ॥ బాబయ్య :- ఆదిమాట, యియ్యమంశకు యియ్యము. 

శద ;- (బతిమాలి తీసుకపోవడమువకుగాని, డబ్బుయిచ్చి తీసుకపోవ 
డమునకుగాని రాలేదు. సామాను యావత్తు మారే తెచ్చి, 
ఆయనపాదాలచెంత బెట్ట. తమిం'చండి, అవరాధులముని చెంప 
లేసుకొనవలె. మీ మీసాలబలము, మీ భుజబలాలు యిక్కడ 
చెల్లవు. చెవులు తెగిన ముండ మోపుల దగ్గర చూపండి. 


పాపిరెడ్డి = ఓహో, ఈతగాని తెలివి పెద్దదే. - ఉఓఉహోయ్‌ సిద్దప్ప! 
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ల్‌ు 


HD + యను + కరు + + అము + య 4 ఈ + మ 4 0 + అలి + ఆలి + అవశ చు + ఆకు + 50+ ఆకు + ము + ఈ + ఇ + అమా + ఈ + 0 + ఈ శభ 
సిగ్గుమానంతో యిక్ష డనుంచి పోతావా, గుద్దులు శావాలనా 
చెప్పు. (అని చేయిత్తుకొని కొట్టనొస్తుండగ, బంట్రోతు పట్టు 
కొనును.) 

శద్ద :. తొందరపడకు చెప్పు కా. నీతో యేమి చెప్పేది. పోలేరమ్మ 
తోనే చెప్పుతా. 

పాపిరడి:. మీ య మ్మైమిరా చెప్పను? 

Cs 

శిద్ద ;-  జెనయ్యా,. మాయ మ్మే. - అమ్మా పోలేరమ్మ! నా గురు 
జేవుడు వీరబంవ్మామ. గారు (అని అంటుండగా, వెంటనే) 

పావీలెడి :.. ఓం. ఒరే సిదుడు! ఈరయ్య, [బవ్మా మెప్పుడె నాడురా? 
(ళీ (ఈ) త 
(అని అందరు నవ్వుదురు. ) 

శిద్ద ;= పోవయ్యా. మోసాలను చెంచుకొన్నట్లు, తెలివిని పంచు 
కొనియుండిన తెలునుండెకిది. - మీనాల బలమేగాని, బుద్ది 
బల మెక్కడిది. 

ఓ పోలేరమ్మత ఫ్రీ! నాగురుదేవుడు తమకు ఈ దినము 
ఆక్‌థ్యమిచ్చెదరట. అతిథిగా మిమ్ము రమ్మన్నాడు దయ 
చేయ పాళర్టించుచున్నాను. రండి తలీ. 

షు యా 
[భయంకర శబ్దముతో గుడినుండి కిరీట నర్వాథరణములతో, ' 
తిళూలము ధరించి వెలువడివచ్చును. _ అందరు భయపడి, 
వరుగిడబోదురు. _ చెతుర్దిక్కులనుండి భయంకరా కారులై న 


కింకరులు ళూలధార్నులె ఆడ్డగింతురు, యు అమ్మా అనీ అర 
చెడివారు, వణ కెడి వారు, బోర్తవడువారు, కూలబడువారు ' 
నౌదురు. | 


పోలేరమ్మ [ఎ పాపభూయిమ్హ్లులెన గ్రామ వెద్దలారా! నాపేరు చెప్పి, 
వీదలైపై చందాలువేసి, డబ్బు రాబట్టి, ఇవ్వలేని వారిని భయ 
చెట్టి. వృత్తితో బతి కెడివారి కొరమట్లను తెచ్చి బాధించుచు, 
ఈ చందాడబ్బుతో తల్లులు పిల్లలు బాగాతిని, బంధుమితులకు 
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కం అవశ య యి + యిం 00 యి 0620 చలం యం + అలం అంతం శం మంతం 
పెట్టుతు, గెరవమర్యాదల బొందుతు, గామ పెద్దలమని 
గర్వించుచున్నారు. ఎవరికి ఇరియకన్నను నాకు తెలియక 
పోదు. మీ వంశనాశనము చేయుదును. అమాయకులు వీదలు 
మీరు చేసెడిపనికి పాతి సంవత్సరము బలియగుచున్నారు. ఈ 
పాపము మిమ్ముల, మీ యాలుపిల్లల వూరకవిడువదు. శరోల 
హింసల వెటకపోదు. - వీర[బహ్మాముగారి కొరమట్లు గర్వో 

న్యత్తులె తెచ్చికరి. వారు శపించిన సాళనమ య్యెదరు. బారి 

కొరమట్టు మేళ తాళములతో తీసుకొనిపోయి యిచ్చి, తమా 

పణ వేడుకొనుడు. లేకున్న మారి కాస్సోట కాడి ఉప చవముల 

చెలరేచెదను. నాశనమయ్యుదరు. - వారి కొరమట్లు వారి 

కివ్వుడు. పొండు. | సిద్దయ్య, పోలేరమ్మ నిమయ్మమింతురు.] 
(అందరు ఇటు, అటు చూచి లేతురు. ) 


బ॥ బాబయ్య :- మోసాల పాపిరెడ్డి! అయ్యి లెయ్యి. అరరే నచ్చి 
నావు. (ఆని లేపును. భయపడుతు లేమను.) - నేను నెప్పి 
నాజాగ ముందే. అరే "రెడ్డి! అందరు ఆచార్లుగాదయ్య. ఈర 
య్యలో బలంవుందె. మన్లు యన తగిలిన్సాడు ఆంకు యిం 
టావు. తంటాపనులుు. చేసినావు. యిప్పు కొొరమట్లు, యార 
మట్లు నెత్ని పెట్టుకోని, మేలాల్‌ ఆాలాలోపోయి, ఈరయ్య 
పాదాల కాడ చెట్టి, తప్పుల్‌ చేసినాము దయ దల్బమని దం 
డాలి పెట్టు. మీసాల్‌ కింద్రి దింపు. - పనులు పాటల్‌ చేనె 
వాల్లకీ, దిక్లు లేని వీదచాలకీ గుద్దుకానని జెదిరిస్సాప్‌ . ఇప్పు 
డొచ్చినోల్ల 'గుద్దకూడ్డు? 'బడెమీసాల పెట్టుకోని వెన్టు ముంద్లు, 
వెను. తద వూసి పూసి వూనపీకుదూశే. 'యీరయ్య 
అంచ యేమనుకున్నేప్‌ ? జెమ్మ దేవుని. సమానం. సిద్దయ్య 
సిద్దునీ సమానం. - నీ జడేమీసాల్‌ కథ అక్ష్ర కుదర్దు. పా. 
నెత్ని పెట్టుకో. అనే కొమ్మువాడ! వూదా 

వాట . అందరు ,- అయ్యా యారయ్యాా దండాలయా 

దండాలయా కోటిదండాలయా | అయ్యా i 
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తనం + ఆ + ఆబ + యు + చను + ఆ + ఎబి + + అ + ఆ + నం + + + + అం +0101 
బక బాబయ్య = వపయరా అడుగు 
తప్పుచేసినాము తండీ౨ యీరయ్య 
తప్పు వప్పుగచూడు తండ యీరయ్య 
పో లేరమ్మను పిల్చి యిందు పెళ్తుడివాడు 
భూలోకమునలేడు భూపడీ వేనయ్య ॥ జయో ॥ 
(అని పాట పాడుతు నిమృమింతురు. _ పాపిశెడ్డి సామాను 
నెత్తిన పెట్టుకొని పోవును.) 
( కెర్‌ వాలును, ) 
వష పా కను = సమా ప్త ము, 


శదాాదనారావాలతదనత్స 





సప్తమాంకము -. పంథవు రంగము, 


“ వీరబంహ్మాముగారి గృవాము.” 
బ్రవ్మాము, గోవిందమ్మ, సిద్దయ్య కూర్చొని వుందురు. 
గో ;. వమండిీ! పోలేరమ్మ మన యింటికి వచ్చి భోంచేసి పోయినది 
చూచి, ఊరంతా మిమ్ముల యేమి పొగడుతున్నాకండి. 
వీ;- వమని పొగడుతున్నారు. చం చాయివ్వలేని దద్దన్న అనియా? 
గో :- అదికాదు. మీరన్నారుగా. శాపానుగివాళకి గల డాహ్మ 
ణులు నుత|తియులులేని యుగము కలియుగము. ఈ కాల 
మంతయు వ్యర్థమన్నారు. - చీమ తిన్నంత ఆహారము తిని, 
జీర్తముగాక, వెద్యుఆ వెత కెడి ప్రజల య్యుదరన్నారు, అది 
ఆటుండనిండు. మీరు మహోనుభావులని, మహాోత్ములని, మవో 
తపస్వీకులని పేరు మారుమోంగి పోతున్నదండీ _ పపంచ 
ములో పుట్టినందుకు పేరు[పతిష్టలు నిల్చుకున్న వానే పురుషు 
లన్నారు. అది చిరసాయిగా తమకు నిలచినదండిీ. 
వీ; "మేకు (ప్రతిష్టలు లేనివారు పురుషులు శాదనియా, నీవనునది? 
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రశ + + + + కాం చా మిం + నంతా ముం ముం ళిం+ ఆం 


గోవిం 


గ 


అట్ల కాదండి. వుట్టి చచ్చెడి పురుగులలాఎటివారని తలంతును. 
పుట్టుట చచ్చుట, చచ్చుట పుట్టుట జీవులకు వరిపాటిగచా. - 
పుట్రితే సియా, పుట్టినందుకు ఫలముండవలెగదా - తమరు 
శాపాను[గవాళ క్షి గల వారగుటవల్లనే ఎత్తుకపోయిన కొరమట్లు 
తెచ్చి యిచ్చినారు. లేకున్న వారు యిత్తురా, తెత్తురా? 


ఇదెగాదు. ఇంకా గొప్ప కార్యము ముందున్నది. అది మవో 
కష్టమైనది. అందరికి అందు బాటుగానిది చెప్పుదను. ఆయినా, 
నా వేరవెంబడి నీ పేరుకూడా నిలచిన శ్తేగఛా. 

జొనండి. నేను ముందెంతో పుణ్యముచేసే తమకు భార్యనై 
తిని, పుణ్యపురు షులకు భార్య కావలయునన్న ముందుజన్నలో 
ఎంతో దె వసేవ, పతి సేవ చేయుచు, ధర్మబద్ద యై, పెండ్లినాటి 
పిమాణాముల మరువక వుండవలయునన్నారు. ఏమిచేసితినో 
యిప్పుడు నా పుణ్యమునకు మేరలేదు. తమకు భార్యనగుట 
చేతనే నాకీ ఘనత దక్కినది. (ఆని నమస్కరించును ) 
గోవించా! భర్తచేనిన పుణ్యములో భార్య సగపాలు పంచు 
కొనగలదని, ఇార్వచేసిన పాపములో భర్త సగపాలు పంచు 
కొెనవలయునని పెద్దవారన్నారు. - నా తపోజలములో నగ 
పాలు పంచుకొన్నందుకు చింతించను. నీవు పాపముచేసి, నగ 
ము నాకు పంచియిచ్చి, నన్నధోగతికి పంపక, మిగిలించినందుకు 
మిగుల సంతోషి.౨తును. లేకున్న మరీ జన్మ మెత్తవలసి వచ్చును. 
ఎద్దులు నమముగా వకేనడుపు నడచిన, బండి చ క్షగావచ్చును. 
భార్యాభర్తల మనను యకమై, నడవడిక 'యేకమైనట్లయిన 
ఇహామును, పరమును" సులభోపాయముగ సాధింపవచ్చును. - 
ఏకము గాకున్న ఇక్కడే యమలోకము గానవచ్చును. నీవు 
ధర్మపత్నివగుట నా సుక్ళత ఫలము. 

ఏమండీ! నన్నేడ్పించినగ చా, మీకు పాపమువచ్చును. యౌవన, 
కామార, వృద్దాప్య దశలలో సర్వకో క్కె_ల దిర్చినారు. సర్వ 
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(కీ వీరబవ్మాము గారి నాటకము 


చం చన + ఆయం +++ + యి యి+ యిం మిం యిం యిం ఇం + చను ఆమి + ఈ + ఇక 


ధర్మముల నేర్చి, సనత్పవర్శనగా చేసినారు. ఆణుమాత)ము 
దుఃఖపడకుండ చూచినారు, వెండి నాటో [(పమాణముల చక్షగా 
పాలించినారు. నేను వచ్చినదాదిగా వల్లెత్తుమాట అనలేదు 
కోపించలేదు. కోపించి, అలిగి దుఃఖంపచేయలేదు. ఇది తక్తువ 
అనిపించలేదు .నాపాలిటి కల్పవృతమె, కామభేనువై కాపాడి 
నారు. మీశెట్లు పాపము వచ్చును. _ పెండ్లినాటి పిమాణ 
ముల మరచి రథించుట విడచి భతించిన వారికి పావమువచ్చు 
ను. అన్యమార్షముల నడచిన పాపము వచ్చును. ముందు మీరు 
సాలుగా నడచినారు. మీ అడుగుజాడల్లో నన్ను నడిపించినారు. 
పాప మెక్కు-డిది. 
[ పీరాజసాబు (వవేనించి, జ “జెమ్మంగారీకీ సలాం సలాలి అని 
వంగి వంగి సలాములుచేసి, ఉత్తరము అందిచ్చును. - నిద్దయ్య 
తీసుకొనును. | 
సిద్దుడ. ! చదువుము. | సిద్దయ్య చదువును.) 
బవ్మా( శ్రీ వేదమూర్తులై , మవానీయులై, విశ్వబాంవ్మాణ 
శిల్పాచార్యులగు పోతులూరు వీరబహ్మాముగారి నముఖము 
నకు - కడవ మండలాధివతి సులాళా రజాక్‌ నవాబు సలా 
ములు చేసి వా9నుకున్న ఉత్తరం. 

గ్రామస్తులు అందరు చూచుచుండగ, మీరు పో లేరమ్మను 
విందుకు పిలువనంపగ, ఆయము సర్వాలంకార నళోభితయొ, 
విందు గుడువగ, మీ యింటికేవచ్చి సం|పీతిగా భోంచేఫ పోయి 
నట్లు - వూర వూర, యింటింట, మనిషి మనిషినోట విన 
వచ్చుచున్నది. వింటున్నాము. మా పకగణములో యింతటి 
మవానీయ. డుండుట మాకు సంతోషము. మీరిక్కాడికి దయ 
చేసి, మా కన్నులపండువుగ ఆయమను చూపి మేమిచ్చు ఆతి 
థ్యమును, బహుమానమును స్వీకరింతురని పా్రర్ధనచేసి, మా 
పులా రా ఉత్తరము పంపితిమి, అన్యథా ఖావింపక దయ 
చేయ పాంర్జన, ఇట్లు, కడప మండలారిపతి, 

సులాళ రజాక్‌, కడప, 
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పమ మప తప పం సమము. మమ పపం +. అ పపం. 


శిద :. స్వామీ! మత ద్వేషపానూయలు అప్పుడే గలిగినవి, - రాళ్లలో, 
భు య 


చెట్లలో, నీళ్లలో, బొమ్మలలో డేవుడులేడు దేవుడు నిరా 
కారడని మవామ్మద్‌ వక్క నుడివిన మాటెన నమ్మకముగల 
వారుగాబట్లి గంగమ్మల, పోలేరమ్మల, అం కాళమ్మల నమ్ము 
దు5? ఇదివక యజిణోపిద్య యో, మోసమా వుండవలయు 
నని యెంచి, అసూయను భరింవజాలక, వరాభపిఐవ పన్నిన 
పన్నాగము. తాము అక్కడ పోకూడదు. - తమ అజ్ఞ యైన 
నేను పోయి వారిగర్వమడది వత్తుకు సెలవిండు. 
విద్దుడ.! వారు నన్ను రమ్మని జాసిరి. నీవుపోయిన వప్పు 
కా నెదరా? 
స్యామి! మర్యాదగలవ్నారై న. మిమ్ము మవోత్నుడని (గహిం 
చినవారైన పల్లకి సంపివుందురు. అమర్యాదజీవులు గాబట్టి అమ 
ర్యాదగా నడచియో తమ వల్లకిలోనో రమ్మన్నారు. ఆమర్యా 
దకు శిష్యుడే చాలును. నిలపిండు, 
సిద్దుడు! జా[గత. వారికి ఉద్యోగ గర్వము తల కెక్టి యుండును, 
దురాలోచనతవ్న్చ, దూరాలోచన వుండదు. వారికి తగినట్రొ 
నర్చి వారిక్కుడికి వచ్చునట్లైనర్పుము, పొమ్ము. 
చిత్తము గురుదేవ. (అని నమస్కరించును.) 
మనోవాంఛాఫల సిద్ధిరస్తు. పొమ్ము. 

[సిద్దయ్య నమస్కరించి న్శిష్కమింంచును,] 
గోవిందా! చూచితివా? పో లేరమ్మకు విందు చేసినది కడప 
నవాబు వరకు పోయినది. ఇంకా పదిదినమ్నులెన ఢిల్లీ చ౯9 
వర్తి వరకు పోవును. ఇడ్తే వాకు పిలిపింతురు. నేను పోవలని 
వచ్చును. లేచా నిరాకరించి వాతో పోరాడవలసి వచ్చును. 
నాకు వ్యవధిలేదు. ౬ నేనొక్కటి అడిగదను. చక్త్షని ఉత్తర 
మిమ్ము. an భార్య భర్తకు మంతిగయందురు. చక్కని ఆలో 
చన చెప్పుము. 


శా tT 


మ ce గ రాము 0 


నం నుం ++ ముం + + అ + +++ + 0+ +++ + ఆ + + ను + 464 


గో:- చేను తమకు అలోచన చెవ్పునంతటిచాననా? ఆ యోగ్యత 


a 


గే వల 


గ 
పీ; 


శ 
(3 


నాకు గలదా! 

లేకేమి. నాలో సగఖాగస్తురాలవు, = అయినా చెప్పెదను, 
మనము ముకి ,కిపోవుదమా, లేక జీవసమాధియై భకాదులిచ్చు 
ఆతిథ్యముల స్వీకరించుచు, వారి కోరికల వీలుగలిగినంతలో 
తీర్చుచు జీవసమాధిలో నుండుదమా? 

వమానండీ! యింత గొవృవిమయమును నేను చెప్పగలనా? 
అవునా 

మోతమనగా, జీవి విరామముగానుండుట. చావు పుట్టుకలు 
లేనిది. సుఖదుఃఖములుండనిది, అన్నా వోరములు ఆవశ్యకము 
లేనిది. సోమపానముచేసి నిరంతరము హాయిగా నుండగలిగినది. 
రెండు వేళల చెవదరిశనము కాగలది. మోతము, మడ పో వేత 
భోజనములక్షడుండవు. పరోవకారముచేసి పుణ్యమార్చించు స్థల 
ముగాదు, ఉపకారము కోలెడివారుండరు. అందరు నర్వ్యశకి, 
సమర్తులే. _ ఇక్కడ వరులకు మేలు చేయవచ్చు, పుణ్యమా 
ర్లింపవచ్చు, వ[డన భోజనము దగదీర తినవచ్చును, పుణ్యము 
నకు తోడు మరింతపుణ్యము చేసుకొని, దేవత్వము నంపాదించు 
కొనవచ్చును. ఇదియే (శేోయమని తలంచితిని, నీ యిష్ట మేమి? 
యింక నాకు వ్యవధ వారము దినములే గలదు. యింతలో 
సమాది పఏర్వాటుచేయుదును. సీవిం కా కొంత కాలముండవలసి 
యున్నది. వమందువు? 

ఏమండీ! నన్ను వంటరిగ విడచిపోయెదరా. మీ కన్న లెదుట 
సుమంగలి నె పోవలయునని 'వుంటినే. ఈ సంసార భారమం 
తయు నాె వేసనిపోయెదర? విధవ్వనె యెట్లు జీవింతును. 
జీవింపలేను. మీవెంటనే తీనుకొనిపొండు. (అని దుఃఖించును.) 


ఓసి, వెల్తిబాగులచానా! నాకు మరణము గలిగినగదా, నీకు 
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వాళు శయ + శశ నుం Et Tt అను అమి + 0 + + చు + ఉం ప + 0 0 + 


భే 


విధవత్వము వచ్చును. - ఆ వందస్టాయి గా యిక నా జీవ 
సమాధి వద్దనుకొన్నంత వరకు జీవసమాధిలో నుండగలను. -_ 
నీకు విధవత్వములేదు నీ యోగచేమముల చూచుచునే వుం 
దును. ఆవళ్యకములగు కార్యములు నెగ వేర్చుచునే వుందును. 
ఎవ్వశెన్ని చెప్పినను, ఎవ్వరెన్ని అనినను తాళి తీయవద్దు. - 
సుపు, కుంకుమ మానవద్దు. - పూలు వెట్టుకొనుట విడువ 

ద్దు. = నిన్ను నిందించిన చారి వంశము వల్ల కాటిలో కలిసి 
పోవును. భయవడకుము - ఇక జీవనోపాధికి నీ పుతు9లు 
సంపాదిం చి పెట్టవలపిన పనిలేదు. నీకు కావలసినంత ఆర్హిం చితిని. 
వోయిగా వున్నంత కాలముండుము. ఆఖకున నాలోనే చేక్చు 
కొందును. నీవు తలంచుకొన్నప్పుడంత యు నీ మనోపీధిలో 
నిలచి, పంత్యు తత్తర మిచ్చుచునే వుందును. నీవల్లగాని సనుల 
నెరవేర్చుచునే వుందును. - నాకు నీ నమ్మతి - సలవో ముఖ్యము, 
ఆవశ్యకము కానియ్యమనుము. 


లి రన్న 


పమో స్వామి. నన్ను వంటరిచేసి వెళ్లుచున్నారు మీయి 
ప్రమే నాయిష్టము, అడ్డు చెప్పలేను. మీరు సర్వజ్ఞులు, 
ఖథయవడకుము, నేనుండగ, పరమాణవు భారము నీకుండదు. 
రా పోదము. (నిష్కషుంతురు.) 


(ఆర వాలును, ) 
పం జలజలా ప కప రరాలా మాదాల కాలాన దాదాలాతా. 


సప్తమాంకము _ ద్వితీయ రంగము. 


“నవాబు - సులాజళా రజూక్‌ గారి ఆస్థానము. క్‌ 


నవాబు నులా౯ఇ రజాక్‌, మంతి? బు డై౯ాఖా వుంచురు. 


జపా౯ :.. (|పవేళశించి) సలాం నలాం. నచాబుకీ సలాం. (అని వంగి 


వంగి సలాం చేసి) బెమ్మంరాక స్ట శిష్యుడు శిద్దయ్యను వంపినాడు, 
వచ్చినాడు. 


46 (శ్ర విరబ్రవ్మాము గారి నాటకము 


చను చ 4 అ + + అను + యు యయంయం అపి+ శు చను + అా+ ఉచ + చను + + అనాం న దాం ++ 
బుడ్జేకాఖా :. అరెరే, యిన, - బెమ్మం ఆక్ష బొమ్మల్‌ సెస్పాడు. 
యీాన్లి యెంద్లు పంపినాడు పిల్లల్‌ సేయవా, పిండాకూడు 
తిననాః పిల్సు. 
[సిద్దయ్య పవేసించి, నమస్కరించక నిలుచును |] 
బుడ్డో ;- అరే, నవాబ్‌కీ సలాం సేయర,. నవాబు దేవుని సమా 
నంరా. సేయి నలాం. 
థిద్ద :- చేను నమస్త రించుట ఇద్దరి కే. మూడవవానికి పెట్టను. తల 
వంచను. ఒకటే నా గురుబేవుడు. శెండు సర్వ వ్యావకుడె. 
సర్వము నెరుంగు భగవంతుడు. వీరిద్ద నే నా నమస్థారమునకు 
తాళుకొనువారు, వేరేవారికి దండము పెట్టిన, తల శతసవహా[స 
వ9క్క లై, వియ్యలై పగిలిపోవును. నాకు పాపమువచ్చును 
గాన, చేతులెత్తి దండము పెట్టను. 
బుథైై :- అరెరే, అంతశక్కి నీకు వుంది. భయవడిస్సావ్‌. భయాని, 
గియాన్మి మేము భయవడంలే. - ఒకె ఒరే! శాటల్‌ కొట్టి 
పిల్లుల్కి బెదిరించినట్లు 'బెడిరిస్సావ్‌. అరే దూకల్‌ సిద్దు. 
cn య (యు 
జ పాట ౫ 
రాళలోన, రప్పల్‌ తోన, రాగి కంచుబొమ్మల్‌ లోన, - చెటు 
C౧0౧౧ వి, య 
బామల్‌ , నీళలోన, గుళలోన, గుటలోన _ కొండలోన, 
C౧౧ oe) య య 
కోనల్లోన, దేవుడుంటాడా! - పిలిన్తై ఓ యని దిగవసాడా ॥ 
ఏమి మతం, ఏమి కులం - నె తాకా కులము, నె తాళ 
మతము, ఛి ఛీ ఛీ.  నిడికి వక్కడు నామాల్‌ పెడితే, 
అడమువకడు విబూదిబూసె, గుండుగ వకడు ముదలుకొడిలే, 
తె కంక కా VU వా. 
దవునిమనుషులు అవుతారా, దేవుడుపిలిచిన వసాడా. - ఏమి 
మతం, ఏమి కులం, - ఎనె' తాకా మతము, వని_'తాకా కులము, 
ఛీ ఛీ. 
శిద్ద:- బుడ్జే౯ఖానుగారు! ఈర్యానూయలతో, పదపీ గర్వముతో, 
మాట్లాడకుము, తెలియని వారు తెలియనట్లుండిన (పమాదము 
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కపిత శతకల ఉయ్‌ ఉత + I + GD ఉం ఉం యా + అ ఏ మశ + ఉం 4కు అను + ఈం ఉమ GT 3 6 +. 
సంథవిఎపదు. తెలిసినట్లు (పవర్తించిన తప్పక [ప్రమాదము గలు 
గును, పమాదమునకు గురి కాకుము. 

బుడే :_ అశరికే, నాద్‌ పేరు నీకు ఎట్లు తెల్సరా? వీది తలకాయ 
పెదది గదుర, 

శిద్ద :- నీ చేరుగాదు, నీ తం(డి వేరుకూడ త౨సును. జలాల్‌ ఇకా - 
తలకాయ వకశేుకాదు. నొలుగు కాయలు పెద్దవే వాజరత్‌. 

బుడ్తే = నాలుగుకాయలు యేవిరా? 

శిద్ద :- నీకు తల కాయవున్నడిగాని, ఆ_కరకు రానిది. నాలుగుకాయలే 
శరియని నీవు మం| తిపదవి కెంత అర్హుడ వ య్యొదవు! అనర్హుడవు. 

బుడ్డో :- అలరి ఆరే, నాదీ యంచుతాప్‌. నీకి భయంలేదు. బుడేళా 
ఖాను ఆంక్ష, యేమి తెల్సునా, - కోత కోస్సాం. మూత 
వేసాం. బువ్వపెట్క. చంపి వేస్పాం. 

: లి 

శిద :. చేతగాని వారివద్ద నీవన్నవన్నీ చేయగలవు, ఇక్కడ సాగవు. 

ఆయినా, యిటు విను. 1౪6 కోట్ల సంవత్సరముల నాడు సృష్టి 
పం అ క జ్య శో అర 

గలిగినది. సృృష్టినుండి హిందూమతము నంస్క్బృత భాష పుట్ట 
నది. ఈ సృష్ట్యాదినుండి కట్టీ మతములు, మతోద్దారకులు, 
భాపోర్ధారకులు ఎందరో పుట్టి గిట్టినారు ఎన్నో మతములు 
గతించినవి” ఎందరో మతక రలు పుట్టి గతించినారు. నీముతము 
పుట్ట పదునాలుగు నూర్ష్మ సంవత్సరములు గావచ్చుచున్నది. = 
[కీస్తుముతము" వట్టి నెండు వేల సంవత్సరములు గావచ్చుచున్నది. 
హిందూమతము వర్ణమని వదలిన వాటిని తీసుకోని ఒక మత 
ముగా సృష్టించుకొన్నారు. ఎ 195 కోట్లు, 558 లతలు, 95 
వేలు, 75 సంవత్సరములు ఈనాట్నికెనది హిందూమతము పుట్టి. 
ఈ కాలములో ఇట్ట మతములు ఎన్ని గతించివుండ. నో, ఎన్ని 
పుట్టివుండునో గమనించి చూడుము. - ఆనాడె కట్లు, జుట్లు, 
బొట్టు హిందువులు కుదుర్చుకున్నారు. ఈ కలియుగములో 
మతకర్శలు వకరు పెట్టుకొన్న నియమమును మరొకరు వప్పు 
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చచ + + య + 45+ ము + ఆవ + ఆన యవ+ చ + మెం + య యి ఆలి+ + అని+ యు 9 ని +04 


రు 


కొనకను, మనిషిని చూచినంతనే మతమును, జాతిని తెలుసు 
కొనవలయునని వేవముల, భాషల, ఆచార వ్యవహారమ. ల 
నూర్చి మానవుల విడ గొెట్లరి, = మా మతము పుట్టనవ్వుడు 
కట్టు, జుట్టు, బొట్టు మార్చుకొనుటకు అన్నీ ముందుగలిగిన 
మతముల వారు తీసుకొనగ, వవి దొరుకక, ఎటు పోవుటకు 
వీలులేక వకించితిరి. ఇక ఈ భాషావైషమ్యము అనేక భామల 
వల్ల గలిగినది మత ద్వేమము అనేక మతములవల్ల గలిగినది 
కుల భేదములు వృత్తులవల్ల గలిగినవి. యిందున భావ భేదములు 
గలిగి, మానవుల పీడించుచున్నవి. _ నా భావ, నా మతము, 
నా కులము అన్న ఇనే_షమ్యమును చంపుకున్న వాడు మానస 
మర్యాద నెరిగినవాడు, చంపుకోననివాడు మానవ మర్యాద 
చెరుగని మంద భాగ్యుడు. 
| వీరబవ్యాము అద్భశ్యమున ] 
వాజరత్‌ గారు! చక్కగా వినండి. 


బుడే:._ అశెకే, ఎక అది పల్కు సిద్దయ్య? 
ర a (త 
శిద్ద;- నా గురుదేవుడు (శ్రీ విరాట్‌ పోతులూకు వీరబ్ర హ్మేంద) 


స్వాముల వారు అద్భశ్యుడ గగనమునుండి పలుకుచున్నాారు, 


బుడ్డ ;. అరెరే, కన్పడకుండ మంచల్కి. వుంటాడు. _ "ఎంత పెద్ద. 
GG 0 


జ్య 
గ్‌ రా 


ఎంట "పెద్ద, 


' చెద్దనో చిన్ననో _ విను. 
లు 


నానా మతములతో, నానా భాషలతో, నానా కులములతో, 
నానా ఆచారములతో ఎటు పోవుటకు చారిగానక, తల్లి లేని 
పిల్లలవ లె మానవులు అలాడవలసీన కాలము కలికాలము. _ ఆ 
కలి దేవుని ('వేరణచే ఇన్ని మతములు, ఇన్ని థభాపలు, ఇన్ని 
కులములు, ఇన్ని ఆచారములు. ఒక్షటన నేల, అనంతమార్షము 
లుత్పన్నమెైనవి, - భాషా వైమమ్యములతో, మత వైవమమ్య 
ములతో, కుల _వెషమ్యుములతో ఉదేక్కులి ఒకరినొకరు 
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Dean + ++ అను 4 అశ ఆని + + ఇ + చి + యు + యు + ఉను + ని + + అను + 0 4 ఉం + 0 + వశ ఆనం ఆళి 


పొంసించుకొనిి దూషించుకొని పాడెచున్నారు. భగవంతుడు 
దయామయుడు. నీవేఖావతో' పిల చినను, నీ వెట్లు కొలిచినను, 
సాకారముతో చూచినను, నిరాకారముతో చూచినను వప్పు 
కొనును. ధర్మము, సత్యము, అహింన, భక్తి ఉన్న వారిని తన 
వారిగాచూచును. పూర్వజన్మ కర్మను సూటిగా త గులనియ్యక , 
ఈజన్మలో సపోయభూతుడుగా నుండును. నురుజన్మకు సర్వ 
కామదు.డె సర్వము నొనంగును. సాటిమానవులు, అన్య మత 
ముల ద్వేషించి, ముర్హారని దూషించితిరి. దీర్భాలో చన సేయక 
అనుభ వింవక రాళ్ళలో, నీళ్ళలో, చెట్లలో, గుట్టలో, బొమ్మ 
అలో 'దేవుడుండునా అని [1ప్రళ్నించితిరి,. సర్వమయుడు, సర్వతో 
ముఖుడు, సర్వజ్ఞుడు, సర్వరూపవుడు, సర్వేళ్వరుడు. తన్ను 
నమ్మిన సత్యసంధుల, ధర్మబద్దుల, భక్తుల చెంత చేర్చుకొను దయా 
మయుడు. - ఏ థాపషతో పిలచిన, ఏ దిక్కుమల్లి ఏ యానన 
మతో ఛ్యానించిన, ఏ వేవముతో పిలచిన, ఏ విధముతో నమ 
స్యరించిన భక్తులకు పలుకును. భక్తుల కష్టసుఖముల నిరంత 
రము చూచుచుండును. భక్తుల పిలపు ఆలించును. అట్టి వేద 
మార్గమును విడచి భావసిభేదము సృష్టించుకొని, పలువిధనూర్ల 
ముల కల్పించుకొని మతక_ర్తలు మానవుల పీడించిరిగాని .. 
ఆలా అన్నను, (శీవారి అన్నను వారినే చేరును. మననులో 
తల నది, గొంతెత్తి పిలిచినది కటిని వినగలుగు శకి ఆ 
సం మాత్మునికి గలదని నమ్ము 
బుడే ;- అరెరే, గారడి యిధైెల్‌ చేసావ్‌. కళాకొట్లు కడాఫ్‌ . ఎంత 
పాడు, ఎంత పొడు సెప్పి తివి. గుట్ట తిప్పకుండ కుండపోత 
పోననావు. గురువు సెప్పినా, నీవు నెప్పిన నాది యిళాదు. - 
మాకు యిప్ట్ర పోలరి అమ్మలా చూప్ర పోతే జయిల్‌ ఖానా థిజా 
పిస్పాం. సురుగుల్‌ పడినా సంగటి యేస్వ్పాం. ఈపూనా వడాయ్‌ 
మో సేశిపోట్టు తల్‌ సూనా. దూకల్‌ వాని ఎంత ఎంత నేర్పిచ్చి 
నాడు జెమ్మం. ఇప్టు సెప్పింది జెమ్మమా? నీది మాయతో చెవి 
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కం యం యం యం 
నావా?! = 'బెమ్మంగారి శిష్యుని 'జెమ్మం, యిష్పు యుక్త తెల్సి 
పోతుంది. కానీ, శూవు? పోలేగ్ని సూపు! 
శిద్ద ;- చూపకపోయిన? 
బుడే ః- పురుగుల్‌ సంగటి తినిపిస్సాం. - 'మోచేతిపోట్లు పొడిపిన్సా-. 
శిద్ద వ. నవాబుగారు! మీ_కైన యోచింపుడు, మంత్రులే రాజ్యరత 
కులు, మంత్రులే రాజ్యభతకులు, ఇట్టి మంత్రులవల్ల నే రాజ్యము 
లంతరించినవి. సాధువుల, సజ్జనుల, భక్తుల దూషించి బాధిం 
చిననాడు, గోహింస చేసిననాడు, స్త్రీల చెరబట్టిననాడు, దేవా 
లయములలో దీప మెలుగనినాడు, ధర్మాదాయను.ల దిగమ్రిం 
గిననాడు, వేదదూవణచేని, వేదమార్గముల నడువక, అన్యమార్ష 
ముల నడచిననాడు, రాజ్యపతనము, పిజాత యము తప్పదు. 
పంచభూతములు చెలశకేగి పభుత్వమును, పజల నాళనము 
చేయును. మారణోపాయముల కని వెట్టి, పాపపుణ్య విచతణ 
జ్ఞానశళూన్యులై మానవుల మసిచేయు మూనవులు పుట్టుదురు, 
మీరిప్పుడొక మవానీయుని పరాభవింపదలచితిరి. మృత్యు 
వుతో చెలగాట మాడుచుంటిమని గహింపరె తిరి, వ మంతి 
గారికి స్వాతం[త్యమిచ్చి మిరూరకుంటిరి, ఇదిగో, అమ్మవో 
తుని శక్కిని చూడుడు, - దుర్మార్గులకు చతుర్ణోపాయము 
చూపక, బుద్ది కుదరదు, 
కం॥ మాతా, పోలేరమ్మా! 
భఘాతుకులె పలుకు వీరి గర్య్వమడంపకా 
నీతి నిజాయితీ నిలుపను 
భూతములను బంపి వీరి పొగరణపగటే,. (మాతా) 


[ గొప్పళబ్దము గలిగి, ఆసరతలలతో వీరభటులు పృీశసించి, 
బు డే సాబుకు తింళూలము చూపుదురు. ఆతడు వెలికలబడి, 
ఆ. అ. అని తనకలాడును. అది నవాబు చూచి] 


నవాబు :_ ఏమిరా, అట అట అలాడ తావు? బుదిలేదు. 
m౧ ఈ య (అ 
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[ బుడేకాసాబు దూతల చూపుతు అరచును. నవాబు చారిని 
చూచి అదేవిధముగా పడి అరచును. జవాను తప్పించుకొని 
పోబోేవును, ముందుభాగము నండి వీరథటుడు తిికూలము 
రొమ్మున పెట్టి తోనుకొనివచ్చును. జనాను [కిందబడి అరచును.] 

బుడ్రే:- సిద్దయ్య సామి! దయ దల్చు. నీకు మొక్కుతాము బుద్ది 
లేని పని సేసినాం, గడ్డి తినినాం. - యీాల్లకి పొమ్మనుసామి. 
కడుపునిండ పిల్లర్కీీ వుండార్‌ . బతికించు. చచ్చి పోతాం. 
గుండె కాయల్‌ పగిలి పోతాయ్‌. ఉచ్చల్‌ వడి పోతాయ్‌ 
సిద్దయ్యసామి. -_.. (నవాబు అదేవిధముగా చెప్పును 

జవాకా :- అలకే సామి! నాది వీదది. నాదీపోతే గంజిలేక బూబు 
గడ్డి తినాల్సి వస్సు వుంది. బకికించు. వాడు సనెప్పినపని సేసె 
వాన్ని. ఇది అంతా వాడు చేసీనాడు, వాన్కి పట్టిమూడు. 
బుద్ది లేని మంతురుల్‌ వుంకే, ఇట్లా సేస్సార్‌ . 

నః, బు॥, జ॥;- సిద్దయ్యసామి, సిద్దయ్యసామి. (అని యడ్డురు.) 

శిద్ద:- వీరభటులారా! వీరినిచంపిన వచ్చునది యేదీలేదు. [బతుకనీ. 
మీరు పొండు. (అని అనును. వారు పోదురు.) 
[మువ్వురు లేచి సిద్దయ్యనుచూచి _ అరేసామి! బతికియించు. 
సలాం సలాం. బుద్ది గడ్డితిని సేసినాం ఇక యెన్న టి సేయం. 
మీది మయిమ తెరల్సిపోయింది. మాది బుస కుది యింది. ] 

నవాబు :- అరే బుడ్జే౯! “వెద్ద సామీకి, చిన్న సామీకి బహుమానం 
యిచ్చి, బండిలో కూస్కో పెట్టి, నలాంచేసి వంపరా. 

బుడే :- అచ్చా, బహుతచ్చా. సామి! నలాం. రాండి. (పిలుచును) 


నవాబు :- (నలాంచేసి) పోయిరండి. 

శిద్ద ఎ- నవాబుగారు! మంతి) నహితముగా మీకు మా గురువుగారి 
సాన్నిధ్యమునకు వచ్చి. వారిని దర్శించి, వారి ఆశీస్సులు పొంద 
వలయును. లేకున్న యిప్పుడొచ్చిన భూతములు మీ వెన్నంటి 
వుండును. 
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లోపల :- జాను." వెన్నంటియుందుము . సర్వము నాశన మొనర్తుము. 

నవాబు :- అరెరే, బుర్హజా! నచ్చినామురా. సిద్ద అయ్య బతికిఇంచు. 
(అని భయడుతు సలాం చేయును.) 

బుడే గ (వంగి సలాం చేయుచు, భయంతో) సిద్దయ్యసామి! వాళ్లను 
మాదీ యిల్లు దాటి పొమ్మును. మాకీ గుంఇల్‌ కీ నీల్లు నీల్లు 
అవుతు వుంది, 

నవాబు :- సిద్దయ్య సామి! వాల్లకీ పొమ్మళా, వాల్లకా చూసి బతక 
లేమ్‌. నీల్లి నీల్లి నస్ఫాం. 

శిద్ద :- వారు నావెంటనే వత్తురు. మీరు తప్పక వచ్చెదర* 

నవాబు :- జొను సామి. శే వేవచ్చి బెమ్మంసామి పాదాల్సి మొక్టు 
కోని, దివనల్‌ తీనూ కోని, గురు దతనల్‌ కి యిచ్చి వస్సాం. 
నమ్ము నా మాటల్‌ కీ, 
[బుడ్జేకాసాబు సిద్దయ్యను పిలుచుకపోయి, వెంటనే తిరిగివచ్చి 
నవాబుకు సలాంచేసి | 

బుర్డే ;- అరెరే, ఎంత వని ఆయింది. అరే ఆలా. దూకల్‌ వాని 
వమి బలం, ఏమి బలం. _ ఈన్మి క పొడ్వువుం ళు, చెద్ద 
వాన్మి ఎంత పొడ|ో చేరవుంది గరివికొడ్కు. - పోలేరి. 
పిల్చారా అంశ గాఢడెల్‌ కీ కొడ్కు. బడవకొడ్కు లకీ పిలిసి, 
బయం నూపి పోయినాడు. 

లోపల :- ఓరీ దుర్మార్గులారా! ప్‌ బుద్దులు తెనిసే మేము పోలేదు. 
వారిని దూషించినట్టయిన, మీ నాల్కలు కో నెదము. 

బుడే: - ,భయమభినయించుచు, వడకుతు) సలాం సలాం. గా రైల్‌ 
బుద్ది, కుక్కు ల్‌ బుద్ది వచ్చి, గడ్డీ మడ్డి తినినాము. అల్లాతోడు, 
షు కూయము. Ee పొండి. మీది మొగం మాకీ నూపీ శ్రే 
మాది గుండెల్‌ ప పోశాయి. మీరు అమ్ముయ్యకు -దూతల్‌. 
మాకీ యమదూతల్‌. అరే అల్లా. 
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నవాబు : := అరే, దూతల్‌ కానవస్ప్సే మన్సుల్‌ బతకళురా. 
లోవల :- బుడైేకాఖా సచ్చిపోయి, నై తాకా అయినాడు. 
నవాబు :- ఆ, నద్చినాడు, - ఆరే, బక్కినావా! నచ్చినావురా? 
బుడే = చేను బక్కినాను. నీవు వమీ అయినాను. చెప్పు నవాబ్‌? 
తోపల :. దయ్యమై నిన్ను బట్టినాడు. 
ఉం కు 
నవాబు :- అరే, నీకీ సె శాళ౯ా అయి నాకీ సట్టినావు. - అరే, ఎంత 
శాలంనుంచో, గీకి సెట్టి ఇట్టినాజగదురా, దయల్‌ పోయి, 
దయ్యమై పట్టుతావ్‌ కొడ్క. పమి బుదిరా, (అని తప్పించు 
లా ఠి యు 
కొని పోవ చూచును.) 
బుడ్డే :- చేను చావలేదు నజాద్‌. (అని పాదాలు పట్టుకొనపోవును) 
నవాబు := (గుంజిళ్లు పెట్టుతూ) అరెరే, వెళా౯ కొడ్క! పట్లు 
య (<n) nn 
కోని తింతావు. (అంటూ, ఆరే, జవాజా! అని పిలుచును, 
నకరిచుట్టూ వకరు తిరుగుచుందురు జవనవా౯కొ చూచి, భయము 
థిశయించి, తిన్నగ జారుకొనును. నవాబు పరుగెత్తును. వెంట 
బు'కేకాఖా పోవును. ) 
( తెర చాలును. ) 





సషప్తమాంకము -__ తృతీయ రంగము. 


“ సమాధి” - (ఉవ్నాము, గోవిందమ్మ, పోతులూరయ్య (వవేశము. 


వీ; గోవించా ! సిద్ధుడు పంజెండు వత్సరములు మనసేవ చేసి 
యున్నాడు, వానికి నేను చేసిన మేలు, యిచ్చినళక్రి (పజలకు 
తెలియక పోయిన, ఆన్నాళ్లు శిష్యుడై సేవ చేసినందుకు, సిద్ద 
య్యకు గురువుచేసిన మేలేమిటని, ఇచ్చినళ క్రి పమిటని నన్ను 
నిందింతురు. వానియందు దివ్యకేజోబలమున్నదని [పజ లెరుం 
గుటక, - సమాధి శుభము హూర్తము కొంచము ము౭దు 
కున్నదని, వనమునకుపోయి “వూలుకోనుకర మని చెప్పి పంపి, 


క్షేవశ 


(క్రీ వీరబవ్మాము గారి నాటకము 


వచన లి + అన 4 యు + కం యం + + యిం బం లలి యి6 యం ఆని + యి 00 


గో. 


వేను నమాధి అయినతోడనే వాకిలి మూసి, గడియవేసి, నిక. 
నుండి చూచుచుండుడు. వానికి ఎదురు రాకుడు. శాపాను 
(గవాశక్తి వానియందున్నది శపించిన తప్పక ఆను ఖభవించవలసి 
వచ్చును. ఖ[దము. అదుగో వచ్చుచున్నాడు. చెప్పి పంపుము, 
[అని నమాధికి ముందు భాగమున పద్మాసన స్తుడె కన్నులు 
మూసి కూరుచొనును. ప్రజలు వత్తురు. = సిద్దయ్య ప్రవే 
సించి, గురునకు నమస్కరించి నిలుచును. | 

నాయనా సి సిద్దయ్య! వనమునకుపోము సూలు కోను సుకరమ్మని 
గురువుగారు చెప్పినారు. ఇంక కొంత వ్యవధియున్నదది. నువు 
హూర్తము (వవేసించ లేదని సమయముకొర కె యోాగనిష్టలో 
కూరుచున్నారు. పోయిరా నాయనా, 

అలా గేనమ్ము. (అని ఆతితొందరగా వెళ్ళిపోవును.) 


(లేచి, సమాధికి ప్రదతణ చేని, నిలుచుకొని) ఓం (శ్రీ పర 

(బహ్మణేనమః., ఓం (శ్రీ సచ్చిదానంద స్వరూపాయననుః , 

ఓం (శ్రీ) వారివార విధాత స్వరూపాయనమః - [అని సమా 

ధిలో చేరుకొనును. - దానంతటడి మూత మూసుకొనును. 

సకల వాయిద్యములు మోోగింతురు. కర తాళధ్వనులతో ] 
( తెర చాలును. ) 





సప్తమాంకముం _ చతుర్ధ రంగము. 


“క వాటము మూనివుందురు.” - రామయ్య నిలుచుకొని వుండును. 
సిద్దయ్య పూలను తీసుకొని తొందరగా అక్కడికి వచ్చును. 


రామయ్య :- సిద్దయ్య! నీవెక్కడికి పోయివుంటివయ్యా? |బవ్యాము 


గారు సమాధి అయినారు, = లోపలికి యవరు రాకూడదని, 
నన్ను లోసల రానివ్వలేదు. నేను వారిని చూడవలయునని 
ఎంతో ఆళతోవచ్చితిని. ఫలము లేకపోయెను. =. చేనంచేనరి, 
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ఉత St + చు +ఛచము + అమా చఈనా+ + ల చను అచు + D+ చి + + + శ 0 es. 


నీవు (పియశిమ్యుడ వే న్స్‌ వై కడ పోయివుంటివయ్యా? నీవు లెని 
సమాధియా ? 

కర్మ బలీయమెనప్పుడు ఎక్స ఓకై నా యీడ్చును. కర్మ బలీయ 
మెనప్పుడు తన్ను నిరంతరముకాపాడు దెవముకూడ వెతొ 
లగునన్నాడు గురుదేవుడు వాస్తవము. _ తల్లి తం|డిని విడచి 
వచ్చి, తల్లీ తండి”) గురువు దైవము వాలేనని నమ్మి ఇంత 
దనుక "సేవ చేసితిని. తన కుమారులకన్న మిన్నగా చూచెను. 
అడిగినవాటి కన్నిటకు తగు నమాధాన మిచ్చెను, = వనాడు 
దూరము చేయనివారు, ఈనాడు దూరముచేయుటలో పదో 
పరమ రదాన్యమున్నుది. కానీ భక్తి గొప్పదియో, శక్తిగౌవు 
దియా -_- చాసుడు గొప్పవాడో, దెవము గొప్ప వాడో 
కేలవలసిన సమయము వచ్చినది. పండె” డు వత్సరములు వ 
ఒదెవమును ధ్యానించిన, సేవించిన, ఆ (దైవము ఆ జీవియం 
దండునని చెప్పెను. ఆ బలము నాయందున్నది లేనిది పరీ 
ఉంచుటకు మంచి సమయము. - మాతా పోలేరమ్మ! పిలి 
చినతోడనే దరిశనమిచ్చి, ఆడిగినదానికి తగునమాధాన మిచ్చు 
చుంటివి. నీవూ దూరమైతిచా? _ కొను. నా గురుదేవుడే 
దూరము చేసినప్పుడు, నీవు దూరము చేయుటాళ్చర్య మేమున్నది. 
మీరు దూరముచేసినను, బాల్యమాదిగ ఆచరణలోనున్న |[బహ్మా 
చగ్య [వతబలము, పం డె9ండు యేండ్లు ఆరాధీం చిన అధిఖూన 
దేవతాబలము, పండె9ండు వత్సరములు గురుసేవ చేసిన శివమ్య 
బలము నాయందున్నది. నాకు సవోయవడ వా? - పడకపోనీ, 
పషమైనగాని ఇక్కడనే సచ్చి, నసూజ్మదేవాముతోనైన పోయి 
గురుదేవుని చూతునుగాని, వెనుతిరిగి పోను. ఇది నానిర్న 
యము. ఒక్ష దెజ్బతో చేవామునకు, జీవునికి సంబంధము తెగి 
పోవలయును. _ గురుబేవ! న్థూలదేవా సంబంధము తెంంచు 
'కొన్నను, సూవత్మదేహామును ఎట్లు |తెంచుకొందువు. ఇదుగో 
వచ్చుచున్నాను. (అని వాకిలిని తలతో తగిలి, చావ నిళ్చ 
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(క్రీ వీరబ్బవ్మాముగారి నాటకము 


FY YY YY + YY rr re + + చి + అబి? BR చణ + అణ + ళ అన శు యళ చమిశ ఆనధ ళు 


యించుకొని, - పంచ వెగచెకి, అంగవ్యస్త్రము నడిమికి చుజ్ట్‌, 
తలవంచి, తగులపోవునప్పుడు) 


లోపలనుండి పోళేరమ్మ “= ఆ! ఆగు సిద్దయ్య, ఆగు. 
శిద ;- ఆగి, యేమిచేయవలయును తల్రీ. - గురుదేవునికి దూరమైన 


ఈ దేసాముండి వయోజన మేమి? 


పోలేరమ్మ !- నీవు, నీ గురునకు దూరముకాలేదు. నీకొంశకై వేచి 


యున్నాడు. నీలో శక్తి యున్నది. లేనిది లోకులకు విదితమౌ 
నట్లు చేసినారు. చింతింవక, తెగింవక వారిళక్షి నే ఉపయో 
గింపుము. కవాటము |బద్దశైపోవును. నీకెదుర య్యెడు వారొ 
క్కరు లేరు. వకృ్ళతినే జయించిన నీకీ కనాటము అడ్డు నిల 
చునా? ఊ. కానీ, 
జగన్మాశా! అనంత పిణామములు. కృశార్గుడనై తిని. నీ 
మేలు మరువను. నిన్నవార్నిళము తలంతును. _ గురుదేవ! 
'తే॥ రేయిబవలును యాసటలేక గురుని 

సేవ నెరనమ్మి చేసిన శిష్యునేని 

వారి కారుణ్యమున కేను పాతునేని 

వ్రియ్యలై పోవుగాత కవాటముపుడె.. 
[గొప్ప శబ్రముతో క వాటము [జద్దశైపోవును. _ జగన్మాతా! 
నెలవు, = అని నమస్కరించి, సంతోషముతో పరు గెత్తును. | 


రామయ్య ;- అబ్బ, అబ్బి. వమిళక్షి, ఏమిళక్షి. వాకిలి (వయ్యలె 


పోయింది _ ఇంశేముంది, బృతికినవాడు చస్తాడు. చచ్చిన 
వాడు బతుకుతాడు, ఈ దెబ్బ నాకు పడివుంశు, గోవిందా 
గోవింద. నాశక్షి త్రాసుపట్టి తూచడములో, సేరు వట్టి కొల్చ 
డములో శకి చూవిస్తాగాని, యిటువంటి శకి, ఎక్కడిది. - 
ఈ శకివున్న వానికి, ఆ శకిలేదు. నోళ్ళు గానేకకి వున్న 
వానికి, వాకిళ్ళు పగులగొశ్లుళకి, ఎక్కడిది. 

[అంతలో గోవిందమ్మ, పోతులూరయ్య, కొంతమంది (ప్రజలు 
వచ్చి చూచి] 
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గో :_ గురుదేవుని మహామహిమ నంపాదించుకొన్నా. డు. దైవత్వము 


బద ; 
ద 


అకక 


సంభవించినది. ఇక సిద్దయ్యకు అడ్డులేదు - అక్క జేమి జరు 
గునో చూతము పద. అందరు లోవల పోదుకు, ) 
( ఆర చాలును. ) 


భామల 


సప శతాఅరవలర. = వంశాను రంగవరరి; 


న్‌ 
సనూధి చెంత సిద్దయ్య 


గురుదేవ! నేను చేసిన ఒపరాధ మేమి? కాము నమాధియగు 
నప్పుడు చూడకూడని పాపొతుడనాో నావ ఇంత కాతిన్య 
మెందుకు? నా శకేమిచెప్పకనే సరు తివే. ఇక నాగతేమీ? _ 
గురుదేవ! చాకు నీ దరిళనమిచ్చి, ఒకమాట మాట్లాడ వా? 
దయామయుడ వే. నావి నీకు pa కానీ, సి శకి నే 
నీ (ప్రయోగించి, జా సతస్యప ఇకడసే ప్రాణములు వదలి 
సియం పవేసించెదను. నీ చేసే చీనసెదను. 

[(|వక్యలనుండి గోవిందమ్మ మొదలగువారు చూచుచుందురు.] 

తే* పదియు రిండెండుగా నీదు వంచగాచి 
సేవజేనితి తప్పును చేయ'కేను 
కడన కడ 'జేసిపోతివా కరుణనలేకి 
పజల కేమనిచెప్పి నే బతుకు వాడ, 

గురుబేన | సిద్దుడు ఎంతటి ఘాతుక కృత్యమామపహానీయునికి 

చేయకుండిన, ఇట్లొనర్చునని [పజలందునే? వారికేమని చెప్పు 

దును. ఈ అపకీర్తిని ఎట్లు భరింతును ఎట్టు జీవింతును. 

ఉ॥ చూచితివీవు నన్నెపుడు సూనునిరీతిగ, నిప్పుడిట్రులజా 
నీచునిరీతి చూడగను నేనొనరించిన నేరమేమి, నజా 
చూచినవారిలోన తల నూపి థభరింపగ నెనె నిందలళా 
సిచునిజేసి చేవిడిన నేనసటుబోదు మవోత్మసద్గురూ. 

దయామయ! నీ శక్తినే నీపై ప్రయోగించి, కాకపోయిన 

ఇకజ్టైడ నే స్రాణముల విడచి, నీచెంతనే చేరెదనుగాని [ప్రజలకు 
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ఉం ళ చదు + ఈ తపము పము తమ పున తుమ. ము.) 





"చ + చన +చిను ++ 0 r+ 0+ 
నా ముఖము చూపింవను. _ ఓ వకృ్ళతిమాత! 
శే రేయిబవలును యానటలేక గురుని 
సేవ నెరనమ్మిచెసిన శిష్యునేని 
కరుణనాఎపైన గురునకు గలుగునేని 
దరిశనంబిచ్చు గావుత తప్పకిపుడే. 
[నమాధి -పెబండ లేచిపోవును. = వీరబం9హ్మూము లేచి] 
పీ;- సిద్దుడు! చింతింపకుము. నీలో శాపానుగవా శ క్తులున్నవని, 
[(పజలకు నిరూపించు నిమిత మె యిట్లెనర్చవలసి వచ్చినది. - 
(పీతి లేకళాదు. నీవిక న్వగామముచేరి, రాజయోగమున జీవ 
నము చేయుము, జీవితాంతమున నన్నే చేరుదువు. మీ తల్లి 
యాజ్ఞను శినసావహించి, ఈ కుటుంబము నొకకంట చూచు 
చుండుము. ఇదుగో పాదుకలు. - (బ్రిహ్మాము యిచ్చును. 
సిద్దయ్య "రెండు చేతులు సొచి తీనుకొని, కన్నుల కద్దుకొని, 
వాదయన కాంచుకొని, వంగి, తలవంచి నమస్కరించును.) 
నీ: మోత పాఇప్పిరస్తు, (దీవించి, సమాధిలో కూరుచొనును. . 
వె బండ మూసుకొనున్సు) 
[ గోవిందమ్మ, పోత.లూరయ్య మొదలగువారు వచ్చి, సిద్ద 
య్యను చూచి సంతోషించెదరు. పోతులూరు కౌగలించుకొ 
నును. = సిద్దయ్య గోవిందమ్మకు నమస్కరించును. | 


లే 


సకలాధీమష సిదిరను, 
శ ఉస 
అమ్మా! పోయివత్తును. సెలవబిండు. 
నాయనా! రాజయోగివై, చిరకీర్ణివంతుడవై మనుము. పొమ్ము. 


గ్‌ సంర 
$ 


= (పోతులూరును చూచి) అన్నా! 

తు:. అప్పుడప్పుడు వచ్చుచు పోవుచుండుము. 

= జీవుడిక్కాడ, బొొందె అక్కడ. పోయివచ్చెదను, _ (నమస్మ. 
han పోవును.) ( తెర చాలును. ) 


సమాప్తము _ మంగళం 


రర కేం 


